96th Congress
15t Session COMMITTER PRINT { CP 96-24

Agreements Negotiated Under Section 102 of the
Trade Act of 1974 in the Multilateral Trade
Negotiations: Submitted on June 19, 1979,
For Approval by Congress

COMMITTEE ON FINANCE
UNITED STATES SENATE

RusserL B. Lonc, Chairman

W

JULY 1979

Printed for the use of the Commuttee on Finance

U.8. GOVERNMENT PRINTING OFFICE
47-886 O WABHINGTON . 1979

D36z —43 Best Available Copy




COMMITTEE ON FINANCE
RUSSELL B. LUNG, Louisians, Cheirmen

HERMAN E. TALMADGE, Georgia ROBERT DOLE, Kansas
ABRAHAM RIBICOFF. Counecticut BOB PACKWOOUD, Oregon

HARRY F BIRD. Js.. Virginia WILLIAM V. ROTH. Ja . Delaware
GAYLURD NELSON, Wisconsia JOHN C. DANFORTH, Missourt
MIKE GRAVEL. Alaska JOHN H. CHAFLE, Rbhude lsland
LLOYD BENTSEN, Tezas JOHN HEINZ, I'ennayivania
SPARK M MATSUNAGA. Hawall MALCOLM WALLOP, Wyoming

DANIEL PATRICK MUYNIHAN, New York DAVID DURENBERGER, Minnesota
MAX BAUCUS, Montans
DAVID L. BOREN, Oklahoma
BILL BRADLEY, New Jersey
MicsazL StesN, Staf Directer
Rosery E LicHTuizea, Chief Minonity Counsel

an



AGREEMENTS NEGOTIATED UNDER
SECTION 102 OF THE TRADE ACT OF 1974

(1) The Agreement on Implementation of Article VII of
the General Agreement on Tariffs and Trade (relating to
customs valuation).

(2) The Agreement on Government Procurement.

(3) The Agreement on Import Licensing Procedures.

(4) The Agreement on Technical Barriers to Trade
(relating to product standards).

(5) The Agreement on Interpretation and Application of
Articles VI, XVI, and XXIII of the General Agreement on
Tariffs and Trade (relating to subsidies and countervailing
measures) .

(6) The Agreement on Implementation of Article VI of
the General Agreement on Tariffs and Trade (relating to
antidumping measures).

(7) The International Dairy Agreement.

(8) Certain bilateral agreements on cheese, other
dairy products, and meat.

(A) Agreement with the European Communities,
(B) Agreement with Switzerland,

(C) Agreement with New Zealand,

(D) Agreement with Austria,

(E) Agreement with Finland,

(F) Agreement with Argentina,

(G) Agreement with Australia,

(H) Agreement with Israel,

(I) Agreement with Iceland,

(J) Agreement with Fortugal, and

(K) Agreement with Canada.
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(9) The Arrangement Regarding Bovine Meat.
(10) The Ag;eement on Trade in Civil Aircraft.

({11) Texts Concerning a Framework for the Conduct of
World Trade.

(12) Certain Bilateral Agreements to Eliminate the Wine
Gallon Method of Tax and Duty Assessment.

(13) Certain other agreements to be reflected in Schedule XX
of the United States to the General Agreement on Tariffs and
Trade.

(A) To Modify United States Watch Marking Requirements,
and to Modify United States Tariff Nomenclature and Rates
of Duty for Watches,

(B) To Provide Duty-Free Treatment for Agricultural
and Horticultural Machinery, Equipment, Implements, and
Parts Thereof, and

(C) To Modify United States Tariff Nomenclature
and Rates of Duty for Ceramic Tableware.

(14) The Agreement with the Hungarian People's Republic.
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General Introductory Commentary

1. The primary basis for customs value under this Agreement is
"transaction value" as defined in Article 1. Article 1 is to be read
together vith Article 8 vhich vrovides, inter alia, for adjustments to the
price actually paid or payable in cases vhere certain specific elements
vhich are considered to form a part of the value for customs purposes are
incurr:d by the buyer byt are not ircluded in the price actually paid or
payable for the imported goods. Article 8 also provides for the inclusion
in the transaction value of certain considerations vhich may pass from the
buyer to the seller in the form of specificd gdods or services rather than
in the form of money. Articles 2 to T, inclusive, cvrovide methods of
detcrmining the custons value vhenever it cannot be determined under the
provisions of Article 1.

2. Where the customs value caanot be determined under the provisions of
Article 1. there should normally be a process of consultation between the
customs administration and importer vith a viev to arriving at a dasis of
value under the provisions of Articles 2 or 3. It may occur, for exarple,
that the importcr has information about the custoas value of identical or
similar imported goods wnich is not immcdiately available to the customs
administration in the port of impcrtation. On the other hand; the customs
administration may have information about the cuctoms value of identical or
similar imported goods vhich is not rcadily available to the importer. A
process of consultation betwveen the two parties will enable information to
be exchanged, subject to the requirements of comrercial confiientiality,

vith a viev to determining a proper basis of value for customs purposes.
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3. Articles 5 and 6 provide two dases for dstermining the customs wvalue
vhere it cannot be dstermined on the basis of the transaction valus of the
isported goods or of identical or similar imperted goods. Under Article 5.1
the customs value is determined onm the basis of the price at vhich the goods
are s0ld in the condition as imported to an wnrelated buyer in the country
of importation. The importer also has the right to have goods vhich are
further processed after importation valued under the provisions of Article 5
if he 80 requests. Under Article 6 the customs value is determined on the
basis of the computed value. Both these msthods present certsin difficulties
and because of this the importer is given the right, under the provisions of
Article &, to choose the order of application of the tvo methods.

h. Article T sets out hov to determine the custonms value in cases vhere it

cannot be determined under the provisions of any of the preceding Articles.



THE AGREEMENT ON IMPLEMENTATION OF ARTICLE VII
OF TFE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE
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Agreement on Implementation of Article VII of the
General Agreement on Tariffs and Trade

PREAMBLE

Having regard to the Multilateral Trade Negotiations, the parties
to this Agreement,

Desiring to further the objectives of the General Agreement on Tariffs
and Trade and to secure additicnal benefits for the in. roational trade of
developing countries;

Recognizing the importance of the provisions of Article VII of the
Gerneral Agreement on Tariffs and Trade and desiring to elaborate rules for
their application in orcder to provide greater uniformity and certainty in
their implementation;

Recognizing the need for a fair, unifors and neutral system for the
valuation of goods for customs purposes that precludes the use of arbitrary
or fictitious customs values;

Recognizing that the basis for valuation of goods for customs purposes
should, to the greatest extent possible, be the transaction value of the
goods being valued;

Recognizing that customs value should be based on simple and equitable
criteria consistent with commercial practices and that valuation procedures
should be of general application without distinction between sources of
supply;

Recognizing that valuation nrocedures should not be used to combat
dumping;

Hereby agree as follows:
feredy

3)
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PART I - RULES ON CUSTOMS VALUATION

Article 1

1. The custams value of imported goods shall be the transaction value, that
is the price actually paid or paysble for the goods vhen sold for expart

to the country of impartation adjusted in accordance vith the provisions of
Article 8, providea:

(a) that there are no restrictions as to the disposition or use of
the goods by the buyer other than restrictions which:

(i) are imposed ar required by lav or by the public authorities
in the country of importation;

(ii) 1limit the geographical ares in vhich the goods may de
resold; or

(iii) do not substantially affect the value of the goods;

(b) that the sale or price is not subject to some coodition or
considerstion for vhich & value cannot be determined vith respect
to the goods being valued;

(e) that no part of the proceeds of any subsequent resale, disposal
or use of the goods by the buyer vill accrue directly or
indirectly tc the seller, unless an appropriate adjustment can be
made in sccordance vith the provisions of Article 8; and

(4) that the buyer and seller are not related, or vhere the buyer and
seller are related, that the transaction value is acceptable for
custcas purposes under the provisions of parsgraph 2 of this

Article.



2.

MTH/NTM/W/229/Rev.1
Page 3

(a) In determining vhetber the transaction value is acceptable for

(v)

the purpones of paragraph 1, the fact that tbhe buyer and the

seller are related vithin the meaning of Article 15 sball not

in itself be grounds for regarding the transaction value as

unacceptadble. In such case the circumstances surrounding the

sale shall be examincd and the transaction value shall be

accepted provided that the relationship did not influence the

price. If, in the light of infarmation provided by the importer

or othervise, the customs administration has grounds for considering

that the rclationship influenced the price, it shall cammunicate

its grounds to the importer and he shall be given & reasonable

oppartunity to respond. If the importer so requests, the communi-
cation of the grounds shall de in writing.

In a sale betveen related pcrsons, the transaction value shall

be accepted and the goods valued in accordance vith the provisions

of paragraph 1 vhencver the importer demonstrates that such value

closely approximates to one of the folloving occurring at or adbout
the same timc:

(i) the transaction value in sales to unreleted buyers of
identical or similar goods for export to the same country of
importation;

(ii) the customs value of identical or similar goods as determined

under the provisions of Article 5;
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(iii) the customs value of identical or similar goods as
deternined under the provisions of Article 6;

(iv) the transaction value in sales to unrelsted buyers for
export to the same country of importation of goods vhich
would dbe identical to the imported goods except for baving &
different country of production provided that the sellers in
any tvo transactions being compared are not related.

In applying the foregoing tests, due account shall be takenof
demonstrated differences in commercial levels, quantity levels,
the elements enumerated in Article 8 and costs incurred by the
seller in sales in vhich he and the buyer are not related that are
not incurred by the seller in sales in vhich bhe and the buyer are
related.

(c) The tes:s set forth in paragraph 2(b) are to be used at the
initiative of the importer and only for comparison purposes.
Substitute values may not be established under the provisions of
pearagraph 2(b).

Article 2

1. (s) If the customs value of the imported goods cannot be determined
under the provisions of Article 1, the customs value shall be the
transaction value of identical goods sold for export to the same
country of importation and exported at or about the same time as

the goods being valued.
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(b) In applying this Article, the transaction value of identical goods
in & sale at the same commercial level and in substantially the
same quantity as the goods being valued shall be used to dester-
mine the customs value. Where no such sale is found, the transac-
tion value of identical goods sold at a different cammercial level
and/or in different quantities shall be used, adjusted to take
sccount of differences attributable to camercial level and/or to
quantity, provided that such adjustments can be made on the dbasis
of demonstrated evidence vhich clearly establishes the reasonable-
ness and accuracy of the adjustment, whether the adjustment leads
to an increase or a decrease in the value.
2. Where the costs and charges referred to in Article 8.2 are included in
the transaction value, an adjustment shall be made to take account of signifi-
cant differences in such costs and charges betveen the imported goods and the
identical goods in question arising from differences in distances and modes
of transport.
3. If, in applying this Article, more than one transaction value of
identical goods is found, the lowest such value shall be used to determine
the customs value of the imported goods.
Article 3
1. (a) If the customs value of the imported goods cannot be detesmined
under the provisions of Articles 1 and 2, the customs valus shall
be the transaction value of similar goods sold for export to the
same country of importation and exported at or about the same time

as the goods being valued,
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(b) In epplying this Article, the transaction value of similar goods
in & sale st the same commercial level and in substantially the
same quantity as the goods being valued shall De used to determine
the customs value. Where no such sale is found, the trensaction
value of similar goods sold at a different commercial level and/or
in different quantities shall be used, adjusted to take account of
differences attributadble to commercial level and/or to quantity,
provided that such adjustments can be made on the dasis of demon-
strated evidence vhich clearly establishcs the reasonadbleness and
sccuracy of the adjustment, vhether the adjustment lsads to an
increase or s decrease in the value.

2. \here the costs and charges referred to in Article 8.2 are included in
the transaction value, an adjustment shall de mads to take account of signifi-
cant differences in such costs and cbarges betveen the imported goods and the
similar goods in questioa avising from differences i distances and modes

of transport.

3. 1If, in applying this Article, more than one transaction value of similar
goods is found, the lowest such value shall be uced to determine the customs
value of the imported goods.

Article &

If the customs value of the imported goods cannot be determined under
the provisions of Articles 1, 2 and 3,the customs value shall de determined
under the provisions of Article 5 or, vhen the customs value cannot be
determined under that Article, under the provisions of Article 6 except that,
at the request of the importer, the order of application of Articles 5 and 6
sball be reversed.



MTR/NTM/N/229/Rev.1
Article 2 Ptge 7

1. (a) If the imported goods or identical or similar imported goods are
sold in the country of importation in the condition as imported, the
custons value of the imported goods under the provisions of this Article
shall be based on the unit price at vhich the imported goods or identicd
or similar imported goods are so sold in the greatest aggregate
quantity, at or about the time of the importation of the goods deing
valued, to persons vho are not related to the persons from vhom they
buy such goods, sudject to deductions for the following:

(i) either the comissions usually paid or agreed to be paid or

the additions usually made for profit and general expenses in

connection with sales in such country of imported goods of the same

class or kind;

(ii) the usual costs of transport and insurance and associated

costs incurred vithin the country of importetion;

(iii) vhere appropriate, the costs and cherges referred to in

Article 8.2;

(iv) the customs duties and other national taxes payadble in the

country of importation by reason of the importation or sale of

the goods.
(b) If neither the imported goods mor identical mor similar imported
goods are sold at or about the time of importation of the goods being
valued, the customs value shall, sudbject othervise to the provisions of
paregraph 1(a) of this Article, be based on the unit price at vhich the
imported goods or identical or similar imported goods are s0ld in the
country of importation in the condition as imported at the earliest
date after the importation of the goods being valued but before the

expiration of ninety days after such importation.
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2. If neither the imported goods nor identical nor similar imparted goods
are sold in the country of importation in the condition as ispoxted, then, if
the importer so requests, the customs value shall be based ca the unit price
at vhich the imported goods, after further processing, are sald in the
greatest aggregate quantity to persons in the country of importation vho are
not related to the persons from vhom they buy such goods, éue allowance
being made for the value added by such processing and the dedmrtions pro-
vided for in paragraph 1(a) of this Article.

Article 6

1. The customs value of imported goods under the provisioms of this Article
shall be based on a computed value. Computed value shall camsist of the

sum of:

(a) the cost or value of materials and fabrication or other processing
employed in producing the imported goods;

(b) an amount for profit and general expenses egual to that usually
reflected in sales of goods of the same class or kind as the goods
being valued vhich are made by producers is the comstry of expor-
tation for export to the country of impostation;

(c) the cost or value of all other expenses necessary to reflect the
valuation option chosen by the party under Article 8.2,

2. No party may require or compel any person sot resident in its own terri-
tory to produce for examination, or to allov access to, any account or other
record for the purposes of determining a computed value. However, information

supplied by the producer of the goods for the purposes of determining the
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customs value under the provisions of this Article may be verified in
another country by the authorities of the country of importation with the
sgreement of the producer and provided they give sufficient advance notice
to the government of the country in question and the latter does not otject
to the investigation.
Article T
1. If the customs- value of the imported goods cannot be determined under
the provisions of Articles 1 to 6, inclusive, the customs value shall be
determined using reasonable means consistent with the principles and general
provisions of this Agreement and of Article VII of the General Agreement on
Tariffs and Trade (hereinafter referred to as the GATT) and on the basis of
data available in the country of importation.
2. DNo customs value sha%l be determined under the provisions of this
Article on the basis of:

(a) the selling price in the country of importation of goods produced
in such country;

(b) a system vhich provides for the acceptance for customs purposes of
the higher of tvo alternative values;

(c) the price of goods on the domestic market of the country of
exportation;

(a) the cost of production other than computed values vhich have been
determined for identical or similar goods in accordance witlh the
provisions of Article 6;

(e) the price of the goods for export to s country other than the country

of importation;

W7-8¢H 0 - 79 - [
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(f) sicimum customs values;

(g) arbitrary or fictitious values.

3. If he 80 requests, the importer shall dbe informed in writing of the
customs value determined under the provisions of this Article and the method
used to determine such value.

Article 8

1. In determining the customs value under the provisions of Article 1, there
shall de added to the price actually paid or payadle for the imported goods:

() the folloving, to the extent that they are incurred by the duyer
dbut are not included in the price actually paid or paysdble for the
goods:

(i) commissions and brokerage, except duying commissions;

(ii) the cost of containers vhich are trested as being coe for
customs purposes vith the goods in question;

(iii) the cost of packing vhether for labodr or materials;

(v) the value, apportioned as appropriate, of the following goods and
services vhere supplied directly or indirectly bty the buyer free
of charge or at reduced cost for use in connection with the pro-
duction and sale for export of the imported goods, to the extent
that such valus has not been included in the price actually paid
or paysble:

(i) msterials, components, parts and similar items incorporsted
in the imported goods;
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(ii) tools, dies, moulds snd similar items used in the productiocn
of the imported goods;
(1ii) materials consumed in the production of the imported goods;
(iv) engineering, development, artwork, dssign work, and plans
and sketches undertaken elsevhere than in the country of
importation and necessary for the production of the imported
goods;

(e¢) royalties and licence fees related to the goods being valued that
the buyer must pay, either directly or indirectly, as a condition
of sale of the goods being valued, to the extent that such
royalties and fees are not included in the price actually paid or
payable;

(d) the value of any part of the proceeds of any subsequent resale,
disposal or use of the imported goods that accrues directly or
indirectly to the seller.

2. In framing its legislation, each party shall provide for the inclusion
in or the exclusion from the customs value, in vhole or in part, of the
folloving:

(a) the cost of transport of the imported goods to the port or place
of importation;

(b) losding, unloading and handling charges fszociated vith tbe trans-
port of the imported goods to the port or place of importation;
and

(¢) tbhe cost of iasurance.



14

MIR/NTM/W/ 229/Rev.1
Page 12
3. Additicns to the price actually paid or paysdble shall be made under
this Article ocoly on the basis of odjective and quantifiadle data.
4. o sdditions shall be made to the price actually peid or paysdle in
deternining the customs value except as provided im this Articls.
Article 9
1. Where the conversion of currency is necessary for the determinstioa of
the customs wvalue, the rate of exchange to be used shall be that duly
published by the competent authorities of the country of importation
concerned and shall reflect as effectively as possidle, in respect of the
period covered by each such document of publication, the current value of
such currency in commercial transactions in terms of the currency of the
country of importation.
2. The couversion rate to be used sball be that in effect at the time of
exportation or the time of importation, as provided by each party.
Article 10

All information vhich is Dy nature confidential or vhich is provided
on & confidential basis for the purposes of customs valuation shall de
treated as strictly confidential by the authorities concerned vho shall not
disclose it without the specific permission of the person or government
groviding such information, except to the extent that it may be required to
be disclosed in the context of judicial proceedings.
Article 11
1. The legislation of each party shall provide in regard to a determination
of customs value for the right of appeal, without penalty, by the importer

or any other person liadle for the payment of the duty.
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2. An initial right of appeal without penalty may be to an authority
vithin the customs administration or to an independent body, but the
legislation of each party shall provide for the right of appeal witbout
penalty to & judicial autbority.

3. HNotice of the decision on appeal shall be given to the appellant

and the reasons for such decision shall be provided in writing. He shall

also be informed of his rights of any further appeal.
Article 12

Lavs, regulations, judicial decisions and administrative rulings of
general application giving effect to this Agreement shall be published in
conformity vwith Article X of the GATT by the country of importation
concerned.

Article 13

If, in the course of determining the customs value of imported goods,
it becomes necessary to delay the final determinatitno of such customs value,
the importer shall nevertheless be able to withdrav his goods from customs
if, vhere s0 required, he provides sufficient guarantee in the form of a
surety, a deposit or some other appropriate instrument, covering the
ultimate payment of customs duties for vhich the goods may be liable. The
legislation of each party shall make provisions for such circumstances.

The notes at Annex I to this Agreement form an integral part of this
Agreement and the Articles of this Agreement are to be read and applied in

conjunction vith their respective notes. Annexes II and III also form an

integral part of this Agreement.



16

MTN/¥DM/N/229/Rev.1
Page 1k

Article 1%

1. In this Agreement:

(a) "custams value of imported goods" means the value of geeds for the
purposes of levying ad valoream duties of customs on imported goods;

(b) "country of impartation” means country or customs territary of
importation; and

(¢) "produced"includes grown, manufactured and mined.

2. (a) In this Agreement"identical goods" means goods which are the same

in all respects, including physical charact:ristics, quality and
reputation. Minor differences in sppearance wvould not preclude goods
othervise conforming to the definition from deing regarded as identical.
(b) In this Agreement "similar goods” means gcods vhich, altbough not
alike in all respects, have like characteristics and like component
materials vhich enable them to perform the same functions and to de
ccmmercially interchangeable. The quality of the goods, their
reputation and the existence of & trademark are among the factors to
de considered in determining vhether goods are similar.
(¢) The terms "identical goods” and “similar goods" 4o not include,
as the case may be, goods vhich incorporste or reflect cn;ineer@na.
development, artvork, design vork, and plans and sketches for vhich
no adjustment has been made under Article 8.1(b)(iv) because such

elements vere undertaken in the country of importation.
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() Goods shall not de regarded as “identical goods” or “similar

goods” unless they were produced in the same country as the goods

being valued.

(e) Goods produced by a different person shall dbe taken into sccount

only vhen there are no identical goods or similar goods, as the case

may be, produced by the same person as the goods bdeing valued.

3. In this Agreement "goods of the same class or kind” mesans goods which

fall wvithin & group or range of goods produced by a particular industry or

industry sector, and includes identical or similar goods.

k. For the purposes of this Agreement, persons shall be deemed to de

related only if:

(a)
(v)
(c)
(a)

(e)
(r)

()
(b)

they are officers or directors of one another's businesses;
they are legally recognised partners in business;

they are employer and employee;

any person directly or indirectly owns, coatrols or bolds

5 per cent or more of the outstanding voting stock or shares of
both of thenm;

one of them directly or indirectly controls the other;

both of them are directly or indirectly coatrolled by a
third persor;
together they directly or indirectly control a third person; or

they are members of the same fomily.
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5. Persons who are associated in business vith ome amotber im that coe is
the scle agent, sole distridbutor or sole concessionaire, howewer descrided,
of the other shall be deemed to de related for the purposes of this
Agreement if they fall wvithin the criteris of paragraph b of this Article.
Article 16

Upon written request, the importer shall have the right to an
explanation in vriting from the customs administrstion of the country of
importation as to bov the customs value of his imported goods was determined.
Article 17

Nothing in this Agreement shall be construed as restricting or calling
into question the rights of customs administrations to satisfy themselves
as to the truth or accuracy of any statement, document or declaration

presented for customs valuation purposes.
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PART IT - ADMINISTRATION AND DISPUTE RESOLUTIOR

Institutions
Article 18

There shall be established under this Agreement:
1. A Committes on Customs Valuation (hereinafter referred to as
the Committee) composed of representatives from each of the parties to
this Agreement. The Committee shall elect its ovn Chairman and shall
normally meet once & year, or as is othervise envisaged by the relevant
provisions of this Agrecment, for the purpose of affording parties to this
Agreepent the opportunity to consult on matters relating to the administration
of the custams valuation system by any party to this Agreement as it might
affect the operation of this Agreement or the furtherance of its obdbjectives,
and to carry out such other responsidilities as may be assigned to it by the
parties. The GATT secretariat shall act as tbe secretariat to the Committee.
2. A Technical Committee on Customs Valuation (hereinafter referred to
as the Technical Committee) under the auspices of the Customs
Cooperation Council which shall carry out the responsibilities descrided in
Annex II to this Agreement and shall operate in accordance vith the rules of
procedure contained therein.
Consul tations
Article 19
i. If any party considers that any benefit accruing to it, directly or
indirectly, under this Agreement is being nullified or impaired, or that the
achievement of any objective of this Agreement is being impeded, as s result
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of the actions of another party or parties, it may, vith & viev to resching
s mutually satisfactory solution of the matter, request consultations vith
the party or parties in question. Each party shall afford sympathetic com~
sideration to any request from another party for consultations..

2. The parties concerned shall initiate requested consultations promptly.
3. Parties engaged in consultations on a particular matter affecting the
operation of this Agreement shall attempt to conclude such consultations
vithin & reasonably short period of time. The Technical Committee shall
provide, upon request, advice and assistance to parties engaged in
consultations.

Resolution of disputes

Article 20

1. If no mutually satisfactory solution has been reached detwveen the
parties concerned in consultations under Article 19 above, the Committes shall
seet at the request of any party to the dispute, vithin thirty days of
receipt of such a request, %o investigate the = tter, vith a viev to
facilitating & mutually satisfactory solution.

2. In investigating the matter and in selecting its procedures, the
Committee shall take into account vhether the issues in dispute relate to
cammercial policy considerations or to questions requiring detailed

technical consideration. The Committee may request on its own initiative
that the Technical Committee carry out an examination, as provided in
paragraph b belov, of any question requiring technical consideration. Upon
the request of any party to the dispute that considers the issues to relate
to questions of a technical nature, the Committee shall request the Technical

Cosmittee to carry out such an examination.
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3. During any phase of a dispute settlement procedure, competent bodies and
experts in matters under consideration may be consulted; appropriate
information and acsistance may be requested from such bodies and experts. The
Committee shall take into consideration the results of any vork of the Technical
Committee that pertain to the matter in dispute.
Technical issues
k. When the Technical Committee is requested under tbe provisions of paragraph 2
above, it shall examine the matter and report to the Committee no later than
thrue months from the date the technical issue vas referred to it, unless the
period is extended by mutual agreement betveen the parties to the dispute.
Panel proceedings
5. In cases where the matter is not referred to the Technical Committee, the
Cozmittee shall establish a panel upon the request of sny party to the dispute
if no mutually satisfactory solution has been reached within three months from
the date of the request to the Committee to investigate the matter. Where the
matter is referred to the Technical Committee, the Committee shall establish a
panel upon the request of any party to the dispute if no mutually satisfactory
solution has been reached vithin one month from the date vhen the Technical
Committee presents its report to the Committee.
6. (a) When s panel is established, it shall be governed by the procedures
as set forth in Annex III.
(b) If the Technical Committee has made & report on the technical aspects
of the matter in dispute, the panel shall use this report as the
basis for its consideration of the technical aspects of the matter

in dispute.
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Enforcement

7. After the investigation is completed or after the report of the
Technical Cammittee or panel is presented to the Committee, the Committee
siall give the matter prompt consideration. With respect to panel reports,
the Committee shall take appropriate action pormally vithia thirty days of

receipt of the report. Such action shall include:
(i) & statement concerning the facts of the matter; and

(ii) recommendations to one or more parties to this Agreement or
any other ruling vhich it deems appropriate.

8. If a party to vhich recommendations are addressed coasiders itself
unable to implement them, it should promptly furnish reasons in writing to
the Committee. In that event, the Cammittee shall consider vhat further
action may de appropriate.
9. If the Committee considers that the eircmuncc: are serious enough
to justify such action, it may authorise ooe or more parties to this
Agreement to suspend the application to any other party or parties to this
Agreement of such obligations under this Agreement as it determines to de
appropriate in the circumstances.
10. The Committee shall keep under surveillance any matter on vhich it has
made recommendations or given rulings.
11. Ifadisputearises betveen parties relating to rights and obligations under
this Agreement, parties should complete the dispute settlement procedures
under this Agreement before availing themselves of any rights vhich they

bave under the GATT, imcluding invoking Article XXIII thereof.
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PART Y11 - BPECIAL AND DIFFERENTIAL TREATNENT
Article 2}

1. Developing country parties to this Agreement may delay applicsticn

of its provisions for a period not exceeding five years from the date of
entry into force of this lgreement for such countries. Developing country
parties vho choose to delay application of this Agreement shall notify

the Director-General to the CONTRACTING PARTIES to the GATT accordingly.
2. 1n addition to paragraph 1 above, developing country parties to this
Agreement may delay application of Article 1.2(d)(iif) and Article 6 for

a period not exceeding three years folloving their application of all
other provisions of this Agreement. Developing country parties that choose
tc delay applicetion of the provisions specified in this paragraph shall
notify the Director-General to the CORTRACTING PARTIES to the GATT
accordingly.

3. Developed country parties to this Agreement shall furmish, on
mutually agreed terms, technical assistance to developing country parties
that 80 request. On this basis developed country parties shall drav up
programses of technical assistance vhich may include, inter alia, training
of persoanel, assistance in preparing implementation measures, access .o
sources of information regarding customs valuation methodology, and advice

on the epplication of the provisions of this Agreement.
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PART = IONS

Acceptance and accession
Article 22
1. This Agreement shall be open for acceptance by signature or othervise,
by governments contracting parties to the GAIT and by the European Economic
Community.
2. This Agreement shall be open to accession by any other government on
terms, related to the effective application of rights and obligations under
this Agreement, to be agreed betveen that government and the parties to this
Agreement, by the deposit vith the Director-General to the CONTRACTING
PARTIES to the GATT of an instrument of accession vhich states the terms
80 agreed.
3. Contracting parties may accept this Agreement in respect of those
territories for vhich they have internmational responsibility, provided
that the GATT is being applied in respect of such térritories in accordance
vith the provisions of Article XXVI:5(a) or (b) of the GATT; and in
terms of such acceptance, each such territory shall be treated as though
it vere a party to this Agreement.
Reservations
Article 23

Reservations may not be entered in respect of any of the provisions
of this Agreement vithout the consent of the other parties to this

Agreement.
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Entry into force
Article 24

This Agreement shall enter into force on 1 January 1981 for the
governments® vhich have accepted or acceded to it by that date. For
each other government it shall enter into force on the thirtieth day
folloving the date of its acceptance or accession to this Agreement.
National legislation

Article 25

1. Each government accepting or acceding to this Agreement shall

ensure, not later than the date of entry into force of this- Agreement
for it, the conformity of its lavs, regulations and administrative
procedures vith the provisions of this Agreement.
2. Ea.h party to this Agreement shall inform the Committee of any
changes in its lavs and regulations relevant to this Agreement and in
the administration of such laws and regulations.
Reviev
Article 26

The Comaittee shall reviev annually the implementation and
operation of this Agreement taking into account the objectives thereof.
The Committee shall annually inform the CONTRACTING PARTIES to the

GATT of developments during the period covered by such reviews.

. .
The term "governments" is deemed to include the competent authorities
of the European Economic Community.
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Amendments
Article 27

The parties may amend this Agreement, having regard, inter alia,
to the experience gained in its implementation. Such an amendment,
once the parties have concurred in accordance vith procedures established
by the Committee, shall not come into force for any party until it has
beer accepted by such party.
* Withdraval
Article 28

Any party to this Agreement may vithdrav from this Agreement.
The withdrawal shall take effect upon the expiration of sixty days from
the date on vhich written notice of withdrawal is received by the
Director-General to the CONTRACTING PARTIES to the GATT. Any
party to this Agreement may, upon the receipt of such notice,

request an immediate meeting of the Committee.

Secretariat

Article 29

This Agreement shall be serviced by the GATT secretariat except
in regard to those responsibilities specifically assigned to the
Technical Committee, which will be serviced by the Customs Co-operation
Council.
Deposit
Article 2

This Agreement shall be deposited vith the Director-General to the
COETRACTING PARTIES to the GATT, vho shall promptly furnish to each

party to this Agreement and each contracting party to the GATT a certified
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copy thereof and of each amendment thereto pursuant to Article 27, and
an information of each acceptance thereof or instrument of accession
thereto pursuant to Article 22, or vritten notice of each vithdraval
therefrom pursuant to Article 28.
Registration
Article 31

This Agreement shall be registered in accordance vith the provisions

of Article 102 of the Charter of the United Nations.

DODC .t &ne“ thi' 000t acss0secersesRRer e m Of es0cev0es oo

pineteen hundred and seventy-nine in a single copy, in the English, French

and Spanish languages, each text being authentic.

47-366 Y - 79 - 3
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ANNEX X
INTERPRETATIVE NOTES
General JNote

Sequential applicaticn of valuation methods

1. Articles 1 to T, inclusive, define how the customs value of imported
goods is to be determined under the provisions of this Agreement. The
methods of valuation are set out in a sequential order of spplication. Thr
primary method for customs valuation is defined in Article 1 and imported
goods are to be velued in accordance vith the provisions of this Article
vhenever the conditions prescribed therein are fulfilled.

2. Where the customs value cannot be determined under the provisions of
Article 1, it is to be determined by proceeding sequentially through the
succeeding Articles to the first such Article under vhich the customs value
can be determined. Except as provided in Article &, it {s only vhen the
customs value cannot be determined under the provisions of a particular
Article that the provisions of the next Article in the sequence can be used.
3. If the impurter does not request that the order of Articles 5 and 6
be reversed, the norax) order of the sequence is to de followed. If the
importer does so request tut it then proves impossible to determine the
customs value under the provisions of Article 6, tde customs value is to de
deternined under the provisiuns of Article 5, if it can be so determined.
M. Where the custams value cannot be determined under the provisions of
Articles 1 to 6, inclusive, it is to be determined under the provisions of
Article T.
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Use of generally accepted accounting priociples

1. “Generally sccepted accounting principles”™ refers to the recognised
consensus or substantial authoritative support within s ccuntry et o
particular time as to vhich economic resources and odbligations should de
recorded as assets and liabilities, vhich changes in assets and liadilities
should be recarded, hov the assets and liadbilities and changes in them
should be measured, vhat information should be disclosed and bowv it should
be disclosed, and vhich financial statements sbould be prepared. These
standards may be broed guidelines of general application as vell as detailed
practices and procedures.

2. TYor the purposes of this Agreement, the customs administration of each
party shall utilize information prepared in a manner consistent vith
generally accepted accounting principles in the country vhich is appropriate
for the Article in question. Por example, the determination of usual
profit and general expenses under the provisions of %rticle 5 would be
carried out utilizing infarmation prepered in s manner consistent vith
generally accepted accounting principles of the country of importatiom.

On the otaer hand, the determination of usual profit and genersl expenses
under the provisions of Article 6 would de carried out utilizing informstion
prepared in a manner consistent vith generally accepted accounting
principles of the country of production. As a further exsmple, the
determination of an element provided for in Article 8.1(b){ii) undertakea
in the country of importation would be carried out utilizing informatiom ia
s manner consistent vith the gensrally ucc}ud accounting principles of
that eountry.
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Bote to Article )

Price sctuelly paid or paysble

The rrice actually paid or payable is the total payment made or to
be made by the buyer to or for the bemefit of the seller for the imported
goods. The payment reed not necessarily take the form of a transfer of
money. Payment may be made by wey of letters of credit or negotiable
instruments. Payment may be made directly or indirectly. An exazple of
an indirect payment vould be the settlement by the duyer, vhether inm whole
or in part, of & debt oved by the seller.

Activities undertaken by the buyer on his own account, other than
those for vhich an adjustment is provided in Article 8, are not considered
to dbe an indirect payment to the seller, even though they might be regarded
as of benefit to the seller. The costs of such activities shall not,
therefore, be added to the price actually paid or payable in determining
the customs value. -

The customs value shall not include the folloving charges or costs,
provided that they are distinguished from the price actually paid or
payable for the imported goods:

(a) charges for construction, erection, assembly, maintenance or
technical assistance, undertaken after importation on imported
goods such as industrial plant, machinery or equipment;

(b) the cost of transport after importation;

(e) @Quties and taxes of the country of importation.
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The price actually paid or paysbdls refers to the price for the imported
goods. Thus the flov of dividends or other payments from the duyer to the
seller that do not relate to the imported goods are mot part of the
customs value.
Peragraph 1(a)(iii
Among restrictions vhich would .ot render o price paid or paysble
unacceptable are restrictions vhich do not subetantially affect the value
of the goods. An example of such restrictions would be the case vhere o
seller requires s buyer of sutomodiles not to sell or exhidbit them prior

to & fixed date vhich represents the beginning of a model year.
Paragraph 1(b)

If the sale or price is subject to some condition or consideration
for vhich a valus cannot be determined vith respect to the goods being
valued, the transaction valus sball not be acceptable for custams purposes.
Scme examples of this include: ¢

(a) the seller establishes the price of the imported goods oo condition
that the buyer vill also buy other goods in specified quantities;

(b) tbe price of the imported goods is dependent upon the price or
prices at vhich the buyer of the imported goods sells other
goods to the seller of the imported goods;

(e) the price is established on the bdasis of a form of payment
extranecus to the imported goods, such as whare the imported
goods are semi-finished goods which have been provided by tbe
seller oo condition thntboﬂllio«inamciﬁod quantity of
the finished goods.
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Bovever, conditions or eeuiux'-;tim relating to the production or
marketing of the imported goods shall not result in rejection of the
transaction value. For example, the fact that the buyer furnishes the
seller vith engineering and plans undertaken in the country of importation
shall not result in rejection of the transaction value for the purposes
of Article 1. Likewvise, if the buyer undertakes on his ovn account, even
though by agreement vith the seller, activities relating to the marketing
of the imported goods, the value of these activities is not part of the .
customs value nor shall such activities result in rejection of the

trensaction value.

Paragraph 2
1. Paragraphs 2(a) and 2(b) provide different means of establishing the

acceptability of a transaction value.

2. Paragraph 2(a) provides that vhere the buyer u.sd the seller are
related, the circumstances surrounding the sale shall be exanined and the
transaction value shail be accepted as the customs value provided that the
relaticnship did not influence the price. It is not intepded that there
should be an examination of the circumstances in all cases vhere the buyer
and the seller are related. Such examimation vill cnly be required vhere
there are doubts about the acceptability of the price. Where the customs
administration have no doubts about the acceptadility of the price, it
should be accepted vithout requesting further information from the importer.
For example, the customs adninistration mey have previously examined the
rolationship, or it may already have d-t;.iled information concerning
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the buyer and the seller, and may already be satisfied from such examination
or information that the relationship did not influence the price.

3. ‘here the customs administration is unable to accept the transaction
velue vithout further inquiry, it should give the importer anm opportunity
to supply such further detailed information as may bde necessary to enmabdle

it to examine the circumstances surrounding the sale. In this context,
the custons administration should be prepared to examine relevant aspects

of the transaction, including the vay in vhich the buyer and seller

organize their commercial relations and the way in vhich the price in
question vas crrived at, in order to determine vhether the relationship
influenced the price. Where it can be shovn that the buyer and seller,
although related under the provisions of Article 15, buy from and sell to
each other as if they vere not related, this would demonstrate that the
price had not been influenced by the relationship. As an example of this,
it the price had been settled in a manner couiltent.' vith the normal pricing
practices of the industry in question or vith the way the seller settles
prices for sales to buyers who are not related to bim, this would demcustrate
that the price had not been influenced by the relationship. As s furthber
example, vhere it is shown that the price is adequate to ensure recovery

of all costs plus a profit vhich is representative of the firm's overall
profit realized over a representative period of time (e.g. on an snnual
basis) in sales of goods of the same class or kind,this would demonstrate
that the price bad not been influenced.
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V. Paragraph 2(b) provides sa opportunity for the imparter to demcostrate
that the transaction value closely approximates to a "test” value previously
accepted by the customs administrstion and is therefore acceptable under
the provisions of Article 1. \here s test under parsgraph 2(d) is met, it
is not necessary to examine the question of influence under paragrapa 2(s).
If the customs administration bas already sufficient informaticn to be
satisfied, vithout further detailed inquiries, that one of the tests
provided in paragraph 2(b) has been met, there is no reasom for it to
require the importer to demonstrste that the test can be met. In
paragraph 2(b) the term "unrelated buyers” means buyers vho are aot related
to the seller in any particular case.

Paragraph 2$b)

A pumber of factors must be taken into comsiderstion in determining
vhether ons value "closely spproximates” to another valus. These factors
include the pature of the imported goods, the naturg of the industry itself,
the seasocn in vhich the goods are imported, and, vhether the difference in
values is commercially significant. Siance these factors may vary from case
to case, it would de impossidle to apply a uniform standard guch es a fixed
percentage, in each case. For example, a small difference in value in e
case involving one type ofjoods could be unacceptadble vhile a large
difference in a case invc;lvi.nc another type of goods might be acceptadle i.n_
deternining vhether the transaction value closely approximates to the "tnt';
values set forth in Article 1.2(v).
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Bote to Article 2

1. In epplying Article 2, the customs administration shall, whersver
possible, use a saie of identical goods at tho same commercial level and ia
substantially the mwitiuutumuiuv'lm. Vhere 2o such
sale is found, & sale of identical goods that takes place wnder any ons of

the following three conditions may be used:
(a) & sale at the same commerciszl level but in different

quantities;
(b) & sale st s different commercial level but ia substanmtially the
same quantities; or
(¢) a sale at a different commercial level aad in different
quantities.
2. BHaving found a sale under any one of these three conditions adjustments
will then be -&e. as the case mxy de, for:
(a) quantity factors oaly; ¢
(b) commercisl level factors ocmnly; or
(c¢) bdoth cosmercial level and quantity factars.
3. The expression "and/or" allovs the flexibility to use the sales and
make the necessary adjustments in any one of the three conditions descrided
above.
8. PFor the purposes of Article 2, the transaction niun of identical
imparted goods means acustoms value, sdjusted as provided for in
paragraphs 1(d) and 2 of this Article, vhich bas already been accepted
under Article 1.
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5. A condition for adjustaent because of different commercial levels or
different Juastities is the: such adjustdent, whether it leads to an increase
or a decrease ia the value, be made only 0a the basis of demonsireted
evidence that cleerly esteblishes the reasonableness and accuracy of the
sdjustment, e.g. valid price lists conteining prices referring to different
ievels or different quantities. As a3 exa~ple of this, if the imparted goods
being valued consist of a shimment of 10 units and the only identical
imported goods for which a trensaction value exists involved a sale of

500 units, and it is recognized that the sellsr grsnots quactity disqountl,
the required adjustment 22y be acccrplished by resarting to the selier's
price list and using that price applicable to a sale of 10 units. This does
Dot require thet a sale had to have been made in quastities of 10 as long
as the price list nas been established as being bona fide through sales at
other quartities. In the absence of such an objective measure, howvever,
the determinaticn of a customs value uncer the provisions of Article 2 is
not esppropriate.

Note to Article 3

l. In applying Article 3, the customs acministration shall, vherever
possidble, use a sale of similar goods at the same commercial level and in
substantially the saze guantities &8s the 3oods being valued. Where no such
sale is found, & sale of similar goods that takes place under any one of the
following three conditions mAy be used:

(2) a sale at the same commercial level but in different quantities;
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(b) 4 sale at a different commercial level but in substantially the
same quantities; or
(c) o sale at & different commercial level and in different
quantities.

2. Having found & sale under any one of these three conditions adjustments
vill then be nade, as the case may de, for:

(a) quantity factors caly;

(b) commercial level factors only; or

(c) both commercial level and quantity factors.
3. The expression "and/or” sllows the flexibility to use the sales and
make the necessary adjustments in any one of the three conditions described
sbove.
k. Por the purposes of Article 3, the transaction value of similar imported
goods means & custams value, adjusted as provided for in paragraphs 1(b) and
2 of this Article,vhich has already been accepted under Article l.
S. A condition for adjustment because of different coomercial levels or
lifferent quantities is that such adjustment, vhether it leads to an increase
or s decrease in the value, be made only on the basis of demonstrated
evidence that clearly establishes the reasonsbleness and accuracy of the
2’ justment, e.g. valid price lists containing prices referring to differenmt
levels or different quantities. As an exazple of this, if the imparted
goods being valued consist of a shipoent of 10 units and the only similar

imported goods for vhich a transaction value exists involved a sale of
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500 units, end it is recognized thet the seller grants quaantity discounts,
the required adjustaent nsy be accomplished by resorting to the seller's
price list and usiag thet price applicable to a sale of 10 wits. This

does not require that a sale hed to have been zede in quantities of 10 3as
long as the price list has been established as being bons fide through sales
gt other quantities. In the ebsence of such an objective measure, hoveves,

the determination of a cusiozs value wnder the provisions of Article 3 is

not appropriate.

Note to Article §
1. The tera "unit price at vhich ... goods are sold in the greastest

agsregate quantity” means the price st vhich tbe grestest number of units

is sold in sales to pononl vho are not relctcdtotl;c persons froa vhom
they buy such goods at the Zirst comcercial level after importation at vhich
suwch seles take place.

2. As an example of this, goods cre sold from a price list waich grants

favoureble unit prices for purchases nade in larger quantities.

Total quontity

Sale quantity Unit orice Rumber of sales sold =t e=ch
orice
1-10 units 100 10 seles of 5 units 65
S sales of 3 units
11-25 units 95 S salas of llunits 5S
over 25 units 90 1 sale of X units 80

1 sale of 50 units
The greatest number of units sold et a price is 80; therefore, the unit

price in the greatest cgaregste quantity is 90.
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3. As snother example of this, two sales occur. In the first sale 500 units are
s0ld st & price of 95 currency wnits each. In the second sale M0O units are sold
at & price of 90 currency units esch. In this exsmple, the grestest mmber of
uwnits scld at & particular price is 500; therefore, the unit price in the greatest
aggregate quantity is 95.
b. A third example would be the following situation vhere various quantities

are sold st various prices.

(a) Sales
Sale quantity Upit price
80 units 100
X wnits 90
15 wits 100
S0 units 95
25 units 105
35 units 90
S wnits 100
(b) Totals
Total quantity sold Unit price o
65 9
50 95
60 100
25 105

In this example,the greatest number of units sold at a ptnicphr price
is 65; therefore, the unit price in the greatest aggregate quantity is 90.
5. Any sale in the importing country, as described in parsgraph 1 above,
to & person vho supplies directly or indirectly free of ciarge or st reduced
cost for use in comnection vith the production and sale for export of the
imported goods any of the elements specified in Article 8.1(b), should not de
taken into account in establishing the unit price for the purposes of
Article 5.
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6. It stould be noted that profit and geueral expenses” referred to in
Article 5.1 should be taken as a vhole. The figure for the
purposes o2 this deduction should be deternined cn <he basis of informatiom
supplied by or on benal? 5f the importer unless 1is figures are ix;;:onsiltut
vith those obtaining ia sales ia the country of importation of imported goods
of the same class cr kind. where the importer's figures are inconsistent
vith such figures, the amount for profit and general expenses may be based
upcn relevent information cther than that supplied ty or on behalf of the
irpcreer.
7. The "general expenses' iaclude the direct and indirect costs of marketing
the goods ia questicm.
8. local taxes payeble by reascn of the sale of the goods for vhich a
deduction is not made uzder the provisions of Arzicle 5.1(s)(iv) shall be
deducted under *he provisicns of Article 5.1(a)(i).
9. In determining eitzer the commissions or the uswal profits and general
expenses under the provisions of Article 5.1, the question
vhether cerain goods are ‘of tae sape class or kind as other goods must de
determined on a case-Sy-case basis ty refererce to the circumstances involved.
Sales ir the country of importation of the aarrovest group or range of
i~ported goods of tae same class or kiad, wkich includes the goods beirg
valued, for vhich the necessary information can be provided, should de
exanined. For the purposes of Article 5, "goods of the same class or kind®
include goods ixported froa the same country as the goods being valued as
vell as goods imported froa other countries.
iS. For the purpcsesof Article 5.1(b), tae "eurlies:. date" shall de the

te b7 vﬁch sales Of ‘.i;xe iazorted goods or of ilenticel or siailer izported

g00cs are zade i3 sufficieszt quaatity <o establist she uzis price.
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11. Where the method in Article 5.2 is used, deductions made for the value
added by further processing shall be based on odjective and quantifiable dats
relating to the cost of such vork. Accepted industry formulss, recipes,
methods of construction, and other industry practices would form the basis
of the calculstions.
12. It is recognized that the method of valuation provided for in ‘
Article 5.2 would normally not be applicable vhen, as & result of the further
woccuiu.‘tho imported goods lose their identity. Howvever, there can be
instances vhere, although the identity of the imported goods is lost, the
value added by the processing can be determined accurately vithout
uareasonable difficulty. On the other band, thers can also be instances
vhere the imported goods maintain their identity but form such & minor
element in the goods sold in the country of importation that the use of this
valustion method would be wnjustified. In viev of the sbove, each situstion
of this type zust be considered on & case-by-case basis.

Note to Article 6

1. As & general rule, customs value is determined under this Agreem:nt on
the besis of informstiocn readily available in the country of importatiom.
In order to determine a computed value, bowever, it may be pecessary to
examine the costs of producing the goods being valued and other informatiom
vhich has to be obtained from outside the country of importaticn. RMurther—
more, in most cases the producer of the goods vill de outside the jurisdie-

tion of the authorities of the country of importation. The use of the
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computed value method vill generally be limited to those cases vhere the
buyer and seller are relsted, and the producer is prepared to supply to the
suthorities of the country of importation the necessary costings and to
provide facilities for any subsequent verification vhich may be necessary.
2. The "cost or value" referred to in Article 6.1(a) is to be
deternined on the basis of information relating to the producticn of the
@oods being valued supplied by or oo behalf of the prodv-er. It is to be
based upon the commercial accounts of the producer, provided that such
accounts are consistent vith the genmerally accepted accounting principles
applied in the country vhere the goods are produced.

3. The “cost or value” shall include the cost of elements specified in
Article 8.1(a)(ii) and (iii). It sball also include the valus, apportioned
as appropriste under the provisions of the relevant note to Article 8, of
any element specified ia Article 8.1(b) vhich has been supplied directly or
indirectly by tbe buyer for use in conmnection vith the producticn of the
imported goods. The valus of the elements specified in Article 8.1(b)(iv)
vhich are undertaken in the country of importation shall be included anly to
the extent that such elements are charged to the producer. It is to be
understood that no cost or value of the elements referred to in this
paragreph shall be counted tvice in determining the computed value.

k. The "amount for profit and general expenses" referred to in

Article 6.1(b) is to be determined on the basis of information
supplied by or on bebalf of the producer unless his figures are inconsistent
vith those usually reflected in sales of goods of the same class or kind as
the goods being valued vhich are made by producers in the country of

exportation for export to the country of iuponction.'
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5. It should be noted in this eontcxt that the “"amount for profit and
general expenses” bas to be taken as @& vhole. It follows that if, in any
particular case, the producer's profit figure is low and his genersl
expenses are high, his profit and general expenses taken togesther may
nevertheless be consistent vith that wsually reflected in sales of goods
of the same class or kind. Such a litﬁtion might occur, for exaxple, if
& product were being launched in the cowmtry of importation and the producer
accepted s nil or lov profit to offset high general expenses associated
vith the launch. Where the producer can demcnstrate that he is taking a
lov profit on his sales of the imported goods because of particular
commercial circumstances, his actual profit figures should de takem into
sccount provided that he has valid commercial reasons to justify them and
his pricing policy reflects usual pricing policies in the branch of
industry concerned. Such a n'.tu.;tion might occur, for exazple, vhere
jroducers have been forced to lower prices temporarily becsuse of an
unforeseeable drop in demand, or vhere they sell goods to complement a
range of goods being produced in the country of importation and accept a
lov profit to maintain competitivity. Where the producer's owvn figures
for profit and general expenses are not consistent with those usuelly
reflected in sales of goods of the sane class or kind as thé goods being
valued vhich are made by producers in the country of exportation for export
to the country of importation, the amount for profit and general expenses
may be based upon relevant information otber than that supplied dy or on
behalf of the producer of the goods.

47-866 0 - 79 - ¥
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6. Where inforaction other than thet supplied by or oo bebalf of the
producer is usel f5r the purposes of determining 3 ccoputed value, the
suthorities of the izportins country shzll infora the importer, if the
latter 30 requests, of the source of such inforaation, the data used and
the calculcticns besed upon such data, sudject to the provisioans of
Article 10.

T. The “"genercl eipenses” referred to ia Article 6.1(b) covers the
direct and indirect costs of producing and selling the goods for

export vhich are cot included under Article 6.1(a).

8. ‘hether certain goods are "of the seme class or kind” as other goods
pust be deterained on a case-by-case besis vith reference to the circue~
stances iavolved. In determining the usucl profits and general expenses
under the provisions of Article 6, sales for export to the country of
ixportation of the nexrowest group or racge of goods, which includes the
goods being valued, for vhich the necessary inforahtion can dbe provided,
stould be examined. For the purposes cf aArticle 6, "goods cf the seme
class or kind" must de froz the same country as the goods being velaed.

Aote to Article 7

1. Customs velues determined under the provisions of Article T showléd, %o
the grcatest extent possible, be based on previously determiced custocs
values.

2. The methods cf valuation to be explcyed under Article 7 should de
those laid dovn in Articles 1 to 6, inclusive, but a reascnadble flexidility
in the applicction of such pethods wculd be ia conformity with the eins

and “wovisions of Article 7.
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Sone examples of reasonable flixidility are as follows:

Identical gocds = the requirement that the identical gouds sbould de
exported at or adbout the sams time as the goods being wvalued could be
flexibly interpreted; identical imported goods produced in s country
other than the country of exportation of the goods being valued could
be the basis for customs valuation; customs values cf identical
ioported gocds already determined under the provisicns of Articles $
and 6 coulc be used.

Similar zoods - tie requirement that the siailar goods should de
exporsed at or abcut the sane tioe as the goods deing velued could de
flexibly interpreted; siniler imported gcods produced ia s country
other than the country of exportatica of the goods beizg velued coull
be the basis for custcms valuation; customs values of similer
imported gcods elreedy Jetermined uzder the provisions of Articles $
and € could be used. .

Deductive zettod - the requirement that the goods sball have deen s0ld
in the “condition es imperted” in Article 5.1(s) cculd be flexidly
interpretéd; the "ninety days” requirement cculd be adainistered

flexbly.

Note to Article 8

Parearaph 1(a)(i)

The tern "buying commissions" means fees paid by an importer to his

egent for the service of representing hinm abroad in the purchase of the

goods being velued.
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Paragraph 1(b)(ii)

1. There are tvo factors involved in the apportionment of the elements
specified in Article 8.1(b)(ii) to the imported goods - the value of the
element itself and the vay in vhich that value is to be apportioned to the
imported goods. The apportionment of these elements should be made in a
reasonable manner appropriate to the circumstances and in accordance vith
generally sccepted accounting principles.

2. Concerning the value of the element, if the importer acquires the
element from a seller not related to him at a given cost, the value of
the element is that cost. If the element wvas produced by the importer or
by & person related to him, its value would be the cost of producing it.
If the element had been previously used by the importer, regardless of
vhether it had been acquired or produced by such importer, the original
cost of acquisition or production would have to be adjusted downward to
reflect its use in order to arrive at the value of the element.

3. Once a value has been determined for the element, it is necessary to
apportion that value to the imported goods. Various possibilities exist.
For example, the value might be apportioned to the first shipment if the
importer wishes to pay duty on the entire value at one time. As another
example, the importer may request tha‘t the value be apportioned over the
number of units produced up to the time of the first shipment. As a
further example, he may request that the value be apportioned over the

entire anticipated production vhere contracts or firm commitments exist for that
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productios. The msttod of azpertionsent used vill depesd upon the
documerzaiion proviied by tze iporver.

k. As an illustration of the adove, a3 izporter yrovides the producer vith
20uld to Ye used ia the productios of the irported goods aczd coctrasts
wvith Ria to buy 10,000 urits. 3y the tize of arrival of the first shipoeat
0f 1,000 units, the produces has alresly prodused U,000 uniss. The i=porter
Tay request the custozs adaipistratica €9 apperticn the value of the =zould

over 1,CC0 units, 5,200 umiss or 19,%C0 :units.

Paraz-ava 1(d)(iv)

1. Additions for the elemeats specified iz Arzisle 3.1(d)(iv) saowld de
based oo objective ard quantifiable data. Iz order to xaixize the burdea
for botk the izporter and customs adaiaistratios ia determining the values
to be added, “gta readily availadble iz tie duyer's corvescial Tecor?d systex
sdould be used in 30 Za> as possitl

2. For those elemeats suprlied by the buyer vhic'q. Jere purchased or
leased ty tae bduyer, <the addition woul?d de the cost of the puschase or the
ieese. o addition stall de rade for those slezerts availesdle i the pudblis
dczaiz, otrer than tie cost of obiairizg ccries of thea.

3. Tae ease Witk which it -ay be possidls to celculate the values o D2
added will Zdeperd c2 & zartizular firz's structurs and c—arsgesens practics,

as vell as its accountircg methods.
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k. For exa~ple, it is possible that a fira vhich izports s variety of
products fron several countries =sintaizs the records of its design centre
outside the country of ixportation in such s vay as to show accurately the
costs attributadble to & given product. In such cases, a direct adjustaent
28y eppropristely be =ade under the provisions of Arzicle 8.

5. Ia another cese, s fira uay carry the cost of the design centre outside
the country of i=pcriation as a geaerel overhaad axpexse vithout allocation
to specifis >roducts. Ia <his instance, ap sppropriate adjustzent could be
made upder the provisions of Article 3 with respect to the irxported goods
by appcrtioning total design centre costs over total »roduction benefiting
from the design ceptre and addiag such apportion'd cost cn & upnit basis to
ixpor:s.

6. Varia:iions ia tne adove circumstacces 7ill, of course, reguire
difrarent Zectcrs to te ccosidered in determining the prover method of
allocaticn. .

7. 1o cases vhere the prcduction of the e.cuept 13 quastios involves a
sumber of countries end over a pericd cf tine, the adiustzent sbould be
limited to the value actually added <o tlhat =lewent cussiis the country of
importation.

Paregrach i(z)

1. The royslties and liceance fecs referred to ia Article 8.1(c) may
include, among other things, paymeats in res,ect to peteats, traiexarrs acd
copyrights. Hovever, the charges for the rignt 10 reproduce the imported
goods in the country of importation shall not te added to “he price actually

peid or payecla for tze izported soods ia determining tne cusicms velue.
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2. Paymeats nmads by tae buyer for the rigzt %o distridbute or ressll the
izmported gocds stall aot be added to the price actually paid or payadle Zor
the imported goods if such payments are ot s condition of the sale for
export to the country of importation of the i=zported goods.
Paragrach 3

Where objective and quantifisble 2ata do not exist vith regard to the
sdditions required to be zade under the provisions of Article 8, the
transaction value candot be deterained ucder the provisions of Article 1.
As an illustration of tais, & royalty is paid on the basis of the price in
s sale in the importicg country of a litre of s particular product that vas
imported by the kilogram acd aede up into & solution after importation. 1If
the royalty is based partially on the icported goods and pertially oa o:der
factors vhich have aotkiag to 4o vit: the imported goods (such as vten the
izmported goods are mixed with domestic ingredients and are no looger
separately identifiable, or vhen the royalty caacot }n distinguished froa
special financisl arrangements betveen tie buyer and the seller), it would de
inappropriate to atteopt to meke an additiop for the royalty. Eowever, if
the anount of this royalty is based cnly on the irported goods ani can de
reedily quantified, =n addition to the price actuaily paid or payable can de
made.
Bote to Article 9

Por the purposes of Article 9, time of importation™ may include the

time of entry for custoxns purposes.
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Bote to Article 11

1. article 11 provides the izporter vith the right to appeal agrinst o
valuation deterxinstion made by the customs adainistrstion for the goods being
valusd. Appeal may first be to a higher level in the customs administrstiom,
but the importer shall have the right in the final instance to appeal to the
Judiciary.

2. "Without penalty" msans that the importsr shall not de sudject to &
fine or threat of fine merely bdecsuse he chose to exsrcise his right of
eppeal. Payment of mormal court costs and lavyers' fees shall not de
considered to be a fine.

3. Bowvever, oothing iz Article 11 shall prevent & party froa requiring
full payment of assessed customs duties prior to an appeal.

Note to Article 15

Paragraph U
For the purposes of this Article, the term "pefsons” includes legal

persons, vhere appropricte.

Parggraph U(e)
For the purposes of this Agreement, cne person shall de demned to
control snother vhen the former is legally or operatiooally in & positica

to exercise restraint or direction over the latter.
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ANNEX II

Technical Committee om Customs Valuation

1. In accordance vith Article 18 of this Agreement, the Technical Committee
shall be established under the auspices of the Customs Co-operafion Council
vith & view, at the technical level; towards uniformity in interpretation and
application of this Agreement.

2. Tae responsibilities of the Technical Committee shall include the
folloving:

(a) to examine specific technical problems arising in the day-to-day
sdministration of the customs valuation systems of parties to this Agreement
and to give advisory opinions on appropriate solutions based upoa the facts
presented; -

(b) to study, as requested, valuation lavs, procedures and practices as

they relate to this Agreement and to prepare reports cn the results of such
studies; .

(¢) to prepare and circulate annual reports on the technical aspects of

the operation and status of this Agreement;

(4) to furnish such information and edvice cn any matters concerning the (
valuation of importsd goods for customs purposes as may be requested by any
party to this Agreement or the Committee. Such information and advice may
take the form of advisory opinions, commentaries or explanatory notes;

(e) to facilitate, as requested, technical assistance to parties to this
Agreenent vith a viev to furthering the international scceptance of this
Agreement; and

(£) to exercise such other responsibilities as the Committee may assign

” it.
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General

3. The Technical Committee shall attempt to conclude its work on specific
matters, especially those referred to it by parties to this Agreement or the
Committee, in & reasonably short period of time.

k. The Technical Committee shall be assisted as appropriate in its
activities by the Secretariat of the Customs Co-operation Council.
Representation

S. Each party to this Agreement shall have the right to be represented on -
the Technical Committee. Each party may nominate one delegate and one or
more alternates to be its representatives on the Technical Committee. Such
a party so represented on the Technical Committee is hereinafter referred
to as a member of the Technical Committee. Representatives of members of
the Technical Committee may be assisted by advisers. The GATT secretariat
may also attend such meetings with observer status.

6. Members of the Customs Co-operation Council who n:‘e not parties to this
Agreement may be represented at meetings of the Technical Committee by one
delegate and one or more alternates. Such representatives shall attend
meetings of the Technical Committee as observers.

7. Subject to the approval of the Chairman of the Technical Committee,
the Secretary-General of the Customs Co-operation Council (hereinafter referred
to as "the Secretary-General") may invite representatives of governments

vhich are neither parties to this Agreement nor members of the Customs
Co-operation Council and rejresentatives of international governmental and

trade organizations to attend meetings of the Technical Committee as observers.
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8. |JNominations of delegates, alternstes and advisers to ssetings of the
Technicel Committee shall be made to the Secretary-General.
Technical Committee meetings
9. The Technical Commistee shall meet as necessary but at least twvo times
& year. The date of each meeting shall be fixed by the Technical
Committee at its precedirng session. The date of the meeting may
be varied either at the request of any memler of the ':l‘echnical’Comittee
concurred in by & simple majority of the members of t;:e E‘echnicnl
Committee or, in cases requiring urgent attention, at the request of the
Chairman.
10. The meetings of the Technical Carmittee shall be held at the head-
quarters of the Customs co-operation Council unless othervise decided.
11. The Secretery-General shell :iaform all members of the Technical
Cocmittee ard those included under .parsgraphs 6 and 7 at least thirty days
in advance, except in urgent cases, of the cpening date cf each session of
the Technical Cocmittee. |
Agenda
12. A provisional agenda for each session shall be dravn up by the
Secretary-General and circulated to the nmembers of the Technical Committee
and to those included under paragraphs 6 and 7 at least thirty days in
advance of the session, except in urgent cases. This agenda shall comprise
all items vhose inclusion has been approved by the Technical Committee
during its preceding session, all items included by the Chairman on his own
initiative, and all items vhose inclusion bas been requested by the
Secretary-General, by the Cammittee or by any member of the Technical
Committee.
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13. The Technical Committee shall determine its agends et the opeming of
each session. During the session the agenda may de altered st any time Yy
the Technical Committes.

Officers and copduct of busipess

14. The Technical Committee shall elect from emong the delegates of its
mexbers & Chairman and one or more Vice Chairmen. The Chairmen eand Vice
Chairmen shall each bold office for a period of coe year. The retiring
Chairman and Vice Chairmen are eligidble for re-electicn. A (hairman or
Vice Chairman vho cesses to represent & asmber of the Technical Committee
shall automatically lose his mandate.

15. nmmimhmmew.mw..vuo
Chairmen shall preside. In that event, the latter shall have the same
povers and duties as the Chairman.

16. The Chairman of the meeting shall participate im the proceedings of
the Technical Committee as such and not as the rsprésentative of a ammber
of the Technical Cozmittes.

17. 1o eddition to exercising the povers couferred upon him elsevhere bty
these rules, the Chairman shall d¢:lare the opening and closing of esch
mceting, direct the discussica, acccrd the right to speak, u&. pursuant to
these rules, bave coutrol of the proceedings. The Chairman may also call &
speaker to arder if his remarks are not relevant.

18. During discussion of any matter & delegation may raise & point of
order. Ia this event, the Chairman shall inedimu.mu his ruling. If
this ruling is challenged, thg Chairmsn shall sumit it to the meeting for
decisions and it shall stand unless overruled.
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19. The Secretery-Geperal, or officers of the Secretarist designated by his,
shall perform the secretarial work of meetings of the Technical Committes.
Quorum ard voting
20. Representatives of & simple majority of the members of the Technical
Committee shall coastitute a quorum. ’
21. Each member of the Technical Cozmittee shall have one vote. A decision
of the Technicel Cormittee shell be taken by & majority comprising abd lsast
tvo thirds c? tbe members present. Regeriless of the outcome of the vote on
s particular matter, the Technical Comittee shell be free to make & full
report to the Committee and to the Customs Co-operatiom Council cn that
patter indicating the different views expressed in the relevant discussiocns.
Lenguages end records
22. The official languages of the Technical Coommittee shell be English,
Freach and Spanish. Speeches or statements made im any of these three
languages shall be icmediately trarsleted into the official languages unless
all delegations agree to dispense vith translationm. ' Speeches or statements
pade in any other language shall be translated into English, French and
Spanish, subject to the same conditions, but in the event the delegation
concerned shall provide the translation iato English, Frenca or Spanish.
Only English, Freach and Spanish shall be used for the official documents of
the Technical Comnittee. Memorends and correspondence for the consideratiom

of the Technical Committee must be presented in one of the official

languages.
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23. The Technical Committee shall draw uwp s report of all i{ts sessicns and,
if the Chairman considers it necessary, minutes or summary records of its
msetings. The Chairman or his designee shall report om the work of the
Technical Committes at each mesting of the Committee aad st esch mesting of
the Customs Co-operation Council.
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Ad hoc prnels
1. Ad loc panels established by the Committee under this Agreement shall
have the following responsibilities:
(a) to examine the matter referred to it by thc Committee;
(b) to copsult with the parties to the dispute and give full oppcrtunity
for them to develop a mutually satisfactory solution; and
(c) to make a statement concerning the facts of the matter as they
relate to the application of the provisions of this Agreement and,
make such findings as will assist the Committee in making
recommendations or giving rulings on the mat*er.
2. 1In order to facilitate the ccnstitution cf panels, the Chairman of the
Committee shall maintair an informal indicative list nf government officials
knowledgeable in the area of customs valuation and experiex_:ced in the field
of trede relations and economic develcpment. This list' may aleo include
z-reew ikl thau government officials. In tk;is connection, each party
to this Agreement shall be invited to indicate at the beginning of every
year to the Chairman of the Committee the name(s) of the one or two gevern-
mental experts vhom the parties to this Agreement Jould be villing to make
available for such vork. When a panel is established, the Chs:"tmn, after
consultation with the parties concerned, shall, vithin seven days of such
establishment, propose the composition of the panel consisting of three or
five members and preferably government officials. The parties directly
concerned shall react vithin seven vorking days to nominations of panel
members by the Chairman and shall not oppose nominations except for

compelling reasons.

BEST COPY AVAILABLE
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Citizens of countries vhose governmerts are parties to a dispute shall
not be eligible for membership of the panel concerned with that dispute.
Panel members shall serve in their individual capacities and not as govern-
ment representatives, nor as representatives of any ormiutiox;. Governments
or organizations shall therefore not give them instructions with regard to .
matters before a panel.

3. Each panel shall develop its own vorking procedures. All parties having
a substantial interest in the matter and having notified this to the
Committee shall have an opportunity to be heard. Each panel may consult and
seek information and technical advice from any source it deems appropriste.
Before a panel seeks such information or technical advice from a source
within the jurisdiction of a party, it shall inform the government of that
party. Any party to this Agreement shall respond promptly and fully to any
request by a panel for such information as the panel considers necessary

and appropriate. Confidential informstion provided te the panel shall not be
disclosed vithout the specific permission of the person or government
providing such information. Where such information is requested from the
panel but release of such information by the panel is not authorized, a nom-
confidential summary of the information, authorized by the persc;n or
government providing the information, will be provided.

4. Wnere the parties to the dispute have failed to reach a utisﬁctory
solution, the panel shall submit its findings in writing. The report of

a panel should normally set out the rationale behind its findings. Where a
settlement of the matter is reached betveen the parties, the report of the
panel may be confined to a brief description of the dispute and to & statement

that a solution bas been reached.
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S. Panels shall use such report of the Technical Committee as may have
been issued under Article 20.h of this Agreement as the basis for their
consideration of issues that involve questions of a technical nature,

6. The time required by panels will vary vith the particular case. They
should aim to deliver their findings, and vhere appropriate, recommendations,
to the Committee without undue delay, normally within a period of three
months from the date that the panel vas established.

7. To encourage development of mutuslly satisfactory solutions betveen
the parties to a dispute and vith a view to obtaining their comments, each
panel should first submit the descriptive part of its report to the parties
concerned, and should subsequently submit to the parties to the dispute its
conclusions, or an outline thereof, a reasonable period of time before they

are circulated to the parties to this Agreement.

«7-866 0 - 79 - S
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RECTIFICATIONS TO
AGREEMENT TO IHPLEHENTATIEN OF ARTICLE VII
OF THE GNEERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE

Preamble, first sentence - insert after "the Parties to
this Agreement,”, " (hereinafter referred to as "Parties")"
and make consequential changes throughout the text

Preamble, second sentence - insert after "the General
Agreement on Tariffs and Trade", "(lLereinafter referred
to as "The General Agreement” or the "GATT")" and make
consequential changes throughout the text

Article 2:1(b), 6th line - delete the words “"shall be
used,” and insert them in the 8th line, after "quantity*

Article 3:1(b), 6th line - delete the words "shall be
used,” and insert them in the 7th line, after "quantity"

Article 5:1(a) (iii) - add "and" aft?z *Article 8.2;"
Part II - the title should read:
*ADMINISTRATION, CONSULTATION AND DISPUTE SETTLEMENT"

Article 18:1, in the Ninth line replace "and to catty
out® by "and carrying out”.

Subheading "Consultations”" should read “"Consultation®

The title preceding Article 20 should read "Dispute
settlement”

Article 22 - paragraph 2 will become paragraph 3,

paragraph 3 will be deleted and replaced by a new

paragraph 4, a new paragraph 2 will be added. The
revised text will read:

*2. This Agreement shall be open for acceptance by
signature or otherwise by governments having provisionally
acceded to the GATT on terms related to the effective
application of rights and obligations under this Agree-
ment, which take into account rights and obligations in
the instruments providing for their provisional

accession.

(@)
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3. This Agreement shall be open to accession by any other
goveruments on terms, related to the effective application of
rights azd obligations under this Agreement, to be agreed betveen
that government and the Parties, by the deposit vith the Director-
General to the CONTRACIING PARTIES to the GAIT of an instrument
of accession which states the terms so agreed.

b, In regard to acceptance, the provisions of Article XXVI:5(a)
and (b) of the General Agreement would be applicable.”

Deposit, Article 30 should read:

"This Agreement shall be deposited with the Director-General to the
CONTRACTING PARTIES to the GATT, vho shall promptly furnish to each
Party and each contracting party to the GATT & certified copy
thereof, of each amendment thereto pursuant to Article 27, and a
notification of each acceptance thereof or accession thereto pursuant
to Article 22 and of each vithdraval therefrom pursuant to Article 28.

Note to Article 1:1(a)(iii), first line - insert "actually”
before "paid or payable”.
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PREAMBLE

Parties to this Agreenent,

Considering that Ministers agreed in the Tokyo Declaratiocn of
1k Septenber 1973 that comprehensive Multileteral Trade Negotiations in the
framevork cf GATT should aim, inter alia, to reduce or eliminate non-tariff
neasures or, vhere this is not appropriate, their trade restricting or
distorting effects, and to bring such measures under more effective
international discipline;

Considering that Ministers also agreed that negotiations should ainm to
secure additional benefits for the international trade of developing
countries, end recognized the importance of the application of differential
measures in ways vhich will provide special and mcre favourable treatment
for them vhere this is feasible end appropricte;

Recognizing that in order to echieve their economic and social
objectives to implement prosremmes and policies of economic development
aiped at reising the standard cf living of their pecple, taking into account
their balence-of-payments posit.ion, developing countries may need to adcpt
agreed differential measures;

Considering that Ministers in the Tokyo Declarction recognized that
the particular situation ard prcblems of the least developed among the
developing countries shall be given special attention and stressed the
need to ensure that these countries receive special treatment in the context
of any general or specific :3easures taken in favour of the developing
countries during the negotiaticns;

Reccgnizing the neec. to establish en egreed international framework of
rights and obligations with respect to laws, regulations, procedures and
practices regerding gov:rament procurement with a viev to achieving greater
liberelization and expansion of wurld trade and improving the international
fremework for the conduct of world trade;

Recognizing that laws, regulations, procedures and practices regerding
government rrocurement should not be prepared, adopted or applied to foreign
or domestic products and to foreign cor domestic suppliers so as to afford
protection to domestic products or suppliers and should not discriminate
among foreign products or suppliers;

Recognizing that it is desirable to provide transperency of laws,
regulaticns, procedures and practices regarding government procurement;

Recognizing the need to establish internetional notification, consulta-
ticn, surveillance and dispute settlement procedures with a viev to ensuring
a fair, procpt and effective enforcezent of the intermational provisions on
governzent procurement and to maintain the belance cf rights end obligations
at the highest possible level;

Hereby egree as follows:
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PART I .

Scope and Coverage

1. This Agreement applies to:

(a) any law, regulation, procedure and practice regarding the procure-
ment of products by the entitiesl subject to this Agreement. This
includes services incidental to the supply of products if the value of
these incidental services does not exceed that of the products them=-
selves, dut not service contracts per se;

(b) any procurement contract of a value of SDR 150,000 or nore.z Fo
procurement requirement shall be divided with the intent of reducing
the value of the resulting coatracts below SDR 150,000, If an indi-
vidual requirement for the procurement of a product of the same type
results in the award of more than one contract or in contracts being
awvarded in separate parts, the value of these recurring contracts in
the twelve months subsequent to the initial contract shall te the basis
for the application of this Agreement;

(¢) procurement by the entities under the direct or substantial control
of parties to this Agrecement and other designated entities with respect
to their procurement procedures and practices. Until the reviev and
further negotiations referred to in the Final Provisions, the coverage
of this Agreement is specified by the lists of entities, and to the
extent that rectifications, modifications or amendments may have been
made, their successor entities, in Annex I.

2. Parties shall inform their entities not covered by this Agreement and
the regional and local governments and authorities within their territories
of the objectives, principles and rules of this Agreement, in particular the
rules on national treatment and non-discrimination, and draw their attention
to the overall benefits of liberalization of government procurement.

lThroughout this Agreement, the word entities is understood to include
agencies.

2For contrects below the threshold, the partizs to this Agreement shall
consider, in accordance vith paragraph 6 of Part IX, the epplication in
vhole or in part of this Agreement. In particular, they shall review the
procurement practices end procedures utilized snd the application of non-
discrimination and transparency for such contracts in connexion with the
possible inclusion of contracts below the threshold in the Agreement.
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PART II

National Treatment end Non-Discrimination

1. With respect to all laws, regulations, procedures and practices
regarding government procurement covered by this Agreement, parties to this
Agreement shall provide immediately and unconditionally to the products and
suppliers of other parties offering products originating within the customs
territories (including free zones) of the parties to this Agreement
treatment no less favourable than:

(a) that accorded to domestic products and suppliers; and
(b) that accorded to products and suppliers of any other party.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to customs duties and
charges of any kind imposed on or in connexion with importation, the method

of levying such duties and charges, and other import regulations and
formalities.

3. Parties to this Agreement shall nct apply rulecs of crigin to products
imported for purposes of government procurement covered by this Agreement
from other parties to this Agreement, which aredifferent from the rules of
origin applied in the normal course of trade and at the time of importation
to imports of the same products from the same parties=®othis Agreement.
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PART III -—

Special and Differential Treatment for Develoning Countries

Objectives

1. Parties to this Agreement shall, in the implem¢antation and administra-
tion of this Agreemert, through the provisions set ovt in this Part, duly
take into account the development, financial and trade needs of developing
countries, in particular the least-developed countries, in their need to:

(a) safeguard their balance-of-payments position and ensure a level of
reserves adequate for the implemen‘ation of programmes of economic
developnment;

(v) promote the establishment or development of domestic industries
including the development of szall-scale and cottage iandustries in
rural or backvard areas; and economic development of other sectors of
the econoxy;

(c¢) support industrisl units so long es they are wholly or substen-
tially dependent on goverrmeat procuremert;

(d) enccurage their economic development through regional or global
arrangemerts among developing countries presented to the CONTRACTING
PARTIES to GATT and not disapproved by thenm.

2. Consistently with the provisicna of this Agreement, parties to it shell,
in the preperation and epplication of laws, regulations and procedures
affecting government procurement, facilitate increased imports froam
developing couatries, bearing ia mind the special problems of the least-
developed countries and of those at low stages of economic development.

Coverege

3. With a view to ensuring that developing countries are able to cdhere to
this Agreement on terms consistent with their development, financial and
trade needs, the objectives listed in paragrapa 1 above snall be duly teken
into account in the course of the negotiations with respect to the lists of
entities of developing countries to be covered by tke provisioas of this
Agreement. Developed countries, in the preparation of their lists of
entities to be covered by the provisions of the Agreement shall erdeavour to
include entities purchasing products of export interest to developing
countries.
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Agreed exclusions

4, Developing countries mey negotiate with other participants in the
negotiation of this Agreement mutually acceptable exclusions from the rules
on national treatment with respect to certain entities or products that are
included in their lists of entities having regard to the particular circum-
stances of each case. In such negotiations, the considerations mentioned in
paragraph 1(a)-(c) above shall be duly teken into account. Developing
countries participating in regional or global arrangements among developing
countries referred to in paragraph 1(d) above, may elso negotiate exclusions
to their lists, having regard to the particular circumstances of each case,
taking into account, inter alia, the provisions on goverument procurement
provided for in the regionel or global arrangements concerned and taking
into account, in particular, products vhich may be sutject to cocmon
industrial development programmes.

S. After entry into force of this Agreement, developing countries parties
to this Agreement may modify their lists of entities in accordance with the
provisions for modification of such lists contained in parcgraph 5 of Pert IX
of this Agreement, having regard to their development, financial and trede
needs, or may request the Committee to grant exclusions from the rules cn
national treatment for certain entities or products that are included in
their lists of entities, having regard to the particular circumstances of
each case and taking duly into account the provisions of paregraph 1(a)-(c)
above. Developing countries parties to this Agreement may also request,
after entry into force of the Agreement, the Committee to grant exclusions
for certain entities or products that are included in their lists in the
light of their participetion in regional or global arreangements among
developing countries, having regard to the particuler circumstances of each
case and taking duly into account the provisions of paregraph 1(d) above.
Each request to the Commiitee by a developing country party relating to
modification of a list shall be accompanied by documentation relevant to
the request or by such information as may be necessary for considerction of
the natter.

6. Paragraphs 4 and 5 above shall apply mutatis cutandis to developing
countries acceding to this Agreement after its entry into force.

7. Such agreed exclusions as mentioned in paregraphs 4, 5 end 6 above shall
be subject to revievw in accordance vith the provisions of paragraph 13 of
this Part.

Technical essistence for developing country parties

8. Developed country parties to this Agreement shall, upon request,
provide all technical assistance which they may deem epprcpriate to
developing couatry parties in resolving their problezs in the field of
government procurement.
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9. This assistance which shall be provided on the tasis of non-discrimina-
tion among developing country parties shall relete inter alia. to:

- the solution of particuler technical prcblems relating to the award of
a specific contract;

- any other problem which the party making the request and another party
agree to deal with in the context of this assistance.

Information centres

10. Developed country parties to this Agreement shall esteblish, indivi-
dually or jointly, information centres to respond to reescnable requests
from developing country parties for information relating to, inter alia,
laws, regulations, procedures and practices regarding government procure-
ment, notices about proposed purcheses which have been published, addresses
of the entities covered by this Agreement, and the nature and volume of
products purchased or to be purchased, including availeble information ebout
future tenders. The Cocmittee mey also set up an information centre.

Special trestment for least-developed countries

11. Having regard to peragreph 6 of the Tokyo Declaration. special treat-
ment shall be granted to least-developed countries parties to this Agreezent
and to the suppliers in those countries with respect to products originating
in those countries, in tke context of any general or specific measures in
faveur of the developing countries perties to this Agreement. Parties xmay
elso grant the benefits of this Agreement to suppliers in least-developed
countries which are no% parties with respect to products originating in
those countries.

12. Developed country parties shall upon request. provide assistance which
they may deem appropriate to potentiel tenderers in the least-develcped
countries in submitting their tenders, selecting the products which are
likely to te of interest to cntities of developed countries as well as to
suppiiers in the least-develcped ccuntries and likewise assist them to comply
with technical regulations and standards relating to products which sre the
subject of the proposed purchase.

Review

13. The Committee shall review annuz2lly tke ocperation end effectiveness of
this Pa-t and after each three yeers of its operation on the basis o
reports to be sutmitted by the perties to this Agreement shell cerry out a

P
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major review in order to evaluate its effects. As pert of the three-yearly
revievs and with e viev to achieving the maximum implementaticn of- the
provisions of this Agrecment, including in particular Part II, end neving
regard to the development, firsncial and trade situetion of the dev:loping
countries concermed, the Committee shell exesmine whether exclusions provided
for in eccordance with the provisions of paragraphs 4 to 6 of this Pert
shall be modified or extended.

1i. In the course of further rounds of negotiations in eccordence vith the
provisions of Pert IX, peragraph 6, developing countries parties to this
Agreement shell give consideration to the possibility of enlarging their
lists of entities having regard to their economic, financial and trade
situation.
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PART IV

Technicel Sgecificetions

Technical specifications laying down the charecteristics of the
products to be purchased such as quality, performance safety cnd
dimensions, testing and test methods, symbols, terminology.
packeging, marking and labelling, and conformity certification
requirements prescribed by procurement eatities, shall not be
prepared, adopted or epplied with a view to creating obstacles to
international trede nor have the effect of creeting unnecessary
obstacles to internstional trade.

Any technical specification prescribed by procurerent entities
shell, where eppropriate:

(i) te in terms of performance rather than design; and

(ii) be based on international stendards, nectional technical
regulations, or recognized national standards.

There shall be no requirement or reference to a perticular trade
merk or neme, patent, design or type, specific originm or producer,
unless there is no sufficiently precise or intelligible way of
describing the procurement requirements and provided that words
such 25 “or equivalent are included in the tenders.

4w7-866 0 - 79 - B



MIN/UTM/W/211/Rev.1
Page 12

FART V

Tendering Procedures

1. Perties to this Agreement shell ensure that the tendering procedures
of their entities are consistent with the provisions below. Cpen tendering
procedures for the purposes of this Agreement are thcse procedurss under
vhich all interested suppliers may sutmit a tender. Selective tendering
precedures, for the purposes of this Agreement ere those procedures under
vhich, consistent with paragreph 7 and other relevent provisions cf this
Pert, those suppliers invited to do so by the entity may sutmit s tender.
Single tendering for the purposes of this Agreement, is 3 procedure where
the entity contects suppliers individuelly, only under the conditicrns
specified in paragraph 15 below.

Quelificetion of suppliers

2. Entities, .n the process of qualifyirg suppliers, shall rot discriminate
amoag foreign suppliers or between domestic =nd foreign suppliers. Quali-
fication procedures shall be consistent with the follcwing:

(a) any conditions for porticipetion in tenderirg prccedures shell te
published in edequate time to cnable interested suppliers to initiste
and. to the extent thct it is corpatidble witn efficient operestion of
the procurement process, complete the quelification procedures;

(b) any conditions for perticipation required from suppliers, including
finenciel guerentees, technical quelificetions, inforamaticn necessery
for esteblishing the financiel, cozmerciel and technicel copacity of
suppliers, as well as the verificeticn of qualificetions, shzll te no
less fevoureble to foreign suppliers than to domestic suppliers and
shell not discriminste among foreign suvpliers;

(c) the process of, and the time required for, quelifying suppliers
stell not be used in order to keep foreign suppliers off = suppliers'
list or from being considered for a particular proposed purchese.
Entities shell recognize es quelified suppliers such domestic or foreign
suppliers wno meet the conditions for perticipsticn in = perticuler
proposed purchase. Suppliers requesting to perticipete in e particuler
proposed purchase who mey rot yet be guzlified shall also be consider:zd .
provided there is sufficient time to complete the gualificaticn
procedure;

(d) entities mainteining permancnt lists of quelified suppliers shall
ensure that ell qualified suppliers so requssting cre izeluded ia the
lists within a recscnebly short tire;



77

MTN/NTM/W/211/Rev.1
Page 13

(e) any supplier having requested to become a qualified supplier shall
be advised by the entities concernmed of the decision in this regard.
Quelified suppliers included c¢n permaneat lists by entities sball also
be notified of the terminaticn of eny such lists or of their removal
from them:

(£) notning in su%-paragraphs (a) to (e) above shall preclude the
exclusion of any supplier on grounds such as bankruptcy or false
declarations, provided that such an wction is consistent with the
nationel treatment and ren-discrimiaction provisions of this Agreement.

Notice of proposcd purcnase ard tenier documention

3.

Entities shell publish a notice of each proposed purchase in the appro-

priate publication listed in Annex II. Such notice shall constitute an
invitation to participete in either open or selective tendering procedures.

L,

Each notice of proposed purchase shall contain the folloving information:

(2) the nature end quantity of the products to be supplied, or
envisaged to be purchased in the case of contracts of a recurring
nature; (b) vhether the procedure is open or selective; (c) any
delivery date; (d) the address and final date for submitting an
application to be invited to tender or for qualifying for the suppliers'
lists, or for receiving tenders, as well as the language or languages
in vhich they must be submitted; (e) the address of the entity awarding
the contract and providing any information necessary for obtaining
specifications and other documents; (f) any economic and technical
requirements, financial guarantees and information required from
suppliers; (g) the amount and terms of payment of any sum payable for
the tender documentetion.

The entity shall publish in one of the official languages of the GATT

a sumary of the notice of proposed purchase containing at least the
following:

(i) subject matter of the contract;
(ii) time-limits set for the submission of tenders; and

(iii) addresses from which documents relating to the contracts may
be requested.
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S. To ensure optimum effective international competition under selective
tendering procedures, entities shall, for each propcsed purchese, invite
tenders from the maximum nuzber of domestic and foreign suppliers;-
consistent with efficient operation of the procurement system. They shall
select the suppliers to participate in the procedure in a fair end non-
discriminatory manner.

6. (a) In the case of selective tendering prccedures, entities meintaining
permanent lists of qualified sugpliers shall putlish 2npually in
one of the publications listed in Aznex III, a notice cf the
following:

(i) the enumerstion of the lists zaintained, including their
headings, in relaticn to the products or categories of
products to be purchased through the lists;

(ii) the conditicns to be filled by potential suprliers in view
of their inscripticn cn thcse lists and the rmethods
according to which each cf those conditicns te verified ty
the entity ccncerned;

(iii) the pericd cf validity of the lists, and the formalities
for their renewal.

(b) Entities paintaining permanent lists of gqualiied suppliers may
select suppliers to be invited to tender frcm among these listed.
Any selection shall allow for equitatle cpportunities fer
suppliers on the lists.

(¢) If efter publication of the notice urnder peragreph 3 2tcove, =
supplier rnot yet quelified requests to participate in a perticular
tender, the entity shall prorcgtly start the nrocedure of
qualification.

T. Suppliers reguestirg to participate in a particular propcsed purchase
shell be permitted to submit = tender and be comsidered provided, in the
case of those not yet qualified, there is sufficient time to czcmplete tre
qualification procedure under paragraghs 2-6 of this Part. The nunber of
additional suppliers permitted to participate shell be limited snly ty the
efficient operation of the procurerment syster.

8. If after publication of a actice to purchase but tefore the time set
for cpening cr receipt of tenders 2s specified in the nctices cr the tender
docucentaticn, it beccmes necessary td amend or re-issue the actice, the
amendrent or the re-issued notice shell te given the sace circulaticn as the
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criginel dccuments upen which the arendment is based. Any significant
irformaticn given to cne supplier with respect to e particular Srcposed
furchase shall be given simultanecusly ts all cther suppliers ccncerned
in adeguete tie to permit the surpliers to cinsider such infcrrmaticn and
to respcnd to it.

9. (a) Aay prescribed time-limit shall be adequate to 2llcw fcreigm as
well 23 decmestic suppliers to prepare and subtmit tonders before
the clcsing of the tendering procedures. In deterrining any such
time-limit, entities shall, ccansistert with their cwn reasocable
needs, take into account such factcrs as the ccmplexity of the
propcsed purchase, the extent cf sub-ccntracting enticipaved, and
the ncrrxal time for trenscitting tenders by mail frox foreign as
well as domestic points.

(b) Consistent with the eatity's cwn reasonable needs, 2ny delivery
Jate shall take intc account the normal tinme required for the
transpcrt of gcods frcm the different points of supply.

10. (=) 1In open procedures, the pericd for the receipt of tenders shall in
no case ve less than thirty days from the date of publicaticn
referred to in paragraph 3 cf tnis Part,

(b) 1In selective prccedures nct involving the use of a permanent list
cf qualified suppliers, the pericd for submitting an appliceticn
to be invited to tender shall in no case be less than thirty days
frem the date of the publication referred tc in paregraph 3; the
pericd feor receirt cf tenders shall in nc case te less than
thirty days frco the date cf issuance of the invitation to tender.

(¢c) In selective prccedures involving the use of a permaneat list of
qualified suppliers, the pericd for receipt of tenders shall ia no
case be less than thirty days from the dete of the initiel
issuance cf invitations to tender. If the date of initial
issuance of invitations to tender does not ccincide with the date
of the publicaticn referred to in paragraph 3, there shzll in no
case be less than thirty days between those twe dates.

(d) The pericds referred tc in (a), (b) and (c) above may te reduced
either where a state <f urgency duly sutstantiated by the entity
renders irmpracticeble the pericds in gquesticn or in the case =f
the seccnd cr subsequent publicaticns dealing with ccntracts of a
recurring nature within the ceening of paragrapa < of this Part.

1. 1If, in tendering -rccedures, 2n entity allows teaders to be submitted
1n severzl lengusges, ocne cf thcse languages shall be cne of the official
languages =f the GATT.
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12. Tender dccumentaticn provided to suppliers shall ccataia ell-informaticn
necessary to permit them to subzit respcnsive tenders, including the
felleowing:

(a) +he address of the entity tc which tenders should be sent;

(t) the eddress where requests fcr supplerentary infcrrmaticn shculd te
sent;

(¢) the langusge or languages ia which terders and tendering docuzents
pust be subritted;

(d) the closing date and time for receipt ~f tenders and the lerngth cf
tize during which any teader should be crmen for acceptance;

(e} the perscns authcrized to be present at the opering of tenders and
the date, time and place of this cpening;

(f) any economic and technical requirement, financiel guarantees and
information or dccuzents required from suppliers;

(g) a complete description of the products required or cf eny
requirements including technical specifications, conformity
certificetion to te fulfilled by the products, necesszry plans,
drawings and instructional raterials;

(h) the criteria for awarding the contracc, including any factcrs
cther than price that are to be ccnsidered in the eveluaticn of
tenders and the ccst elements to be included in evalusting teader
prices, such as transpcrt, insurance and inspecticn ccsts, &nd in
the case cf foreign prcducts, custcms duties end other icport
charges, taxes and currency of payment;

{i) the terms of payment;

(i) any cther terms cr conditions.

13. .2} In open prccedures, en%iti=g siall forward the tender dccumentaticn
et the reguast of =zny suppiler perticipoting in the procedure, =znd
skall reply prozptly to any reascnzblz reguest for exzlanations

relating taeretc,

{tj In seclective procedures, entitics shelil f-rverd the tender
docurantaticn at the rejuest of eny surrlier requesting to
gorticipete anid shall roply crorptly ©o 2ny re2scnabla request
for axplanati-ns rcliting . oret.,
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(c) ®ntities sheall revly prorctly to any reascnable recusst fcr
relevant informetica sutzitted by a3 surplier porzicl.zti=g
in tae tendering prﬂcedure, cn conditica that such iaformcoticn
dces nct give that sucplier en elvantage cver its cormpetitcrs
in the pr:cedure fcr the award cf the contract.

Suzmission, receipt and cpeaing of tenders and awarding of contracts

14, The submission, receipt and crening of tenders end awarding of contrects
shall be ccnsistent with the following:

(a) tenders shall ncrmally be subnitted in writing directly or ty =meil.
If tenders ty telex, telegrax or teleccpy are permitted, <he
tender m~de thereby zust include all the infircation necessary
fcr the eveluaticn of the tender, in particular the definitive
price prcposed by the tenderer and a staterent that the
tenderer agrees to all the terws, conditions and previsicns of
the invitation o tender. The tender cust te ccnfirred promrtly
by letter or ty the despatch of a signed copy cf the telex,
telegran or telecopy. Tenders presented by telephome shall nct
te perzitted. The content cf the telex, telegram or teleccyy
shall prevail where there is a difference or conflict tetween
that content and any documentaticn received after the time-limit;
requests toO participate in selective tendering procadures zay be
subcitted by telex, telegram or telecopy;

(b) the ccportunities that mey bte given to tenderers tc eorrect
wnintentional erporstetween <he cnening of tenders and the
awariing of the ccntract sheil not be “ermltted to give rise to

any discrizinatory practice;

(¢c) a supplier shall not be penelized if a tender is received in the
cff.ce designeted in the tender docurents afier the time specified
because of delay due sclely to misher h-.ng cn the part of the

entity. Tenders ray also be cousiderad in other excoipticrnal
cireustances if the procedures of the entity concernd so
provide;

«1) 211 tenders sclicited under cpen and s2lective nrocedures by
ertities shall te received and o:ened under p'oceﬂures ard
cocnditicns guaranteelisng the regulcrity of the cpenings as well es
the aval-ablllvy of inforzaticn frem the cpenings. The receint
and cpeninz cof tenders shall alsc be c-nsistent with the nazionel
treatment 2nd ncp-discriminaticn provisicns cof this Agreerent.

T> this effect, and in ccnnexicn with <pen procedures eptities
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(e)

(r)

(g)

(n)

shall establish provisions for the cpening of tenders im—he
presence of either tenderers or their representatives, or ap
appropriate and inpartial witness nct connected with the
procurenent process. A report on the opening of the tenders
shall te drawn up in writing. This report shall remain with the
entities concerned at the disposal of the governcment authorities
responsible for the entity in order that it may be used if
required under the procedures of Parts VI and VII of this
Agreenment ;

to te considered for award, a tender must, at the time of opening,
conforn to the essential requirenernts of the notices cr tender
documentation and be from suppliers which corply with the
conditions for participation. If an entity has received a tender
abnormally lower than other tenders submitted, it rcay enquire
wvith the tenderer to ensure that it can comply with the conditicns
of participation and be capeble of fulfilling the terms of the
contract,

unless in the public interest an entity decided not to issue the
coctract, the entity shall zake the uward to the tenderer who nas
been determired to be fully capatle of underteking tke contract
and whose tender, whether for domestic or foreign prcducts, is
either the lowest tender or the tender vhich in terms of the
specific evaluation criteria set forth in the notices or zender
documentation is determired to be the most advantageous;

if it appears frcm evaluation that no one teader is cbvicusly the
p0st advantageous in terms of the specific evalustion criieria set
forth in the notices or teader Jocurentaticn, <kLe entity shall,

in any subsequent n2gotiations, give eguz2l consideraticp and
treatzent to all tenders within the corzpetitive renge;

entities should ncrrally refrain from ewerding contracts on the
condition that the supplier provide offset prccuremert
cpportunities or similar cornditions. Ir the limited rurter cof
cases where such requisites z2re part of a contract, parties to
this Agreement concerned snall limit the offset to & reascnable
proportica within the ccatract voelue and snhall nct favour
suppliers from cne party over suppilers from any cther party.
Licensing of technclcgy should nct zorzalliy be used as a
condition of award but instances where it is required should be
2s infrequent as pcssitle and suppliers froa one party shall not
be favoured over sursliers frea ary cther party.
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Use of single tendering

15. The provisions of paragraphs 1-1h above gcverning open and selective
tendering procedures need not apply in the following con-iticas, provrided
that single tendering is not used with a viewv to avoiding maxinun possitle
cocpetiticn or in a manpner which would constitute s neans of discriwmination
among foreign suppliers or protection to domestic producers:

(a) in the absence of tenders in response to an open or selective
tender, or vhen the tenders submitted have been either collusive
or do not confcrm to the essential requirements in the tender, or
from suppliers who do nct comply with the conditions for
participation provided for in accordance with this Agreement, on
conditicn, however, that the requirements of the initial tender
are not substantially modified in the contract as avarded,

(b) when, for works of art or for reascns connected with prctactica of
exclusive rights, such as patents or copyrights, the rr:ducts can
be supplied only by a particular supplier and no reascnuble
alternative or substitute exists;

(c) inscfer as is strictly necessary vhen, for reasons of extreme
urgeacy brought about by events unforeseeable by the entity, the
products could not be obtained in time by means of open or
selective tendering procedures;

(d) for additional deliveries by the original supplier vhich are
intended either as parts replacement for existing supplies or
installations, or as the extensicn of existing supplies or
installations wher: a change of supplier would compel the entity
to purchase equipment not meeting requirements of interchange-
ability with already existing equipment;

(e) when an entity purchases prctotypes or a first product which are
developed at its request in the course of, and for, a perticular
coatract for research, experiment, study or original development.
When such contracts have been fulfilled, subsequent purchages of
products shall be sutject to paragraphs 1-14 of this Part.l

16. Entities shall prepare a report in writing on each contract awarded
under the provisions of paragraph 15 of this Part. Each report shall
contein the name of the purchasing entity, value and kind of goods
purchased, country of origin, and a statement of the cocnditions in
paragraph 15 of this Part which prevailsd. This report shall rezain with
the entities concerned at the disposal of the government authcrities
responsible for the entity in order that it oy be used if required under
the procedures of Parts VI and VII of this Agreement.

1Original development of a first product zoy include limited
preduction in order to incorporate the results of field testing and to
derconstrate that the product is suitable for prcductica in quentiy te
acceptable quality standards. It does nct extend to quantity producticn
to esteblish ccomercial viability or to recover research and development
ccsts .
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PART VI

Information and Review

1. Any law, regulation, judicial decision, administrative ruling of
general epplication, and eny procedure (including standard contract clauses)
regarding governnent procurement covered by this Agreement, shall be
published promptly by the parties to this Agrcement in the appropriate
publications listed in Annex IV and in such a nanner as to eneble other
parties and suppliers to become acquainted with them. Parties to this
Agreement shall be prepered, upon request, to explain to any other perty
their government procurement procedures. Entities shall be prepared, upon
request, to explain to any supplier from a country vhich is a party to this
Agreerment their procurenment practices and procedures.

2. [Fntities shall, upon request by any supplier, prorptly provide
pertinent information concernirg the reasons why that supplier's application
to qualify for the suppliers' list was rejected, or why that supplier wvas
not invited or admitted to tender.

3. Entities shall prorptly, and in no case later than seven working days
from the date of the award of a contrect, inform the unsuccessful tenderers
by written communication or publication that a ccntract has been awarded.

L. Upon request by an unsuccessful terderer, the purchasing entity shall
promptly provide that tenderer with pertinent infcrmation concerning the
reasons why the tender was not selected, including infcrmatica on the
characteristics and the reletive advantages of the tender selected, as well
as the name of the winning tenderer.

S. Entities shall establish a contact point to provide sdditicnal
information to any unsuccessful tenderer dissatisfied with the exclanetion
for rejection of his tender or who may have further questicns about the
awerd of the contract. There shall also be procedures for the hearing and
reviewing of complaints arising in connexion with any phase of the
procurenent process, SO0 &S to ensure that, to the greatest extent possible,
disputes under this Agreement will be equitably and expeditiously resclved
between the suppliers and the entities concerned.

6. The government of the unsuccessful tenderer, which is a party to this
Agreement, mey seck, without prejudice to the provisicns under Part VII,
such additicnal information on the contract award =s may be necessary to
ensure that the purchase was made feirly and izpartielly. T> this end, the
purchasing government shall provide information on both the characteristics
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and relative advantages of the winning tender and the contract price.
Normally this lstter informaticn may be disclosed by the government of the
unsuccessful tenderer provided it exercises this right with discretion.

In cases where release of this information wouwld prejudice competitica in
future tenders this information shell not be disclosed except after cca-
sultaticn with ard agreement of the party which gave the inforrmation to the
government of the unsuccessful tenderer.

7. Available informetion concerning individual contract awards shall be
provided, upon a request, to any other party.

8. Confidential informaticn provided to any party to this Agreement which
would impede law enforcement or otherwise be contrary to the nublic interest
or would prejudice the legitimate commercial interest of perticular enter-
prises, public or private, or might prejudice fair ccrpetition between
suppliers, shall not te reveeled without formal authorization from the perty
oroviding the iaformation.

9. Parties to this fAgreement shall collect and provide to the Committee
on an annual besis statistics ca their purchases. Such reports shall
contain the following infcrmation with respect to contracts awarded by all
precurement entities covered under the Agreement:

(a) glcbal statistics cn estizated value of contracts awarded, both
stove and belcw the threshcld value;

(b) statistics cn nunber and totel value of contracts awarded sbove
the threshold velue, brcken down bty entities, categories of
products 2nd either netionality of the winning tenderer or
country of origin of the product, according to a recognized trade
or other sppropriate classification syster;

(¢) statistics on the total number and value of contracts awarded
under each cf the cases of Part V, paragraph 15.
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P.RT VII
Enforcerent of Cbligaticns
Institutions
1. There shall be established under this Agrcezert a onr‘ttee cn

Govarnmant Procurement (referred to in this Agreerert 2s the Committee")
compcsed of representatives fron each of the parties to this Agreemant.
This Cormmittce shell elect its own Chalrmen 2nd sh2ll wmoet 2s necessary but
nct less than once 2 year for the purpcsa of affordirg r-rties the oppor-
tunity to consult on any matters relating to the cieration of the “gree"ent
cr th2 furtherance of its objectives, and to carry cut such other respoasi-
bilitics as miy be assigned to it by the parties.

2. The Committee may establish nd hoc panels in the rcrnner =nd for the

urpos2s set out in paragranh 8 of this Part and working neorties or other

s b¢1diary bodics which shall carry out such functinas s mey be givan +o
thom ty the Committice.

'U

Consult~tions

3. Lach party sholl afferd syrnethetic ecasiderating to, 2ad shall efford
adcqunte opportunity for consultstions ragarding, representations wa2de by
another party with respect to any matter affecting the sneraticn of this

’
icreamant,

4. If eny pnrty conziders thit any bencrit =cerul g t3 it, dircctly or
irdircctly, under this Agrcerment is beirg nul’lfi: r imsalred, or tant
th: achieverent of ~ny chjcctive of the Agraument is hcing irneded by
ancthar darty or parties, it oy, with a view to reaching o rmatuslly
sa2tisfactory resoluticn of the mattor, request in writing consultation

with tz2 party or parties in guestion. oCach party szz2ll afisrd sluuatne.ic

corsiduratieon tc any request froa ansther party for censultazicns, The
partics eoncerncd shall initiste regquested eonsultations promptl;

5. Parties nn;aged in consultstinns on a particulzr ratier affzeting the

eorration of the Agrecmont shall provide inform-tica concoraing the ratier
subjuct to the provisicns of Part VI, paragr-oh 8. ~nd ~ttennt to concluie
such consultaticns within a reasoa~bly short pgrloi of timc

Rionlutisn of disnutes

€. If no mutunlly satisfactory solution has veca re~chvd 2s v result of
coniultations under paragraph b betwoen the parties concerned, the Comnmittee
cihnll mret at the requist of any party to the disputc within thirty <ays of
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receipt of such @ request to investigate the matter, vith a view to
fecilitating a mutually satisfactory solution.

7. If no nutually satisfactory solution has been reached after detailed
examination by the Committee under paragraph € within three months, the

Committee shall, at the request of any party to the dispute establish e
panel to:

(o) examine the matter;

(b) consult regulerly with the parties to the dispute and give full
opportunity for them to develop a mutually satisfectory solution;

(¢) mrke a statement conceraing the facts of the matter as they relate
to application of this Agreement and make such findings as will
assist the Cormittee in making recommerndations or giving rulings
on the matter.

8. 1In order to facilitate the constitutiom of panels, the Chairman of the
Committee shall m~intain an informal indicative list cf governmental
officials experienced in the field of trade rel=tions. This list may also
includ2 persons other than governmental officials. In this connexion, each
party to thic grecment shell be invited to indicste at the beginning of
every year o the Chairmin of the Cormittee the name(s) of the one or two
persons vhom the parties to this Agreement would be willing to make
available for such work. When A panel is established under paragraph 7, the
Chairmen, within seven days, shall propose to the parties to the dispute tie
composition of the nanel corsisting of three or five members and preferably
government officials. The parties directly ccncerned shall reect within
seven working d-ys to ncnminations of panel mexmbers by the Cheirmen and shall
r.ot oppose nominatioas except for compelling reascns.

Citizens of countries whose governnments are parties to a dispute shall
act be elizible for membership of the panel conceraed with that dispute.
Par2l mexbers shz2ll serve in their irdividual capceities and not as
governmental renresentetives nor as representatives of any organization.
Goverrments or organizations shz2ll therefore nct give theam instructicns
vith regard tc zatters before a penel.

9.  Ezch ponel shall develop its own procedurcs. Al parties, heving 2
sudstantial interest in the matter Aand haviag notified this to <he Cormittee,
shell have an opportunity to be hemrd. Each panel may consult wita end

scek information from ony source it deems appropriste. Sefcre 2 »anel

sc2ks such information from a source within the jurisdictisn of a party

it shell inform the governmesnt cf thaet »arty. Any sarty to this fzreement
shall respnpd promptly ané fully to any reoquest oy a panel for such
informaticn ~s the penel ccasiders necessary ~ai appropriate. Confidential
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information provided to the panel shall not be revealed without formal
authorization from the government or person providing the information.
Where such information is requested from the panel but release of such
information by the panel is not authorized, s non-confideatial summary of
the information, authorized by the government or person providing the
information, will be provided.

Where a mutuclly satisfactory solution to a dispute cannot be found
or vhere the dispute relates to an interpretation of the Agreement, the
panel should first submit the descriptive part of its report to the parties
concerned, and should subsequently submit to the parties to the dispute its
conclusions, or an cutline thereof, a reasonable pericd of time before they
ere circulated to the Committee. Where an interpretation of the /greement
is not involved and vhere & bilateral settlement nf the mattaer has been
found, the report of the panel may be confined to a brief descripticn of
the case and to reporting that a sclution had been reached.

10. The time required by panels will vary with the particulsr case.
Panels should aim to deliver their findings, and where approprisate,
recormendations, to the Ccmmittee without undue delay, taking into account
the obligation of the Committee to ensure prompt settlcment in cases of
urgency, normally within a neriod of fcur months from the date the panel
was established.

Enforcement

11. Af:er the examination is complete or after the report of a panel,
working party or other subsidiary bedy is presented to the Committee, the
Committee shall give the matter prompt consideraticn. With respect to
these reports, the Cormittee shall take sppropriate sction normally within
thirty days of receipt of the report unless cxterded by the Committee,
including:

(a) a statement concerning the facts of the matter;
(b) recommendaticns to one or more parties to the Agreement; and/or
(c) any other ruling vhich it deems <ppropriate.
Any recommendations by the Committee shall ain at the positive resolution
of the matter on the basis of the operative provisions of this Agreement
ead its objectives set out in the Preamble.
12. If a party to vhich recommendations are addressed comsiders itself
unsble to implement therm, it should prommtly furnish re=sons in writing

to the Committee. In that event, the Cormittee shall consider what further
action may be appropriate.
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13. The Committee shall keep under surveillance =ny zetter cn which it hes
made recormendaticns or given rulings.

Balance of rights and cbligstions

14, If the Committee's reccmmendetions are not accepted by a party, or
parties, to the dispute, and if the Committee considers that the circum-
stances are serious enough tc justify such action, it may authorize a party
or parties to this Agreement to suspend in whole or in part, and .cr such
tize as aay be necessary, the aprlicaticn of this Agreement to eny other
perty or parties, es is determined to be approprizte in the circumstances.
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PART VIII

Excerticns to the /irreement

1. Nothingz in this Azreement shell be cconstrued tc prevent any perty to
this Asreement from taking any sction or not cisclosing any informntion
which it considers necessery for the Drotecticn of its essentinl security
interests reletinr to the procurexent of crms, 2munition or war rceterisls,
or to procuremcnt indispensable for naticnal security or for naticnel
cefence purposes.

2. Subject to the requirerent that such nmeasures 2re nct asplied in e
menner which would constitute a means ¢f arbitrary cr unjustifistle liscrini-
nation between countries where the scre ccnditicns prevzil cr a disguised
restriction on internaticnal trade, ncthing in this arreement shzll te
ccnstrued to prevent any party from imposineg or enforcing measurces necessery
to protect public morals, order or safety. humen, anirmal or plant life or
health, intellectual prcperty, or relatine to the products of handicepped
persons, of philanthropic instituticns or of prison lebcur.
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PART X

Fin-l Prcvisizas

1. ccentonce and =accessica

(e)

(a)

This Agrecnent shall te c,.n for ecceptonce oy sisnature or
ctherwise, ty gcverncents contracting L.rties to the GATT en4 oy
the Eurcpean Zccnomie Commuanity wasse oareed lists ¢f entities
are ccntzined in snnex I.

Any szoverncent contrecting party o the CAIT nct a zarty 9 <kl
Areencnt o2y accede 2 it ¢cn terms ¢ be 2oreed bitween thot
co.ernzent ond the porties to to.s Arrwecest. accessiom sicll
toke [lzxce by the “epcsit vith <.e Director-Geuer-l to <ne
CONTRACTING PARTIES %o the SATT <f aa instrument cof =ccessiza
which states tue terms so agreed.

O
(%4

This Azreenent shall be cpem to zccessiwn \y any ciuer gevernnent
cn terus, relcted to the effective agglicetion of rirhts and
cbligeticns uncer this Agreenment, to be arrced tetween thot
government and the porties to this agreerent, by the depcsit wita
the Directcr-General to the CONTRACTING PARTIZS to the GATT of ~n
instrurent of accessicn which states the toerms sc agreed.

Centrecting portics zay 2ccept this Agrcenmcnt in respect of these
territcries for whichn they nove internaticn2l respensitility,
previded thet the G.IT Is tein. 2pplied in respect ¢f such
territorics in accordance with the provisicns of Article XXVI:5(z2)
or (b) cf the General Agre=zert; 2nd in terms of such acceptance

exch such territory shall bte trected o8 though it were » party te
this /izreercent.

2. Reservoticns

Reservaotizns zoy nct te entered in respect cf ary of the previsicns of
tais /.reemcnt.

3. Entry inte force

This Agreerent shall enter into fcrce cn 1 Januery 1981 for the
Jevernnents+ which have accezted or accecded to it by that deste. Fer esch
cther .cverament, it shzll eater into force on the thirtieth cay fellcowins
the Zate cf its 2ccegtance or accessicn to this Axzreement.

1

For the puracse of this A-reerent, the term ' ~overnment” is deemed tc

include the ccmpetent authorities of the Eurcpean Eccnonie Cormaunity.

47-866 0 -

79 - 7
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(v)

Zach sovernment 2cceptinz or cece2ins to this Acreement shall
cnsure, nct later <han the 2z2te of cntry into force =f this
Agreement for it, the ccaformity <f its laws, resulations and
acministrotive procedures, and the rules, procecures 2nd practices
applied by the entities contained in its list annexed hereto, with
the provisicns of this Agreerent.

Each party to this A:zreecent shall infcra the Committee cf any
chenges in its laws 2nd regulaticns relevant to this /creemcnt and
in the administraticn of such lews enl repulaticns.

5. Rectificaticns cr medificntions

(a)

(b)

Rectifications of a purely forael ncture and zincr cmerdnents
relatin; to annexcs I-IV te this arreement shell be notified tc
the Ccrzittee end shall becore effective Drrvided there is no
cbjecticn within thirty dazys to such rectificeticns or zzendments.

Any podifications to lists of entities ~ther then thocse referrz
to in sub-paracreph (2) may be pede only in excesticnel
circunstances. In such cases, 2 party propcsin: to modfy its
list of cntitics shall aotify the Cheirmen of the Comritice who
shall pro=ptly convene a neeting of the Committee. “he prrtics
to this Asrecment shall ccnsiler the propcsed no’ificatiza wn?d
ccnsequent ccopensetery adjustments, with o view to mnintaining
cempareble level of mutuelly 2grecd ccver*" crcvided in the
Arreement pricr te such :rdific:ti:n. In <he event =f arreencnt
not being reached cn any mclification toren cor proposed, the
motter nsy be pursued in acccrdence with the provisicas contzincd
in Pert VII of this Agreezent, tokins intd acccunt the need to
zaintain the bolance of rirhts end ctlicaticns at the hizhest
nossible level.

It

6. THeview ard negctietions

(a)

(v)

The Cammittee shell review znnually the implencntaticn and
cperatice of tnis Agreerent taking int~ aceccunt the ~tjectives
thereof. The Ccmmittee shall znnually infcora the CCUTRACTING
PARTIES to the GATT cf Jevelcrments lurinz the jericds covered oy
such reviews.

Nct later than the end of the third year frcz the eatry intc firce
of this .irreement and serisdicelly therecfter, <rhe partics therete
shell unclertake further o -ctiatizans, with = vicw to Troadening
and improving the Agreecent cn the t2sis of nutuel recipreeity
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hevinj; rercrd to the prcvisicns ~f Part III relating to cCeveloping
ccuntrizs. In this coannexion, the Cormittee shell, et aa early
stagce, explore the possibilities cf exgandingy the coverace ¢f the
Azreement to include service ccatracts.

T. Anencments

The parties may amend this Agreement hevinc regerd, inter alia, to the
experience g2ined in its irplementaticn. Such an amendxent, cnce the
perties have ccncurred in eccordance with tac procedures established by the
Ccrmittee, shall not come into fcrce for eay perty until it has been zccegted
by such party.

8. Withcirawal

Any party ooy withérew from this [ -rcccment.  The withdrawsl shall take
effect upcn the exgiretion of sixty ¢2ys fr:onm the day on which written
nctice cf withdrawsal is received ty %ac Direct-r-General to the CONTRACTING
PARTIES to the GATT. any party to thnis A rcement may upon such notificaticn
request an irmmecdiate reeting of the Coznittee.

9. Non-epplicaticn cf this A, roczent tetween rarticular oerties

This Agrcement shall not apply as “etween eny two parties to this
Acrcement if either of the partics, at the time either accepts or accedes
to this Asreement, 2ocs not ccnsent to such applicaticn.

10. /nnexes

The cnnexes to this Agreement ccnstitute an integrel port thereof.
11. Secretcriat

This Agrecment shall be serviced by the G TT secretari-zt.
12. Depcsit

This Agreement shall be depcsited with the Director—-Genernl tc the
CONTRACTING PARTIES to the GATT, who shell premptly furnish to ecch party
to this Axreement end erch contractin~ party to the G.TT a certified ccry
thereof 2nd cf each rectificaticn or modificaticn theretd Dursuant te
parasreph 5, each arencment theretc pursuant to poragregh 7, 2ad 2
eotification of eack sccertence therecf or eccession therets pursuant to
peregreph 1, or each withidrewzal therefror pursuant tc para-ragh 3, -f this
Part.
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13. Rezistrstion

This agrecment shall be registered in eccordance vith the provisicans of
Article 102 cf the Charter cf the United Naticns.

kne at %nem thi' l....l......l"w or @ 0 0GP0 H 000000 SO OBODOODNNESETLINPOENEDIDS
nineteen hunired and seventy-nine in a single copy, in the English, Freach
and Spanish languages, each text being euthentic.
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Part I, paragraph 1

Having regard to general policy considerations relating to tied aid,
including the objective of developing countries vith respect to the untying
of such eid, this Agreement does not apply to procurement made in furtherance

of tied aid to developing countries so long as it is practised ty parties to
this Agreement.

Part V, paregreph 1k(h)

Having regard to the general policy consideresticns of developing
countries in reletion to Government Procurement, it is noted that under
the provisions of Paragraph 1i(h) of Pert V, developing countries may
require incorporation of domestic content, offset procurement, or treasfer
of technology as criteria for award of contracts. It is noted that

suppliers from one perty shall not be favoured over suppliers from any
other party.
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I.

Secderal Ctancellery
Austrian Ceatral Statistical Cffice

Procuremert Cffice

Federal Minigt>y of Justice
Procurement 0ffice

federal Mi-igt>7r of Social Affai-s

-
P S

Procurezsnt C22ice

Faderal Mi=istrr of Seal<ch srd Savironment

Procurezest Cf2ice
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SURCPEAY TCCNCMIC CCMMUNTITY

AT 1 -

Yotes:

Tais Agreement does not apply to procurement by eatities
otherwvise falling under this Agreereat zade on tenal? of aad
under tie specific procedure of an intermational organization.

This Agreement shall zot apply to procurezeat by entities
2alling under this Agreement of agricultural products zede ia
Zur=herance of agricuisturel suppert progracmes and auzman
Zseding pregranzes.
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) adepady,

Tist of 2elziaa Fermanent-lezaritencts

1. Serrices du Premier Miniscre
2. V:’.n;stiro des AfZaices Icooomijues

3. \tu.:.stiro de¢s AfZaires Etraagéres, ...m-co Ixsérieur
et Coopération au Développenmest

Ministdre de l'Agricultice
Ministére des Classes Yoyeunes
Ministdre des Corpmunicatiozs

. Ministdre de la T&fense National
Mizistdrs ie l'Zducation Jatiocale et des la Culsure

Y

-4 ON W &
L

v

4iaistére de 1'Imploi et iu Travail

0. Ministérs des Finances

11, Ministdre de l'Intérieur

12. Ministdre ie la Justice

13. Miaistire ds la Prévoy:unce Sociale

14, Ministdre de la Sant$ Pudlique et de l'Izvironnenen
15. Miaistdre les Teavaux >iblics, 3ioas

- Tonds de putes

- Yégie de 2Etinents

38gie des ’as*cs—/

§-
O

-/Sor.-va:-‘..{- =aterials scntalized iz Pt II of vhls liss
2/
= Jcstal Qusizess oy
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2. i3t 9f accual Miniscrieg, urssagisz Sthrougzn ertizias lizted
A
" under 29 1

Srezier Mizistre

Vice=Premier Mizisctre et ¥rnisgtre ie s Topetice ;":.i'u
Tize=Premier Mizistre et {izistre de la &fezse :s:i:u..t-
Minissire ie 1a Justice

Ministre des Affsires Etrargires

Minigsre des AfZairss fccoomijues

Ministre de la Prévoyance scciale et Secrétaire 4'Itat aux A%%ires
sociales, 2djoint au Mizigtre les AfZaires wallocces

Minigtre des Commmicatiors

Mizistre de 1'Sducavion zatiosne.s (J8er_accsise!

Miaistre de l'igiculiure et les Classes ‘cyszo

Mizistre de la Culsure 2feriincaise et 4zistre ies ilfaises Slazgndas
Miaistre de 1'Zducstion zaticcale (Tracgaise)

Ministre de la Sanzé jutlijue = is l'Izvircazemess

Minigtre des Finacces

Ministre du Cozmerce sxtériens

diristre de 1a Cccpératisz su Zévelspremen:

Anigtre des °as..es. TEligrepnes et TSlfticres ot lniztre las Aff1ires
Truzellsises=

Miniztre des Fessicrs .
Mizigtre de 1'Ixploi st iu TraTail

Woigtre de 1'Izzfriaur

¥aoistre de 1a Folizizue sciamsiZiszue

Aizistre e la Juliuse f-ascaise

Mzistre des Travaux udliss et H=igTre iag iffalires vallinces

Sec:-.a.-e i'Ttav i L'Iccncmie régicmals, adioins au Maiztre ias
AZ%3ires ial crnnas

Secrétaire i'Sta: au -u.‘. 5%, 24jciat au Prezier Mizistre, es Secrécaire
d'Ztat 3 l'Zccacmie régisnale, adioinz au Mizissre iss Affaires Tlass-odas
Secré<aire 1'I:iaz 1 la ?87crze Zes Insti-uzicns, sijoiat au

Sremiap (Gzizire

Ee::-°a.-s d'Ztat § la Julzure Crecjaise, adizizt au dziszTre s la

Suture Irangaise

< - 4|% . \>Pa . s AA~ - - < ime e VO al e S
Sesrdzaire 2% aux ~J7aIre3 2ococonues, aflciit iy lHzisere da3
>0 . -
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Secrétaire d'Stat 1 la RéZorze des Institutions, adjoint au
Vice=Premier Ministre

Secrétaire d'Ztat 1 la sure aferlacdaise adjoiat au
Ministre de la Culture néerlandaise, et

Secrétaire d'Etat aux Affaires sociales, adjoiat au Miaistre
des Affaires druxelloises.
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Other entitieg under direcs contral o
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featTal sovera—ent

La légie des Services TrigzoriZijues de 1'lat 3elge
Le Fords des zdtizeats scolaires

Ta Société zatiorale du Logezeat

“a Société nationale terrienre

L'Office national de sécurité sociale

L'Institut national d'assurances sociales pour travailleurs
indépendants

L'Iastitut national 4'assurance zaladie-iavalidité

La Caisse 2ationale des pensions de recraite et de surrie
L'Office national des peasions pcur t:svailleﬁ:s selarids
Caisse auxiliaire d'sssurance =aladis-invalidité '
Tonds des zaladies professioncelles

Caisse nationale de cridit prcfassionnel

SN Y

‘Ta Caisse ginérsle 4' Zpargne et de Jetraite

L'Office naticcal des d&couczés ag-icolas et zorsiccles

'022ice naticpal du lais et de ses 38rivis v

e

'0ffice naticnal de l'ampliol

Le Fords de comstruction hespitalldre et zédico-scciale
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cepish Gcves=zeat Procuremest Sxtisies

1. Driae Minister's Jffice
2. Miaistry of lLadour
2 Mizistry of Foreign Affairs
b, Ministry of Zousing
S. Migistry of Finance
(3 departzents)

6. Ministry of Taxss and Duties
(2 departments)

7. Ministry of Pisheries

8. ‘inistry of Trade, Industry
and Shipping

3. Ministry of the Interior

10. Ministry of Justice

1. Ministry of leligious Affairs
12, Ministry of Agriculture

3. Miristry of Enviromment

14. Ministry of Greenland

5. Ministry of Cultural Affairs
14. Ministry of Social Affairs

17. Ministry of Zducation

18. inistry of Zconomic Affsirs
(3 deparzzents)

- = Office of the

-—

U directorates and institutions

2 departuments
1 directorate

Directorate for Govermmeat 2rocure=est

7ith Srinei orei
othcrcvmutu%f oas s ce
directorates and instisutions

b institutions

- Research Zstablishment 2isoce

= 20 directorstes and izstitutions
- State Serun Institute

= Danish National Civil Defence
Directorate

= 3 other directorstes acd
institutions

hief of Tanisa

Police

= 3 other directorates and
iastitutions

- 19 directorates and izsvitutions
- § directorates

= Zoyal Greenland Trade Zepartment
= Greenland Technical Crzanization
- 2 other izstitutions

- 2 directarates and several state

ovned museums and aigzer educaticnal

ingtitutions
- § directorates
- Universisy Hospital of Copeatagen
- 6 directarates

= 11 universities and other aizher
educational iastizuticns

- State hardours and 3taze airports

- 3 directorates and several
iastituticns
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19. Ministry of Public Works'
20. Ministry of Detem:e2

]‘Hith the exception of Danish State Railways. Postal Business orly.

Zﬂon-wa.rlike materials contaiced in Part II of this list.
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List of ensities

1) Maia surciasi-g entities

A. Gezersl 3udget
Premier Ministre
Ministre délégué auprds du Premier Mizistre, chargé ie la ccadision Zmiziie
Ministre de la justice
Ministre de la santé et de la fazille
dipistre de l'intérieur
Ministre des alZaires §trangires
Minigtre de la d‘faucy
Ministre du travail et de la particijation
Ministre de la coopération
Ministre de l'€éconcnie
Ministre du oudget
Ministre de 1l'environnemert et iu cadre de vie
Mizigtre de 1'Education
Ministre des universités
Ministre de l'agriculture
Ezigtre de l'industrie
Miaistre ies transports
Mizisgtre du cocmerce et de l'artisanat
dinistre du ccomerce extérieur
Ainistre de la jeunesse, des sporis et des loisirs
Ministre de la culture et de la commupicatis
Secrétaire 1'Itat aux ;ostes et télﬁcmuni:uionsg/
Secrétaire d'Itat aux saciens combattants
Seccétaire d'Ztat auprés 4du Premier Ministre
Secrétaire d'Stat aupris ju Premier Ministre (lelations avec le Jarlemen:z)
Secrétaire 4'Itat aupris du Premier Ministre (2eczerzze)
Secrétaire d'Itat auprés 3u Jarie des scesux, !finistre de la justice
Secrétaire d'Ttat aupris iu Ministre ie 1a santd ez e la famil-e

de

Secrétaire 4'Tiat auprids du Lizistre
territcires d'outre-zer)

Secrétaire d'Ctat auprds iu [inigtre de L'iztSrieur (Izlleccivizds Lacales!

by .. . .- ..
= son=warlilie zateria_s contaized iz Fare I 5?2 <his List

2/ v meel .
='3cstal busizess coiy.
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Acadé=ie iss 3Sclszcesi'Cutre-zer

Agezce Jazzrale des lrzanisces e 3&curizf Scclale (A.1.0.3.35..

Agecces Tizascidres e 3assics

Agence Jaticcae pcur i'Axélioratioa des Ccndizions de Travall AT.a.C.T)
Agence Yatiocals jzour 1' AmSlioraticnde 1Tedizat (A.J.A.E.)

Ageace Jaticmale souwr 1l I=plci(Ay.2.2.)
igence Jatiozale pour 1' Imdemnisatispdes Frangais d'Outreder (A.¥.I.7.0.M.)
Assembide Dermaner<e des Chamores i'aigriszuizure [A.2.C.A.)

3isliothéque Jaticzale

izligendgue Jatisrale et Universizaire e Strastouwr

uresu dTiudes des Jostes et TElliccrmumicatisczms d'lutre-ller:12.3.2.0.0.M.
Caisse d'Ai3e & L'Tquipmens des Jollactivizds locales (T.A.ILC.,

caisse auzscoome e la leccpstructic

Caisse ies -épdts et Consigmatices

s Allccezims Teziliales(l.I1.A.7.)

s.

Caisse Jasicrals
Taisse saticcasa ies auzorcutes (C.J.A.)
Caisse Jazimals i' Assurszce Maladie les Traveillauws Salariis (2.1.A.M.)

LI I

aisse Naziczala i' issusamce Tisillasgsedes Treveillaurs 3alarids (I.0.A.TV.T.3.0

wn

ai3se Jasiscate (filizaire de 3dcurité Sociais (I.7.M.3.3.)

saisse Jatiszala das lcpuzents Tistoriiss et des Sites
2i33e Jatiscale iss T8 &co—municzaticas”

Jaisse le Prézs aux lrgeniszes I.L.M4

Jenzre 3' Imsaigmemeznt Ioctacinizue zefaztoulllat

— cere: : . . o vrind e
e i' Itudesduy Milisuet de T¥dagegia spplisules du liizistdre a2

Tostal tusizess caln.
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Centre Jaticnal d'Art et de Culture Georzes >ompidou

Centre Yaticnal de la Cinématographie Francaise

Certre Jational d'Studes et de Tcrzatica jour 1'Snfance Inadaptée

Centre Jationa> 4'ttudes et d'Cxpérizentation du dacainisze Ag-isole

Centre llatiocel d4'Studes et de Torzation ;swur 1'Adapratior Scolaire e
1'Zducation Spécialisée (C.J.E.F.A.3.2.S. '

Centre Jaticnal de For=ation et de Ferecticraement des Srofessaurs
d'tnseignement ilénager et Mérager Agricole

Centre Yational des Lettres

Centre National de Cocumentation P&dagogigue

Centre Jational des Qeuvres Uriversitaires et Scolaires (C.¥.0.U.S.)
Centre Jational d'Ophtelmnologie des Quinze-Vingss

Centre Jational de Prézaration gy Professorat de Travaux Mazuels Zducatils
et d'Snseignenent Ménager

Centre Jatiocnal de la Promotion Rurale de Marmilhat

Centre Jational de la Recherche Scieatifique (C.¥.X.S.)
Centres Pédagogiques Régionaux

Centre ifgiocnal d'Sducation Populaire

Centres Régicnaux d'Zducation Physigue et Sportive (C.R.3.P.S.)
Centres Régionaux des Ceuvres Universitaires(C.2.0.U.S.)
Centres dégioraux de la Propridcé Torestisdre

Centre de Sécurité Soclale des Trevaillsurs {igrants

Centres Universitaires

Chancelleries des Universités

Colléges

Colléges Agricoles

Commission des Cpérations de Zourse

Conseil Supérieur de la Féche

Conservatoire de l'Ssgace Littoral et des Rivages Lacustires
Ccrservatoire Yational des Arts et !Btiers

Conserratoirs Yational Supérieur de Musigue
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Ccnservatoire Jational Sugérisur d'Art Cramatigue

Zcraizne de Fompadour

Z2cle Centrale - Lyon

Zcole Jantrale des Arts et Menufactures

Iocle Trangaise d'Archéolcgie d'Athénes

Zcole Trangaise d'Ixtrime-Crient

Zcole Frangaise de Rozs

Icole des Eautes Ztudes en Sciences Sociales

Icole Jaticoale d'Admipsitration

Zcole Yationale de l'Aviation Civile (Z.Y.A.C.)

Zcole Naticnale des Charves

Icole Jationale d'Squitation

Scole Yationale Téminize d'Agromomie de Marmalhat (Put-de-Iirze)
Icole Jationale Téminine d'Agroncmie de Toulouse (Itd-Garcnne)
Zcole Yationale du Génie Rural et des eaux et foréts (Z.J.G.R.I.F.)
Zcoles Jationales de 1'Industrie Laitidre

Zccles Jaticnales d'Ingénieurs

Icole Jationale 3'Ingdnieurs des Industries des Techniques Agricoles
at Alizentaires

Zccles Yaticnales d'Ingdnieurs ies Travauxz Agricoles

Zcole Cationale ies Ingénieurs des Travaux Iuraux et Techniques
Sanitaires

Zcsle laticnele des Ingénieurs des Travaux des Zaux et Tcrsis
(Z.3.I.T.2.5.)

Zccla Yaticpale de la Magisstrature

.

Zccles Naticraless de la lMarirze Marchande

Iz2le Jaticpals de la 3anté Pudligue (3.3.5.2.)

@ Jationalea de ski et d'alpinisre

Tocla Jaticnale Supérisure Agropomiue - Monttellier
IZcole Jaticpale Supérieure Agrorcmigue - lennes
IZcole latiorale Supérisure des Arts Cécoratirls

Zecle laticzale Supérieure des Art3 et Izdustries - Strasbourg
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Lycées d'Inseignement Frofessionnel -
Lycées Techaigues

Musée de l'Armée

Musée Gustave Yoreau

Musée de la Marine

Musée National J.J. Eenner

Musée National de la L&gion d'Honneur

Musée Postal

Muséum Natioral d'Histoire Yaturelle

Musée Auguste Rodia

Cbservatoire de Paris

Office de Coopération et d'Accueil Universitaire

0ffice Frangais de Protection des R&fugiés et Rapatriés
Office Natiscnal des Anciens Combattants

Office National de la Chasse

Office Yational d'Information sur les Inseigrements et les
Professions (0.3.I.S.Z.P.)

0f2ice Natiopal 4'I-migrstion (0.X¥.I.)

Office de la Recherche Scientifique et Technique d'Outre-der (0.X.3.7.C0.M.)
Office Universitaire et Culturel Frangais pour L'Algérie

Pelais de la Découverte

Percs Yationaux

Réunion des Musées Yaticnaux

Service Jaticnal des Sxamens du Permis de Ccrduire

Syndicat des Transports Parisiens

Thermes Yationaux - Aix-les-Bains

Uni7ersités
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1. Ministry of Toreigs Alfalrs
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3.
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Mizigtry of Fimarzc

s s - .
Minigory of oters
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Mivissry of Yoush,

e

or

Mizmigtx7 of labour and Social Affairs
Ministzy of Tducation azd Sciacce
Ministry of Tood, Agriculture and Torests

Ministry of Researcza and Taczzoloay

Miaistry of iaterzal lelaticns

Tamily apd Zealth

18, Mizistry ¢2 Justice
11, Mizistry of Planmirg, Publiic
12, Mizistry of 2csts

(o
W

Mizistry o

ol

'—‘
\n

Minizsry of Zefanc

:
?oszal 3uisnass coiy.

“llep-sarlise nazerial

“orks and Urbaz Affaics

. . 1
ard Talecommuricatiors

Miniszsry of Iecnemic Al%airs
r ]
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Jare II 27 <als Liss.
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Acsordizng <o existizg zaticzal 3ligesions s: 2zzities, comtaized
iz chis lis%, shell i3 sonformizy wizh special srocedures sward aspiracts
r 4

in certaia regicns whiczh, as cozseguence of she divisicn of Jermanmy, are

2onfronted witi ecomomic disadvaztages.

te same applies O tae awarding of ¢oQTIracts o remoTe sae diffisulsies

of certain groups caused by the last var.
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Jote

According to existing national sbligatiorns the entities.
contained in this list, shall ia corformity witk special procedures
avard contracts ia certaia regions whick, as ccnsequence of che
division of Germany, are confronted with economic disadvantages.

i

The sane applies to the awarding of contracts to rezove the
difficulties of certain groups caused by the last war,
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SEAR
1. Majn purcassing egtisies

(a) Office of Public Works
() Stationery 0ffice

Qther dsoarimants
Presideat's Rstablishmest

0ffice of the Houses of the Oireschtas (Parliamest)
Depertment of the Taciseacs (Prime Minister)

Ceztral Statistics Office
Department of Zizaace

02f{ce of the Coamptroller and Auditor General

0f%ice of the Revenus Commissioners
State Ladoratory
0ffice of the Attoraey General

dtfice of the Director of Public Prosecutions

Taluation 0Zfice

Ordnance Survey

Department of the Padblic Service
ivil Service Commission

-
Jeparzaent of Zconomic ?lenning ead Donlopuxft
A

eparTmeat of Justice
ward legistsy

Sharitsdle Jonations and Sequests Office

Separ=aeat 3f tae Iavirocoent
Deparszeac of Zducazion
Jational Gallery of Ireland

Jeparsment of the Gaslteacht (Irish spesking areas)

Jepartaent of Agriculturs
Cepartzert cf Tisaeriss sxd Tirestry

3

Sepaz=zent o latour

Cepar-dent of ziustry, Tom=merze and Isergy

Separcmeat 92 Jjurisa a=d Trasszor
Cepasmzent o2 Tireigm Affaics
Teparszert 32 Social “elfare
Ceparmaent o7 Zsalth .

Cepart=ezs 37 Celfsace”

Sgngwemgre af Sa -3 "g° -- :
Jesarzent 37 Fists azd Telagrarcs

Sioz—sariize zsterials coztalzed iz ?
TisTaL Zusizess oy

BEST COPY AVAILABLE
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Purchasing entities

Lt

som-ﬂp\\.nrwm

-

Jdote:

Trecsuryl

Financea

Justice

External Arfairs
Public Instruction
Interior

Public Works
Agriculture and Forest
Industry, Trade and Craftworks
Srployment and Social Affairs
Eealth

Cultural Affairs

Detence3

Postal Servicesh

M/ T/ %/211/Fev. L
Page 55

This Agreement shall not prevest the implementation of provisions
centained ia Italian Lav ¥o. 835 of 6 October 1950 (O0fficial
Gazette No. 2uS of 2u October 1950 of the Italian Pepublic) and
in modifications thereto ia force on the date ca which this-

Agreement is adopted.

1

Migistries or entities.

and s

Acting as centralized purchasing eatity for most of other

zixcegt for purchases by the monopoly administration Zor tobacco

alt.
3

}
‘Postal Business only

Yon-warlike materials coatained in Part II of zhis lisct.
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LUXEMBCURG

"Liste des ertités acheteuses centrales susceptibles Je relever iu

S

harp d'applicaziorn de l'iastrument”

1. Mipistére a'Etat: Service Central des imprimés et des fournitures
de l'Ztat;
2. Ministére de l'Agriculture: Administration des Services Techniques
de 1l'Agriculture;
3. Ministdre de 1'Zducation Nationale: Ecoles de l'enseignement secondaire,
de 1l'ecseignement moyen, de l'enseignement prcfessioanel;
L, Ministdre de la Famille et de la Solidarité sociale: Maisons de retrs ,
5. Miristére de la Force publique: Arméel/- Gendarxzerie - Police;
€. Ministére de la Justice: Etablissements pénitentiaires;
7. Ministére de la Santé Putlique: Mordorf-Etat, F3pital neuropsychiatrique;
8. Ministdre des Travaux publics: Batiments puclics - Pcants et Chaussées;
3. Ministére des Finances: Postes et Téléccumunicati:nsg/
0. Ministére des Transports et de l'tnergie: Centrales 2lectrigues ie la

HYaute et Basse 3Sarre;

4inistdre de i'Iavironnezent: Commissariat général i la Proteczicn
des Eaux.

(2

= lcn-warlise zaterials tcntaizne
- !
</

= - - . - T
Sossal 3usiness iy
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Lists of entities

A.

1. Ministry of Geceral Affairs

2. Ministry of Foreign Affairs

3. Ministry of Justice

k. Ministry of Home Affairs

S. Ministry of Defence (1)

6. Ministry of Finance

7. Ministry of Economic Affairs

8. Ministry of Education and Science

Ministry of Housing and Town and Country Planning

10. Ministry of Transport and Watervays, including
(a) Department of Civil Aviation
(b) Postal, telephone and telegraph services (2)

1l. Ministry of Agricolture and Fisheries

12. Ministry of Social Affairs

13. Ministry of Culture, Recreation and Social WelZare

14. Ministry of Public Health and Envirooment

15. Ministry of Uevelopment Co-operation

16. Ministry of Science Policy

1T. Cabinet of Netherlands Antilles Affairs

18. EHigher Colleges of State.

B. Central procurement offices and the amount of their purchases

Entities listed above in A geaerally make their owa spec:fic
purchases; otber general purciases are effected through she ectizies
listed belowv:

1. The Hetherlands Covernment Purchasing Cffice

2. Directorate of Water Control

3. Quarter Master Gezeral's Office (1)

4. Air Material Directors:e (1)

{1} JYon-varlike =aterials contained in Fart II of this list.
{2) 2cstal Susiaess saly,
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5. Procuremeat Division of the Royal Netherlands Yavy (1)
€. State Printirg and Publishing Cffice

T. Postal, Services(Z)

8. Governmental Motorvehicle Departmen®

9. Governmental Centre for Office Mechanization and Automation
1C. Gevernmeatal Forestry Directorate

11. Directorate for Ijsselneer Polders

(1) SHon-wariike zaterisls contained in Part II of =his list.

"

Scs=al 3usizess onlyv.
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NETHERLANDS

Lists of entitics

A Ninisteries en centrale overheidsorranen,

1. Ministerie van Algemene Zaken

2+ MWinisterie van Buitenlandse Zaken
3. Ministerie van Justitie

4. MKinisterie van Binnenlandse Zaken
S. Ministerie van Defensie (1)

6. Ministerie van Firanciién

1. Ministerie van Econoaische Zazen

8. NKinisterie van Onderwi ;s en Wetenschappen

9. Kinisterie van Volzshuisvesiing ex Ruiatelijke Ordezing
10, Ministerie van Verkeer & Waicrstaat 72)

11. Ministcrie van Landbouw en Visseri)

12, Kinisterie van Sociale Zakea

1). Ministerie van Cultuur, Recrectie en llaatschaopeli jk Werk
14. Ministerics van Volksgr:zondheid en !ilieuhygriéae

15, :aisterie van Ontwizkelingssanenwerinng

16. Ninisterie van Welenschaps:telerd

« Kabiret van de lederlandce antillen

=

18, Hoge Cclleges van Staat

B 3Sovengenoecde orgaren zopea in het algexzcen specif-eke artikelen
zelfstandig a3 voor de aanschafling van artizelen voor algemeen
gebruak, zaken zi) getruik van cen of zeer van de navolgende centrnic

eonschaflin~edioncten,

Rijk=inioopbureau

Mrecioraa)=Connranl voor de¢ llatorstact

.- . ~ ’
Menst van de Kuorticracsster=Cenerazl: |1
I

frotesres) Fominli-ic Luchtsiche 1)

O e L

« Dircectie
(1) non-warl:iikc materials comtain<d :p Part I1 of tnig list
-

47-866 0 - 79 - 9
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(1
(2)

Hoofdafdelirg Materiecl Koninkligke Narine ‘1)
Staatsdrwdicrij - en - uitgaverijTedrifl

Centrale Afdolins Inlicon em waterieel ccntrole van het
Staatsocdri;l der P.T.T.(ZX
Ri iksautomodielcentrale
Rijksizantceraachinccentrele
Staatsbosterneer

Rijisdienst IJsselneersolders.

Non-warlike azterials contained n Part II of 4nis l:isc.

Postal 3usiness cnly.
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List of entities

3card of Ialand Re' aue

3ritish Musewn

3ritish Museum (Yatural History)

Cabinet CfZice

Central 0ffice of Inforzation

Trarity Ccemissicn

Civil Service Department
Ancient Mcnuments (Scotland) Commission
Ancient Monurents (Wales) Commission
Boundary Commissicn for Ingland and Wales
Boundary Commission for Northera Ireland
Central Cozputer Ageacy
Ctessirgton Computer Centre
Civil Service Caterizg Organisaticn
Civil Service Ccllege
Civil Service Commissica
Civil Service Fay Research Unit
Zistorical Manuscrizts Ccmmission
Historical Monuments (Ezgland) Ccmmission
Medical Adviscry Service
Museuns and Galleries Standing Ccmmissicn
Office of the Parliameztary Ccursel
Seviev 3oard for Goverzzent Contracts
Ioyal Commission cn Crizmizal Procesdure
Jcyal Jczzission on Invircamentzal Pollution
Aoyal Commissioa ca Cazbling
Royal Ccmmission oo Legal Servrices (Ingland, Wales and Nertherm Ireland)

3oyal Coemmissisn on Legal Services (Scetland)

Joyal Tine Art lommissicn {Eaglaand)

207al Fize Art lommission (3ectlard!
rown Istate JSfice (Vote-torze servisas snly!
lrown J2%ice, 3:ztland
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Cepartaent for latiocal Savirgs
Jepartaent of Agriculture and Fisheries for Scotlazd
Artificial Insemination Service
Crofters Ccmmissiocn
Red Deer Ccammission
Royal Botaxic Gardea, Edinturgh etc.
Department of Education and Science
University Grants Committae
Department of Employment
Duchess of Gloucester House
Exployment Appeal Tritbunal
Industrial Triouzels
OfZice of Maapower Econcmics
Royal Ccmmission om the Distritution of Izccme and Wealth
Cepar-aent of Zoergy
ceparszent 3f Zealth arnd Social Security
Attepdance Allcwvance 3doard
Central Ccurcil for Zducation and Trainizg in Social Work
Council for tae Zducation snd Training of Health Visitors
Cental Zstizates 3oard
Joint Board of Clizical Nursizg Studies

Medical azd Cental Refaeree Service

Medical Boards and Examining Medical Cfficers (wWar Persions)

Jational Zealth Service

Jaticpal Health Service Autzoritias

Jatiorzal Insuracce Commissicners

Jccupaticzal Pensions 3card

Prescripticn Friciang Authoric

Public Health labcrasory Service 3card

Suppiezentary 3erelits Appeal Triturals

Suppliemeatary Zeaelizs lozmissisk
Cevarzernt I Iadustr

lomputer—alied Zesigm lextre

Laccratary o2 wne rovermxent Chemist

Jaticnal Ingizeerizg latcrailry

laticgal Maricize Imstituze

laticoal Thysical latcrairy

Aarrea 3priag latoraiiry
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Tepartaent of Prices and Ccasumer Protection
Comestic Coal Consumers' Council
Slectricity Consul-ative louncils for England and Wales
Gas Consumers' Ccuncils
Metrication 3oard
4cropolies and Mergers Commission

Tepartzeat of the Inviroamens
British Urtan Development Services Unit
Building Research Establishment
Cocmons Commissioners - (except payment of rates)

Countryside Commission

Directorate of Zstate Management Jverseas

Fire Research Station/3orehan wood

Hydraulics Researca Staticn

Local Valuation Panels

Location of Offices Buresu

Frozerty Services Agency

ezt Control Tribunais and 2ent Assessment Panels and Committees
Cepartxzent of the Goverament Actuary
ceparwzent of the Registers of Scotland
ceparzent of Trade

Coastguard Services

3ritish Export Marketing Ceatre, Tckyo

Market Intry Guarantee Scheme

Patent Cffice
Zepartzent of Transtors

Rcad Comstructicn Unizs and Sudb-inits

Transport and Road Sesear.a Ladoratory

Trensport Tribunal - {except ayment of rates)

Transport Users Comsultative lommittees - (except Dayzent of rates
cirectcor of Puslis Presecuticns
Ixozeguer and Audit Cepartment
Ziczequer CfZfice Scotlang
Ixzere lredits Juarantee Cepartzent
Trreign and Cozmornwealsa 2ffize
Jevernzent lcmmunizatizns Zeadjuartars
f.3dle zast Centre Jor arso Studias

413tcn Zouse Clcnfarence and Iurcpear Jiscussica lentre
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Zoze Office
Saming 3oard for Great RBritain
Imnigration Appeals Tribunal
Iaspectors of Constabulary
Parole Board and lLocal Reviev Coamittees
Zouse of Commons
House of Loris
Izperial War Museum
Intervention Board for Agricultural Produce
legal Aid Funds
ord Chancellor's Cepar:iment
Council on Tridunals
County Courts
Ccurts Martisl Appeal Court
Crown Courts
cudge :dvocate General and Judge Advocate of the Fleet
lands T.-ibunal
Lav Comnissi.n
Pecsions Appeal Tridunals
Suprem‘ Court
Mizis<ry of Agriculture Fisheries and Focd
Aadvisory Services
agriculiural Cevelorzent and Advisory Service
Agricuitural Svellizg douse Advisory lcomistees
agricuitural lacd Tribunals
agricultural Wager 3card and Committees
artificial Insemization Researca Centres
certral louncil for Agriculturai and Horticulsural Co-cperation
P.ant Patiology latoratory
7lant Variety igats Jffice
Jcyal 3ctani: Zardens, Xew

0 e s - ’
‘Zzistry 22 Celance (L)

0
g
w
&
‘u
®
w
ct
w
o
w0
o
w
oy
(3]
12]

- Camamcaw S - ‘o la = .- T3t
- -CLTWANLILe zTAT2ArIals contalned 12 Fary D 32 sals Lise
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Jaticnel Jebt 022ice and Pensicns Commutation Board
Jaticoal Gallery
Gaticnal Galleries of Scotland
Saticoal litrary cf Scotland
Yational Maritime Museum
Natiopal Museum of Antiguities of Scotland
Yaticnai Portrait Gallery
Northern Ireland Coveranment Depar=ments and Public Authorities
Jearizent of e Civil Service
Cepartzent of Agriculture
Cezartzent of Commerce
Jepartzent of Zducatica
Cepartaent of tae Environment
Jerartmezt of Finance
Cepartzent of Zealth and Social Security
Cepartzent of Marpower Services
Yortiera Irelazd Police Authorisy
Yertioern Ireland 0f2f:ice
Corcrers lourts
Zownty lourss
sowa Solicitor's Cffice
Cerartzent of the Dirsctor of Public Prcsecutions
Inforcement of Judgements Cffice
Tcrensic Science Service
Magistrates Ccurts
Pezsicns Appeal Trivuzals
Procatica Service
Segistraticn of Tlectors and Zcnduct 92 Tlecticns
State Tataclogist Service
ipreze Court cf Judicature and Court of Criminal Acveal of

Jcrthera Ireland

-

Y VN -,
fize 2f Tair Trading

I2%ize of Popuiatioe Jansuses and Surveys

Jational Zealth Service Central legister
f,OS

If2ice of e Farliamertary lommissicner for Admizistraticn and

Zea’th Service Zommissiorers
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Puyn:ster‘cenerai': Jtsice
The Dost C2ficet
Privy Council Qf%ice
Public Record Cffice
2ublic Trustee 0ffice
Public Works lcan lcrmission
Queen's and Lord Treasurer's Remembrancer
Crova Cffice
Department of Procurators Fiscal
Lord Advocate's Cepartment
Lands Tritunal
Registrar Gezeral's Jffice, Scotland
Sational Health Service Central Register
Registry of Trierdly Societies
Royal Commission, etc. {see references under Civil Service Departzent)
Commission on the Constitution
Royal Cozmmission on the Jational Seaith Serrice
Royal Commissicn on Cambling
Royal Hospital, CThélsea
Aoyal Mizt
loyal Scottisa Museum
Science Museum
Scottish Ccurts Admiaistration
Cours of Sessiza
Court of Justiciary
accourtant of Court's Qf%ice
Skeri?? Cours
Scottish lLand Cours
Scottish Law Commissica
Jensions Apreal Tridunals
Scctiish Tevelopmert Cepartment
ocal Covernrent Feorganisaticn Cozmissicns eta,
Feat Assesszent Tazel and Jormiztess, =t:.
3eottisa Zconemic Planzing Cepartzent
Scettish Z2etricisy Consultative Councils
Scstiish Zducatizn Cezarzez:

-

Foyal Secttish Mfuseux

—————————————————
0

“Psostal 3usiness :nlv.
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Scottish Some and Health Departdent
Common Services Agency
Council for the Education and Training of Health Visitors
Fire Service Trainiag School
Inspectors of Ccastabulary
. Local Health Councils
Mental Welfare Commission for Scotland
National Health Service
Naticzal Health Service authorities
Parole Board for Scotland and Local Reviev Committees
Plaaning Council
Scottish Antibody Productioca Unit
Scottish Crime Squad
Scottish Crimiaal Record Office
Scottish Council for Post-Graduate Medical Education and Traiaizg
Scottish Police College
Scottish Land Court
Scottish Office
Scottish Record Office
Stationery Office
Tate Cellery
Treasury
Zxchequer O0ffice, Scotland
Jational Economic Development Council
Rating of Goverument Property Jepartzent
Treasury Solicitor's Cepartment
Jepartment of the Director of Public Prosecutions
Lav Officers' Cepartazent
ceparinent of the Procurator—General and ITreasury Solicitor
7Tiztoris and Albert lfuseum
Wailace Collection
welsh Cffice
Central Courcil for Zducation and Training in Social work
Cczmons Commissicners

Council for tze Sducation and Traizing o2 Fealsh Visistors
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Dental Zstinates Soard -
Local Government Soundary Commission

local Valuation Panels and Courts

Yational Health Service

National Health Service authorities

Public Health Laboratory Service Board

Rent Control Tridunals and Rent Assessment Panels and Committees



chapisre 25:
Chapitre 26:
Chapitre 27:

Chacitre 26:

Ctazitre 29:

ex 2T.10

ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
exX
ex

ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex

-
-

ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex

28.09
28.13
28.14
28.28
28.32
28.39
28.58
28.51
28.54

29.C3
29.04
29.97
29.08
29.11
9.2
9.3
29.1%
29.15
2%.2
e5.22
29.23
29.25
29.27
29.29

chacitre 30:

Tmaws e
~<adTltlr®

e

~ . .
Titre 22:
————————
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LISTE CZS MATERIELS ACHEITES PAR LIS MINTSTERES DP 1A DEFENSE ST

SOUMIS AU CCDE "ACHATS SCUVERNZMENTAUX"

Sel; soufre; terres et pierres; plitres, chaux et cisents
Minerais xétallurgiques, scories et ceadres

Combustibles 2uinéraux, huiles minérales et produits le leur
distillaticn; =matiéres bitumizeuses; cires ninérales

3 1l'exception de:
carburants spéciaux

Produits chimiques icorganiques; composés inorganiques cu
organijues de zétaux précieux, 1'S8léments radio-actils, de
aétaux des terres rarss et d'isotopes

4 l'excepticn de:

explosifls

explosifs

gaz lacryxcgénes
explosils

explosi?

explosils

produits toxicolecgijues
prcduits toxicclogiques
explosifls

Produits chizmigues organijues

explosifs
explosifs
explosiss
explosifs
explosi?s
explosils
oroduits toxicolcg jues
produits toxicolcgiques
produits toxicologiques
produits toxicologigues
preduits toxicologiques
sroduiss toxicolcgijues
exploeil
produiss %oxicolcgijues
explosifs

Produits pharmzaceutijues

Taits tannants et tizciocriaux; tanias at Lsurs iérivés;

e ‘ . ; :

iéres colorantes, couleurs, ceintures, verais at teintires;
%128; encres.
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Chavisre 23: Huiles essentielles et résinoides; produits de parfuxmerie
ou de toilstte et cosmétiques
Chapitre 34: Savons, produits organiques tensio-actil’s, préparations pour

lessives, préparations lubrifiantes, cires artificiellcs,

cires préparées, produits d'entretiesn, bougies et articles
”

similaires, pites & modeler et "cires pour l'art dentaire”.
Chapitre 35: Matiéres albuminofdes; colles; senzymes
Chapitre 37: Produits photographiques et cinématograpbiques

Chapitre 38: Produits divers des industries chiriques

3 1l'exclusion de:
ex 38.19: produits toxicologiques

Chapisre 39: Matiéres plastiques artificielles, &thers et esters de la
cellulose, résines artificielles et ouvrages en ces matiéres

i 1l'exception de:
ex 39.03: explosifs

Thagisre 40: Cacutchouc naturel ou synthétique, Zactice pour cacutchouc
et ouvrages en caoutchouc

i 1l'exception de:
ex L0.11: poeus & l'épreuve des balles

Chapizre 41: Zeaux et cuirs

Crapitre 42: Ouvrages en cuir; articles de bourrellerie et de sellerie;
articles de voyage, sacs & zmain et contenants similaires;
ocuvrages en boyaux

Chavitre 43: Pelleteries et fourrures; pelleteries factices

Chapitre UL: Bois, charbon ce bois et ouvrages en dois

Chapitre 45: Liége et ouvrages en lidge

Chapitre L6: Ouvrages de sparterie et de vannerie

Chapitre 47: Matiéres servant & la fabrication du papier

Chapisre L3: Papiers et cartons; ouvrages ez pdte de cellulose, en papier
et en carzon

Crapizre 49: Articles de librairie et produits des arts graphigues
Chapizre §5: Coiffures et parties de coiffures

Thapitre £€5: Parapluies, parasols, cannes, fouets, cravaches et leurs carties
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Chapitre 67: Plumes et duvet apprétés et articles en plumes ou en_duvet;
fleurs artificielles; ouvrages en cheveux

Chapitre €8: Ouvrages en pierres, plétre, ciment, amiante, mica et
matiéres analogues

Chapitre 69: Produits céramiques

Chapitre 70: Verre et ouvrages en verre

Chapitre T1: Perles fines, pierres gemmes et similaires, métaux précieux,
plaqués ou doublés de mEtaux précieux et ouvrages en ces
matiéres; bijouterie de fantaisie

Chapitre 73: Fonte, fer et acier

Chapitre T4: Cuivre

Chapitre 75: Nickel

Chapitre 76: Aluminium

Chapitre 77: Magnésium, béryllium (glucinium)

Chapitre 78: Plomb

Chapitre 79: Zinc

Chapitre 80: Etain

Chapitre 81: Autres métaux communs

Chapitre 82: Cutillage; articles de coutellerie et couverts de table,
en métaux communs

g 1'exception de:

ex 82.05 : outillage
ex 82.07 : piéces d'outillage

Chapitre 83: Ouvrages divers en métaux cozmuns
Chapitre 84: Chaudiéres, machines, appareils et engins mécaniques

i 1l'excepticn de:

ex 84L.06 : moteurs

ex 84.08 : autres propu: eurs

ex 84.45 : machines

ex 84.53 : pachires automatiques ie traitement de 1'information
ex 84.55 : piéces du 8L.53

ex 84.59 : réacteurs nuclfaires
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Chapitre 85: ‘echines et appareils &lectriques et otjets servant 3 des
usages électrotecnnijues

a l'exception de:

ex 35.13 : télécommunica  ions
ex 85.15 : appareils de transmission

Chapitre 86: Véhicules et zatériel pcur voies ferrées; appareils de
signalisation non &lectrigues pour voies de communication

34 l'exception de:

ex 8€.02 : locomotives blindées
ex 86.03 : autres locoblindés
ex 86.05 : wagons blindés

ex 86.06 : wagons ateliers

ex 86.0T7 : wagons

Chapitre 87: Voitures autcmobiles, tracteurs, cycles et autres véhicules
terrestres

3 1'exception de:

87.08 : chars et autcmotiles blindés
ex 87.01 : tracteurs
ex 87.C2 : véhicules mili‘aires
ex 87.03 : voitures de dépannage
ex 87.09 : motocycles
ex 87.14 : remorgues

Cnapitre 89: Navigaticn maritime et fluviale

i 1l'exception de:

86.01A : bateaux de guerre
Chapitre 30: Instruments et appareils d'optique, de photographie et de
cinématographie, de mesure, de vérification, de précision;
instruments et appareils médico-chirurgicaux;

i 1'exception de:

ex 70.05 : jumelles

ex 30.13 : instruments diers, lasers

ex 30.14 : télimétres

ex 30.28 : instruments de mesure &lectriques cu &lectroniques
ex 90.11 : microscopes

ex 30.17 : ins‘ruments =édicaux

ex 30.18 : appareils ie mécanouihérapie

ex 30.13 : appareils 1'ortlopédie

ex 70.20 : appareils rayon X
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Chapitre 91: Horlogerie

Chapitre 92: Instruments d2 musique; appareils d'enregistrement ou de
reproduction du son; appareils d'enregistrement ou de
reproduction des images et du son en télévision; parties
et accessoires de ces instruments et appareils

Chapitre 94: Meubles; mobilier médico-chirurgical; articles de literie
et similaires

3 1'exception de:

ex 94.01A: siéges aérodynes

Chapitre 95: Matiéres & tailler et & mouler, & 1'état travaillé (y conpris
les ouvrages)

Chapitre 96: Ouvrages de brosserie et pinceaux, balais, houppes et articles
de tamiserie

Chapitre 98: Ouvrages divers
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FINLAND

1. Agricultural Research Centre

2. Board of Navigation

3. Finnish Meteorological Institute

4. Government Printing Centre

S. Ministry of Justice

6. Mint of Finland

7. National Board of Aviation

8. National Board of Forestry

9. National Board of Water Resources

10. National Board of Vocational Education

11. State Fuel Centre

12. State Margarine Factory

13. State Nourishment Centre

14. State Purchasing Centre

15. Technical Research Centre

16. General Headquarters®

Note 1

The listed entities include regicnal and local subdivisions.
Note 2

When a specific procurement decision may impair izportant national
policy objectives the Finnish Government may coasider it pecessary in
singular procurement cases to deviate from tne principle of national
treatment in the Agreement. A decision to this effect will be taken at

+he Finnish cabinet level.
Note 3

Procuremert by defence entities (marked with #) covers the following

products:



Motor vehicles

delivery cars
light trucks
motorcycles
buses
ambulances

Spare parts
Foodstuffs

cotfee, tea
rice

frozen fish
dried fruits

spices

Machines

office machines

laundry machines

Miscellaneous

47-566 0 - 79 - 10
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HONG_KONG

Entitx
Eong long Government Supplies Department.
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S. No. Purchasing entity Categories of goods
1. 0il and Natural Gas Offshore oil well
Commission drilling and allied
equipment
2. All India Radio ) Radio and TV broad-
) casting and allied
3. Doordarshan ) equipment
' Ministry of Railvays Parts of

railvay and tramvay
locomotives and rolling
stock

I. This Agreement is limited to the categories of goods stated in

Column 3.

II. Purchases on behalf of All India Radio and Doordarshan are made
by the Director-General of Supplies and Disposal.

III. Rail parts are at present being imported against credit from

International Development Agency (IDA) and the procedures

prescribed for IDA credit are followed.

IV. This Agreement does not extend to purchases in the context of
bilateral arrangements that provide for balanced trade through

a clearing account system.



142

MTN/NTM/W/211/Rev.1
Page T8

JAMAICA

Jamaica Building Materials
(division of the Jamaican State Trading Company)
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JAPAN

Entities covered by the Accounts Lav including all their sub-

divisions, local offices and affiliates, as listed t:~elow.]"2

House of Representatives

House of Councillors

Supreme Court of Justice

Board of Audit

Cabinet

Prime Minister's Office

Fair Trade Commission

National Public Safety Commission {lational Police Agency)
Environmental Disputes Co-ordination Commission
Imperial Household Agency

Administrative Management Agency

Hokkaido Development Agency

Defence Agency3
Economic Planning Agency

Science and Technology Agency

Environment Agency

Ckinava Development Agency

National Land Agency

Ministry of Justice

Ministry of Foreign Affairs

Ministry of Finance

Ministry of Education

Ministry of Health and Welfare

Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
Ministry of International Trade and Industry
Ministry of Transport

Ministry of Posts and Telecommunications
Ministry of Labour

Ministry of Comstruction

Ministry of Home Affairs

Japanese Yational Railvaysh

Japan Tovacco and Salt Public Corporation
Nippon Telegraph and Telephone Public Corporation’
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Notes

1Products for resale or for the use in the production of goods for
sale are not included.

ere it is provided under the lavs and regulations existing at
the time of the entry into force of this Agreesent for Japan, entities
contained in this list may award contracts to specific co-operatives or
associations thereof in accordance vith the special proccdures:
3Procurenent by the Defence Agency cover the folloving items:

FSC

22

6630
€635

Deacription

Railvay equipment

Tractors

Woodvorking machinery and equipment

Metalvorking machinery

Service and trade equipamen

Special industry machinery

Agricultural machinery and equipmen?®

Coustruction, mining, excavating and highway maintenance
equipment

Materials Landling equipment

Rope, cable, chain and fittings

Refrigeration, air conditioning, and air-circulating equipment

Pumps and compressors

Plumbing, heating and sanitation equipment

Water purification and sewage treatment equipment

Pipe, tubing, hose and fitting

Valves

Hand tools

Measuring tools

Lumber, millwork, plyvood and veneer

Electric vire, and powver and distribution equipment

Lighting fixtures and lamps

Medical, dental, and veterinary equipment and supplies

Chemical analysis instruments

Physical properties testing equipmert
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FSC  Description

6640 Laboratory equipment and supplies

6645 Time-measuring instriments

6650 Optical instruments

6655 Geophysical and astronomical instruments

6660 Meteorological instruments and apparatus

6670  Scales and balances

6675 Drafting, surveying and mapping instruments

6680 Liquid and gas flow, liquid level, and mechanical motion
measuring instruments

6685 Pressure, temperature, and humidity measuring and controlling
instruments

6695 Combination and miscellaneous instruments

67 Photographic equipment

68 Chemicals and chemical products

n Furniture

T2 Household and commercial furnishings and appliances
13 Food preparation and serving equipment

TN Office machines and visible record equipment

75 Cffice supplies and devices

76 Books, maps and other publications

T7 Musical instruments, phonographs and home-type radios
79 Cleaning equipment and supplies

8o Brushes, paints, sealers and adhesives

8110 Drums and cans

8115 Boxes, cartons and crates

8125 Bottles and jars

8130 Reels and spools

8135 Packaging and packing tulk materials

85 Toiletries

871 Agricultural supplies

93 Non-metallic fabricated materials
94 Non-metallic crude materials

99 Miscellanecus

hMateri&ls connected with operational safety of transportaticn are

not included.
S

Public telecommunications equipment is not included.
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1. Nigeria National Supplies Ccmpany:

For purchases of the followiqg}products:l

(a)
(b)
(¢)
(a)
(e)
(t)
(g)
()
(i)
()

Pover generating equipment

Telecommunications equipment

Railwvay and structural parts and equipment

Public clearing equipment

Contractors plant

Drilling equipment for water, oil and geological surveys
Scientific instruments for survey

Aircraft and equipment

Fire fighting vehicles and equipment

Petrol industrial engines.

lSubject to confirmation and modification.
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Jational Rcad Services

(=]

Central Government Purchasing Office
Postal Services Administration

State Hospital

University of Oslo

Police Services
Norwegian Broadcasting Corporation

University of Trondheim

O 3 OV FE oW N

University of Bergen
Coastal Directorate

[
o
.

University of Tromsé
State Pollution Control Authority

National Civil Aviation Administration

e <
w N
A

14, Ministry of Defence®

15. Norwegian Defence Medical Service®
16. Airforce Material Command*

17. Arzy Material Command®

18. XNavy Material Command®

19. Combined Defence Material Coxmany®

Note )
The listed entities include regional and local subdivisions

Note 2

when a specific procurement decision may impair important national
policy objectives the Norwegian Government may consider it necessary

in singular procureaent cases to deviate from the principle of national
treatazent in the Agreement. A decision to this effect will be taken at

the Norwegian cabinet level.

Note 3

Procurement by defence entities (marxed with #) covers the follcwing

products:

Beplenishment material

- office machines and equipment, furniture, material for education,

sport, welfare and other non-technical material
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Ruaning supplies

- technical consumption material

= medical and dental supplies and dressings
- kitchen and mess inve:'xtory

- stationary and office supply

- publications

= @musical instruments

Fuels
- fuels, lubricants and other oil products

Motor vehicles

-~ passenger cars and transport vehicles
- apbulances

~ fire engines

~ aircraft service vehicles

- special purpose vehicles

Other technical equipment

- pilot equipment

= parachute equipmeat

- rescue equipment

-~ photo equipwment

- pyro-technical equipment

- emergency electricity aggregate

- base, vorkshop, hangar and store equipment

- chemical/radiological equipment

- abc-safety protection equipment, workshops and stores

Medicsl and dental instruments

Catering equipment

- permanent operational equipment for kitchens, canteens, conference

rooms, catering vorkshops and stores
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1) Division centrale fédérale du matériel
2) Bibliothéjue centrale fédérale

3) Direction des constructions fédérales
4) Ecole polytechnique fédérale de Zurich

5) Ecole polytechnique fédérale de Lausanne

6) Institut fédéral de recherches en matidre de réacteurs

7) Institut fédéral de recherches forestiéres

8) Institut pour l'étude de la neige et des avalanches

9) Institut suisse de recherches nucléaires

10) Institut suisse de météorologie

11) Institut pour l'am#nagement, l'épuration et la protection de 1l'eau
12) Service fédéral de 1l'hygiéne publique

13) Bibliothéque nationale

14) Office fédéral de la protection civilel

15) Administration fédérale des douanes?

16) Régie fédérale des alcools

17) Monnaie fédérale

18) Bureau fédéral des mesures

19) Division de 1l'agriculture

20) Office fédéral de l'air

21) Office fédéral de 1'économie hydrauligue

22) Division commerciale du groupement de l'armementl

23) Département de la poste

Si une décision particuliére concernant un marché peut compromettre la
réalisation d'importants objectifs de politigue nationale, le gouvernemert
suisse pourra juger nécessaire de dévier, dans le cas de marchés déterminés,
au principe du traitement national inscrit dans 1'Accord. Une décision &

cet effet sera prise & 1'échelon du gouvernement suisse.

Note 1
pour les produits, voir liste de matériel civil de la défense et de la
protection civile.

Note 2
pour le corps des gardes frontiére et les douaniers, voir liste de matériel
civil de la défense et de la protection civile.
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LISTE DES MATERIELS CIVILS DE LA DEFENSE ET C°FE LA PROTECTION CIVILE

chapitre 25:
Chapitre 26:
Chapitre 27:

Chapitre 28:

Chapitre 29:

Chapitre 30:
Chapitre 3i:

Chapitre 32:

SCUMIS AU COCE "ACHATS GCUVERNEMENTAUX"

Sel; soufre; terres et pierres; plidtres; chaux et ciments
Minerais métallurgiques, scories et cendres

Combustibles minéraux, huiles minérales et produits de leur
distillation; aatiéres bitumineuses; cires minérales

Produits chimiques inorganiqes; composés inorganiques ou
organiques de métaux précieux, d'éléments radioactifs, de
métaux des terres rares et d'isotopes.

8 l'exception de:

ex 28.09 : explcsifs
ex 28.13 : explosifs
ex 28.14 : gaz lacrymogénes

ex 28.28 : explosifs
ex 28.32 : explosifs
ex 28.39 : explosifs

ex 28.50 : produits toxicologiques
ex 28.51 : produits toxicologiques
ex 28.5k : explosifs

Produits chimiques organiques

8 l'exception de:

ex 29.03 : explosifs
ex 29.0k : explosifs
ex 29.07 : explosifs
ex 29.08 : explosifs
ex 29.11 : explosifs
ex 29.12 : explosifs
ex 29.13 : produits toxicologiques
ex 29.14 : produits toxicologiques
ex 29.15 : produits toxicologiques

‘ex 29.21 : produits toxicologiques

ex 29.22 : produits toxicologijues
ex 29.23 : produits toxicologiques
ex 29.26 : explosifs
ex 29.27 : produits toxicologiques
ex 29.29 : explosifs

Produits pharmaceutiques
Engrais
Extraits tannants et tinctoriaux; tanins et leurs dérivés;

natiéres colorantes, couleurs, peintures, vernis et teintures;
mastics; eacres



Chapitre 23:

Chapitre 3k:

Chapitre 35:
Chapitre 36:

Chapitre 37:
Chapitre 38:

Chapitre 39:

Chapitre 40:

Chapitre k3:
Chapitre 45:
Chapitre 46:
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Huiles essentielles et résinoldes; produits de parfumerie
ou de toilette et cosmétiques —

Savons, produits organiques tensio-actifs, préparations

pour lessives, préparations lubrifiantes, cires artificielles,
cires préparées, produits d'entretien, bougies et articles
similaires, pates i modeler et "cires pour l'art dentaire"”.
Matiéres albuminoldes; colles; enzymes

Poudres et explosifs; articles de pyrotechnie; allumettes;
alliages pyrophoriques; matiéres inflammables

3 1l'exception de:

ex 36.01: poudres

ex 36.02: expiosifs préparés

ex 36.04: détonnants

ex 36.08: explosifs

Produits photographiques et cinématographiques
Produits divers des industries chimiques

& 1l'exception de:

ex 38.19: produits toxicologiques

Matiéres plastiques artificiellies, éthers et esters de la
cellulose, résines artificielles et ouvrages en ces
matiéres

d 1l'exception de:

ex 39.03: explosifs

Caoutchouc naturel ou synthétique, factice pour caoutchouc
et ouvrages en cacutchouc

d l'excepticn de:

ex 4C.11: pneus
Pelleteries et fourrures; pelleterie:s factices
Liége et ouvrages en liége

Ouvrages de sparterie et dje vaanerie
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Chapitre LT:

Chapitre 65:

Chapitre 66:

Chapitre 67:

Chapitre 68:

Chapitre 69:
Chapitre 70:

Chapitre T1:

Chapitre 13:
Chapitre Tk:
Chapitre 75:
Chapitre T6:
Chapitre T7:
Chapitre 78:
Chapitre 79:
Chapitre 80:
Chapitre 81:

Chapitre 82:

Chapitre 83:

Chapitre 3L:

Matidres servant 3 la fabrication du papier
Coiffures et parties de coiffures

Parapluies, parasols, cannes, fouets, cravaches et
leurs parties

Plumes et duvet apprétés et articles en plumes ou en duvet;
fleurs artificielles; ouvrages en cheveux

Ouvrages en pierres, plitre, ciment, amiante, mica et
matiéres analogues

Produits céramiques
Verre et ouvrages en verre

Perles fines, pierres gemmes et similaires, métaux précieux,
plaqués ou doublés de mftaux précieux et ouvrages en ces
matidres; bijouterie de fantaisie

Fonte, fer et acier

Cuivre

Nickel

Aluainiua

Magnésium, beryllium (glucinium)
Plombd

Zinc

Etain

Autres métaux communs

Outillage; articles de coutellerie et couverts de table,
en métaux communs

Ouvrages divers en métaux communs

Chaudiéres, machines, appareils et engins mécaniques
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Chapitre €5: Machines et Appareils €lectriques et Objets servant d des
Usages &lectroniques.

4 1'exception de: .

ex 85.03: Piles &lectriques
ex 85.13: Té€lécommunications
ex 85.15: Appareils de transmission

Chapitre 86: Véhicules et Matériel pour Voies ferrées; Appareils de
Signalisation non &lectriques pour Voies de communication

& 1'exception de:

" ex 86.02: Locomotives blindfes
ex 86.03: Autres Locoblindés
ex 86.05: Wagons blindés
ex 86.06: Wagons Ateliers
ex 36.07: Wagons

Chapitre 8]: Voitures automobiles, Tracteurs, Cycles et autres Véhicules
terrestres

& 1'exception de:

87.08: Chars et Automobiles blindés
ex 87.02: Camions lourds
ex 87.09: Motocycles
ex 87.14: Remorques

Chapitre 88: Navigation aérienne
4 1l'exception de:
ex 88.02: Avions

Chapitre 89: Navigatior maritime et fluviale

Chapitre 90: Instruments ~t Appareils d'Optique, de Rotographie et de
Cinématograjhie, de Mesure, de Vérification, de Précision;
Instruments et Appareils médico-chirurgicaux;

4 1'excertion de:

ex 90.05: Jumelles

ex 90.13: Instruments divers, Lasers

ex 90.1k: T€1émétres

ex 50.28: Instruments de Mesure &lectriques ou électroniques

Chapitre 91: Horlogerie

Chapitre 92: Instruments de Musique; Appareils d'Enregistrement ou de
Reproduction du Son; Appareils d'Enregistrement ou de
Reproduction des Images et du Son en Télévision; Parties
et Accessoires de ces Instruments et Appareils
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Chapitre 93: Armes et munitions
g 1'exception de:

ex 93.01: Armes blanches

ex 93.02: Pistclets

ex 93.03: Armes de guerre

ex 93.0k: Armes 3 feu

ex 93.05: Autres armes

ex 93.07: Projectiles et munitions

Chapitre 95: Matiéres & tailler et & mouler, & 1'&tat travaillé
(y compris les ouvrages)

Chapitre 96: Ouvrages de brosser.e et pinceaux, balais, houppes et
articles de tamiserie

Chapitre 98: Ouvrages divers
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SWEDEN
1. Defence Material Admiristration® _
2. National Road Administration
3. National Board of Public Building
L., Naticnal Industries Corporation*
5. Post Cffice Administration
6. Swedish Forest Service
7. National Civil Aviation Administration
8. Royal Fortifications Administration®
9. National Board of Education
10. National Police Board
11. Agency for Administrative Development
12. HNational Prison and Probation Administration
13. National Administration of Shipping and Navigation
14, Naticnal Tax Board
15. National Board of Forestry
16. Medical Board of the Armed Forces®
17. National Road Safety Office
18. Royal Civil Defence Board*
19. National Industrial Board
20. Naticnal Board of Health and Welfare
21. Central Bureau of Statistics
Note 1
The listed entities include regional and local subdivisions.
Note 2

When a specific procurement decision may impair important national

policy objectives the Swedish Government may consider it necessary in

singular procurement cases to deviate from the principle of national

treatment in the Agreement. A decision to this effect will be taken at

the Swedish cabinet level.

Note 3

Procurement by defence entities (marked with a *)covers products

falling under the following BTN-chapters:

47-866 0 - 79 - 11
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BTN chapters Exceptions
25 - 26
27 ex 27.10 special fuels -
28 ex 28.09 explosives
ex 28.13 explosives
ex 28.14 tear gas
ex 28.28 explosives
ex 28.32 explosives
ex 28.39 explosives
ex 28.50 toxic products
ex 28.51 toxic products
ex 28.54 explosives
29 ex 29.03 explosives
ex 29.04 explosives
ex 29.07 explosives
ex 29.08 explosives
ex 29.11 explosives
ex 29.12 expiosives
ex 29.13 toxic products
ex 29.1k toxic prcducts
ex 29.15 toxic products .
ex 29.21 toxic products
ex 29.22 toxic products
ex 29.23 toxic products
ex 29.26 explosives
ex 29.27 toxic products
ex 29.29 explosives
-8
82 ex 82.05 hand tools
ex 82.07 hand tool parts
83
84 ex 84,06 engines
ex 85,08 other engines
ex 84 45 machinery
ex 84,53 ADP-pachines
85 ex 85.13 telecommunication equipment
ex 85.15 transmission apparatus
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ex 86.02
86.03
86.05
86.06
86.07
87.08

ex 87.01

ex 87.02

ex 87.03

ex 87.09

ex 87.14

ex 89.01

ex 90.05

ex 90.13

ex 90.14

ex 90.28.

ex 94,01

armoured locomotives
other armoured locos
armoured vagons

repair wagons

vagons

tanks and armoured vehicles
tractors

military vehicles
break-down lorries
motorcycles

toving vehicles
varships

binoculars

misc. instruments, lasers
telemotors

electric and electronic
measurement instruments

serodynamic seats
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UNITED STATES

The following entities are included in the coverage of this Agreement

ty the United States.

1.

1.
12.
13.
1k,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
2.
23.
2k,
as.
2€.

Department of Agriculture (This Agreement does not apply to procure-
ment of agricultural products made in furtherance of agricultural
support programmes or human feeding programmes.)

Department of Commerce

Department of Health, Education and Welfare

Department of Housing and Urban Development

Department of the Interior (excluding the Bureau of Reclamation)
Department of Justice

Department of Labour

Department of State

Department of the Treasury

General Services Administration (Purchases by the Automated Data and
Telecommunications Service are not included; purchases by the
National Tool Centre are not included; purchases by the
Regional 9 Office of San Francisco, California are not
included)

National Aeronautics and Space Administration
Veterans Administration

Environmental Protection Agency

United States International Communication Agency
National Science Foundatica

Panama Canal Company and Canal Zone Government
Executive Office of the President

Farm Credit Administration

National Credit Union Administration

Merit Systems Protection Board

ACTION

United States Arms Control and Disarmament Agency
Civil Aeronautics Board

Federal Home Loan Bank Board

National Labour Relations Board

National Mediation Board



L2.
3.
Lh,
5.
46.
uT.
L8.
49,
50.
S1.
52.
53.
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URITED STATES (cont'd)

Railroad Retirement Board

American Battle Monuments Commission

Federal Communications Commission

Federal Trade Commission

1ndian Claims Commission

Inter-State Commerce Commission

Securities and Exchange Commission

Oftice of Personnel Management

United States International Trade Coamission
Export-Import Bank of the United States
Federal Mediation and Conciliation Service
Selective Service System

Smithsonian Institution

Federal Deposit Insurance Corporation
Consumer Product Safety Commission

Equal Employment Opportunity Commission
Federal Maritime Commission

National Transportation Safety Board

Nuclear Regulatory Commission

Overseas Private Investment Corporation
Renegotiation Board

Administrative Conference of the United States
Board for International Broadcasting
Commission on Civil Rights

Comnodity Futures Trading Commission

Community Services Administration

Department of Defence (excluding Corps of Engineers)
This Agreement will not apply to the following purchases of the DOD:

(a) Federal Supply Classification (FSC) 83 - all elements of this
classification other than pins, needles, seving kits, flagstaffs,
flagpoles, and flagstaff trucks;

(b) FSC 84 - all elements other than sub-class 8460 (luggage);

(c) FSC 89 - all elements other than sub-class 3975 (tobacco
products )
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23.
2L,
25.
26.
29.
30.
3.
3k,
35.

UNITED STATES (cont'd)

(d) FsC 2310 - (buses only);

(e) Specialty metals, defined as steels melted in steel manufac-
turing facilities located in the United States or its
possessions, vhere the maximum alloy content exceeds one or
more of the folloving limits, must be used in products purchased
by DOD: (1) manganese, 1.65 per cent; silicon, 0.60 per cent;
or copper, 0.06 per cent; or which contains more than 0.25 per
cent of any of the folloving elements: aluminium, chromium,
cobalt, columgium, molybdenum, nickel, titanium, tungsten, or
vanadium; (2) me.al alloys consisting of nickel, iron-nickel
and cobalt base alloys containing a total of other alloying
metals (except iron) in excess of 10 per cent; (3) titanium

and titanium alloys; or, (4) zirconium base alloys;

(£) FSC 19 and 20 - that part of these classifications defined as
naval vessels or major components of the hull or superstructure
thereof;

(g) FsC 51

(h) Following FSC categories are not generally covered due to
application of Part VIII, paragraph 1:

10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 19, 20, 28, 31, 58, 59, 95

This Agreement will generally apply to purchases of the folloving
FSC categories subject to United States Government determina-
ti-ns under the provisions of Part VIII, paragraph 1l:

Railway Equipment

Motor Vehicles, Trailers, and Cycles (except buses in 2310)
Tractors

Vehicular Equipment Components

Tyres and Tubes

Engine Accessories

Mechanical Pover Transmissior Equipment

Woodworking Machinery and Equipment

Metalworking Machinery

Service and Trade Equipment



36.
37.
38.
39.
uo.
H
b2.
L3.
Lk,
Ls.
L6.
L7,
L8.
k9.
52.
53.
sk,
55.
56.
61.
62.
63.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
T1.
12,
73.
T4,
75.
76.
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UNITED STATES (cont'd)

Special Industry Machinery
Agricultural Machinery and Equipment
Construction, Mining, Excavating, and Highway Maintenance Equipment
Materials Handling Equipment

Rope, Cable, Chain and Fittings

Refrigeration and Air Conditioning Equipment

Fire Fighting, Rescue and Safety Equipment

Pumps and Compressors

Furnace, Steam Plant, Drying Equipment and Nuclear Reactors
Plumbing, Heating and Sanitation Equipment

Water Purification and Sewage Treatment Equipment

Pipe, Tubing, Hose and Fittings

Valves

Maintepance and Repair Ship Equipmert

Measuring Tools

Hardware and Abrasives

Prefabricated Structures and Scaffolding

Lumber, Millwork, Plywood and Veneer

Construction and Building Materials

Electric Wire, and Power and Distribution Equipment
Lighting Fixtures and Lamps

Alarm and Signal Systems

Medical, Dental, and Veterinary Equipment.and Supplies
Instruments and Laboratary Equipment

Photographic Equipment

Chemicals and Chemical Products

Training Aids and Devices

General Purpose ADPE, Software, Supplies and Support Equipment
Furniture

Household and Commercial Purnishings and Appliances

Food Preparation and Serving Equipment

Office Machines, Visible Record Equipment and ADP Equipment
Office Supplies and Devices

Books, Maps and Other Publications
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UNITED STATES (cont'd)
77. Musical Instruments, Phonographs, and Home Type Radios -
78. Recreational and Athletic Equipment
79. Cleaning Equipment and Supplies
80. Brushes, Paints, Sealers and Adhesives
81. Containers, Packaging and Packing Supplies
85. Toiletries
87. Agricultural Supplies
88. Live Animals
91. Fuels, Lubricants, Oils and Waxes
93. Non-metallic Fabricated Materials
94. Non-metallic Crude Materials
96. Ores, Minerals and their Primary Products
99. Miscellaneous
General Notes
1. [KNotwithstanding the above, this Agreement will not apply to set asides
on vehalf of small and minority businesses.
2. Pursuant to Part I, paragraph 1(a), transportation is not included

in services incidental to procurement contracts.
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ARNEX 1T
PUBLICATIONS UTILIZED BY PARTIES TO THIS AGREEMENT FOR THE

PUBLICATION OF NOTICES OF PROPOSED PURCHASES -
PART V, PARAGRAPH 3

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Belgium - Official Journal of the European Communities
- Le Bulletin des Adjudications
- Other publications in the specialized press

Denmark - Official Journal of the European Communities
France - Official Journal of the European Communities
F.R. German - Official Journal of the European Communities

- Bundesanzeiger
Postfach 108006
5000 K&ln 1
- Bundesausschreibungsblatt GmbH
Poststrasse 13
L000 Diisseldorf 1

Ireland - Official Journal of the European Communities
- Daily Press: "Irish Independant”, "Irish Times",

"Irish Press", "Cork Examiner"

Italy - Official Journal of the European Communities

Luxembourg - Official Journal of the European Communities
- Daily Press

Netherlands - Official Journal of the European Communities

United Kingdom - Official Journal of the European Communities

FINLAND
Official Gazette of Finland
JAPAN
Kampd (Official Gezette)

lTo be completed.
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NORWAY

Ofticial Gazette of Norvay

SUISSE

Feuille officielle suisse du commerce

SWEDEN
Gazette of Governmeat

Contracts, supplement to the Official Gazette

UNITED STATES
Commerce Business Daily
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anNEx 11/

n————— —

PUBLICATIONS UTILIZED BY PARTTES TO THIS AGREEMENT FOR THE
PUBLICATION ANNUALLY OF INFORMATION ON PERMANENT
LISTS OF SUPPLIERS IN THE CASE OF SELECTIVE .
TENDERING PROCEDURES - PART V, PARAGRAPH 6

JAPAN

Kamp3 (Official Gazette)

y/ To be completed.
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ANNEX IV= 1/

PUBLICATIONS UTILIZED BY PARTIES TO THIS AGREEMENT
FOR THE PROMPT PUBLICATION OF LAWS, REGULATIONS, JUDICIAL
DECISTONS, ADMINISTRATIVE RULINGS OF GENERAL APPLICATION AND ANY
PROCEDURE_REGARDING GOVERNMENT PROCUREMENT COVERED BY THIS
AGREEMENT - PART VI, PARAGRAPR 1

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Belgium - Laws, royal regulations, ministerial regulations, main
circulars on government procurement - Le Moniteur Belge
- Jurisprudence - pasicrisie

Denmark - Laws and regulations - Lovtidende
- Judicial decisions - Ugeskrift for retsvaesen
- Administrative rulings and procedures - ministerialtidende

France - Legislation - Bulletin officiel

- Jurisprudence ~ no official publication

Germany - Legislation - Bundesgesetzblatt
- Herausgeber: Der Bundesminister der Justiz

Verlag: Bundesanzeiger
- Bundesahzeiger
Postfach 108006
5000 Kdln 1.
- Judicial #.J administrative rulings:
Entscheidungsammlungen des
- Bundesverfassungsgerichts
- Bundesgerichtshofs
- Bundesverwaltungsgerichts
- Bundesfinanzhofs sowie der Oberlandsgerichts

Ireland - legislation and regulations - Tris Oifigiuil (official Gazette

of the Irish Government)

l/To be completed.
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Italy - Legislation - Gazette Ufficiale -
- Jurisprudence - no official publication

Luxembourg - Legislation - memorial

- Jurisprudence - Pasicrisie

Legislation - Nederlandse Staatscourant and/or
Staatsblad

Jurisprudence - no official publication

Netherlands

United Kingdom - Legislation - no such legislation

Jurisprudence - Law Reports

Standard Contract conditions -
Document GC/Stores/l obtainable from the
Ministry of Defence. It should be noted that
special conditions may apply to some contracts:
details may be obtained from the department

concerned.

FINLAND

The Code of Statutes of Finland (Suomen Asetuskokoelma - Finlands
Forfattningssamling)

JAPAN

‘GenkS<nihon-hBki (Compilation of Current Laws and Regulations of
Japan), and/or Kampo (Official Gazette)
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NORWAY
The Code of Statutes of Norvay (Norsk Lovtidend)
SUISSE
Recueil officiel des lois et ordonnances de la Confédération suisse (RO)
SWEDEN

1. The Swedish Code of Statutes (Svensk forfattningssamling, SFS)
2. Instructions to the Royal proclamations on Government
Procurement, issued by the National Audit Bureau. (Riksrevisions-
verkets tillampningsanvisningar till upphandlingskungorelsen)

UNITED STATES

All U.S. laws, regulations, judicial decisions, administrative
rulings and procedures regarding government procurement covered by tuis
Agreement are codified in the Defense Acquisitions Regulation (DAR) and
the Federal Procurement Regulations (FPR), both of which are published
as a part of the U.S. Code of Federal Regulations (CFR). The DAR is
published in Title 32 of CFR and the FPR is in Title 41, Chapter 1 (CFR).
Copies may be purchased from the Government Printing Office. These
regulations are also published in loose leaf versions which are
available by subscription from the Government Printing Office. Changes

are provided to subscribers as they are issued.

For those who wish to consult original sources, the following

published sources are provided:

Material Publication Name

U.S. Laws U.S. Statutes at Large
Decisions:

- U.S. Supreme Court U.S. Reports

- Circuit Court of Appeals Federal Reporter - 2nd Series
- District Courts Federal Supplement Reporter
- Court of Claims Court of Claims Reports
Decisions:

- Boards of Contract Appeals Unofficial publication by

Commerce Clearing House



169

MTN/NTM/W/211/Rev.1
Page 105

Decisions: .

= Comptroller General of the U.S. Those not officially published

as decisions of the Comptroller
General are published unofficially
by Federal Publications, Inc.
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GENERAL AGREEMENT ~ ACCORD GENERAL SUR

ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS Tvmmyic/ner-2/isa.d
TRADE ET LE COMMERCE pestal Distribaion
e T——— origian: Bmpisy
Sub-Group "Government Procurement” é-“qquzl
AGREEMENT ON GOVERNMENT PROCUREMERT m
Commmication from Canads’
Addendum

The following list of Canadian entities should be inserted after page 34 in
Annex I of document MIN/¥TM/W/211/Rev.2.

Négociations copmerciales mult{latfrales
Groupe "Mesures non tarifaires®
Sous-Groupe "Achats gouverccmentaux"

ACCORD SUR LES MARCHES PUBLICS
Communication du Caneda

Addendun

11 convient 4'insérer aprés la page 34 de 1'annexs I du docunest
MTH/NIM/W/211/Rev.2 la liste suivante des emtités cenadiennes.

Negociaciones Comerciales Multilaterales

Grupo "Medidas no arancelarias"
Subgrupo ~Comrras del Bstado

ACUERDO SOBRE COMPPAS D¥T, SECTOR PUBLICO
Comunicacifn del Canedd
Addendum

la siguiente lista de entidades del Capadf debe incluirse & continuacidn
de la pigina 34, en el anexo I del documento MTH/ITM/W/211/Rev.2.

47-866 0 - 79 - 12
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1. Department
2. Department
3. Departasnt
4. Departaent

CANADA

of Agriculture
of Consumer and Corporate Affairs
of Energy, Mines and Resources

of Pisheries and Environment

(except Fisheries and Marine Service)

including:
S. Departmsent
6. Department
including:
7. Department
8. Department
including:
9. Department
including:
10. Department
including:
11. Department
including:
12. Department
including:
13. Department
including:
14. Department
(1)

Pisheries Price Support Board
of External Affairs

of Finance

Department of Insurance
Anti-Inflation Bcard

Anti-Dumping Tribunal

Municipal Development and Loan Board
Auditor General

of Indian Affairs and Northern Development

of Industry, Trade and Commerce
Statistics Canada
Machinery and Equipment Advisory Board

of Justice

Canadian Human Rights Commission
Criminal Code Revision Commission
Statute Revision Commission

of Labour
Canada labour Relations Board

of Employment and Immigration
Immigration Appeal Board
Canada Employment and Immigration Commission

of National Defence®*
Defence Construction (1951) Limited

of National Health and wWelfare
Medical Research Council
Office of the Coordinator, Status of Wcoen

of Post Office 2

The Depertment of the Post Office is on this list of entities
on the understanding that, should it cease to be a government
department, the provisions of Part IX, paragraph S(b) would
not apply.



15.

6.

17.

18.

19.

20.

21,

22.

23.

4.

2s.

26.

27.

28.
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Department of Public Works
Department of Regional Economic Expansicn

Department of Secretary of State of Canada
including: National Library
National Museum
Public Archives
Public Service Commission
Office of the Representation Cocmissioner

Department of Solicitor General

including: Royal Canadian Mounted Police *
Canadian Penitentiary Service
National Parole Board

Department of Supply and Services (on its own account)
including: Canadian Government Specifications Board

Department of Veterans Affairs
including: Director of Veterans Land Act

National Research Council

Privy Council Office

including: Canada Inr.crqovczmnul Conference Scc:etuut
Commissioner of Official Languages
Economic Council
Public Service Staff Rslations Board
Federal Provincial Relations Office
Office of the Goverror General's Secretary
Task Force on Canadian Unity

National Capital Commission

Ministry of State for Science and Technology
including: Science Council

National Battlefields Commission
Office of the Chief Electoral Officer
Treasury 3doard

Canadian International Development Agency (on its own account)
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* The following products purchased by the Department of National Defence and
the RCMP are included in the coverage of this Agreement, subject ta.the
application of paragraph 1l of Part VIII.

(Numbers refer to the Federal Supply Classification Code)

22. Railway equipment
2340. Motorcycles, motor scooters and bicycles
4. Tractors
2S. Vehicular equipment components
26. Tires and tubes
29. "Engine accessories
30. Mechanical power transaission equipment
32. Woodworking machinery and equipment
4. Metal working machinery
35. Service and trade equipment
36. Special industry ;nchinu'y
37. Agricultural machinery and equipment
38. Construction, mining, excavating and highway maintenance equipment
39. Materials handling equipment
40. Rope; cable, chain and fittings
4l1. Refrigeration and air conditioning equipment
42. _Fire fighting, rescue and safety equipment
(except 4220 Marine lifesaving and diving equipment
4230 Decontaminating and impregnating equipment)
43. Pumps and compressors
4. Purnace, steasm plant, drying equipment and nuclear reactors
45. Plumbing, heating and sanitation equipmant

46. Water purification and sewage treatment equipment



47.

48.

52.

53.

54.

S6.

61.

62.

63.

6S.

66.

67.

68.

70.

n.

72.

73.

74.

75.

76.

7.
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Pipe, tubing, hose and fittings

Valves

Measuring tools

Hardware and abrasives

Prefabricated structures and scaffolding

Lumber, millwork, plywood and veneer

Construction and building materials

Flectric wire and power and distribution equipment

- Lighting fixtures and lamps

Alarm and signal systems
Medical, dental and veterinary equipment and supplies
Instruments and laboratory equipment

(except 6615: Automatic pilot mechanisms and airborne Gyro components
6665: Hazard-detecting instruments and apparatus)

Photographic equipment

Chenicals and chemical products

General purprse autcmatic data processing equipment, software,
supplies and support equipment

(except 7010 ADPE configurations)

Furniture

Household and commercial furnishings and appliances

Food preparation and serving equipment

Office machines, visible record equipment and autcmatic data
processing equipment

Office supplies ard devices

Books, maps and other publications
(except 7650: Drawings and specifications)

Musical instruments, ghonographs and ncme-type rad:os
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-3
[
.

Recr~ational and atnletic eguipment
79, Cleanirg equigment <.:d supplies

Jrushes, paints, sea.ers arnd adhesives

w
«

Sl. Containers, packaging and packing suppl.es
g400. Luggage

8s. Toiletries

87. Agricultural supplies

88. Live animals

JL. .Fuels, lubricant3, oils and waxes

93. Non-metallic fabricated materials

94. Non-metalliccrude materials

96. Ores, minerals and their primary products

99. Miscellaneous

General Note:

Notwitnstanding the accve, this Agreement does not apply to contracts
set aside for smell ousinesses.

»/r)
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CANAZA

Ministére de l'agricul®ure
Ministére Je la conscmmation et des corporations
Ministére de l'énerg:e, des mines et des resscurces

Ministére des péches et de l'envirconnement
(sauf le Service des péches et le la =xer)
y inclus: Office des prix des produits de la péche

Ministére des affaires extérieures

Ministdre des finances
y inclus: Département des assurances
Comm:.ssion de lutte contre l'inflaticn
Tribunal anti-dumping
Office du developpement municipal et
des préts aux municipalités
Vérificateur général

Ministdre des affaires indiennes et du Nord

Hinistéxe-dc 1l'industrie et du commerce

y inclus: Statistiques Canaca
Conseil consultatif de la machiner.e
et de 1l'équipement

Ministére de la justice
y inclus: Commission canadienne Jdes droits de la personne

Commission ce révis.on du Ccde pénal
Commission de révision des lois

Ministére du trava.l
y inclus: Conse:l canadien des relations du travail

Ministére de l'emploi et de l'immigration
y inclus: Commission d'appel de l'immigration
Commission de l'emploil et cde l'immigraticn
du Canada

Ministére de la défense naticnale™
y inclus: Construction Zde Zéfense [1951) limicée

Ministére Ze la santé nazionale et du bien-dtre
social
v inclus: Conseil de recherches méd.cales
3ureau du coordonnateur de la sitiazicn
de la femme

1
Ministére des postes ()

Le Min!stdre des pcstes est inc!us Jans cette liste d'entitds,

ézant enterdu gue les dispcs:izi.ns Ju paragrapne .b) de .a partie
IX ne s'apnliguers.ent cas, 2an. l'/ventua.rzé 20 cette entité

coaqerate A'Arpe o omin G,
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15. Ministdre des travaux publics
16. Ministére de l'expansion économique régionale

17. Secrétariat d'Etat
y inclus: Bikliothéque naticnale
Musées nationaux
Archives publiques
Commission de la fonction publique
Bureau du commissaire 4 la représentation

18, Ministére du Solliciteur g4néral
y inclus: Gendarmerie royale du Canada*
Service canadien des pénitenciers
Commission nationale des libérations
conditionnelles

19. Ministére des approvisionnements et services (pour son propre compte)
y inclus: Office des normes du gouvernement canadien

20. Ministdre des affaires des anciens combattants
y inclus: Office de l'établissement agricole des
anciens combattants

2l. Conseil national de recherches

22. Bureau du Conseil privé
y inclus: Secrétariat des conférences intergouvernementales

canad.ennes

Commissaire aux langues officielles

Conseil économique -

Commission des relations de travail dans
la fonction publique

Bureau des relations fédérales-provinciales

Bureau du secrétaire du Gouverneur-Général
Commission sur l'unité canadienne

23. Commission de la capitale nationale

24. Ministére d'Etat aux sciences et A la technolog:.e
Yy inclus: Conseil des sciences du Canacda

25. Comeission des champs de bataille nationaux
26. Bureau du directeur jénéral des élections
27. Conseil du trésor

¢8. Agence canadienne de développement international (pour son prcpre compte)
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* Les produits suivants achetés par le Ministdre de la défense nationale
et la GRC font partie du champ d'application de cet Accord, sous réserve
de l'application du paragraphe 1 de la partie vxﬁf.
(Les numéros sont ceux de la classification fédérale d'appzovf;ionnemgnt)
22. Matériel ferroviaire
2340. Motocyclettes, scooters et bicyclettes
24. Tracteurs
25. Organes de matériel véhiculaire
26. Pneus et chambres A air
29. Accessoires de moteurs
30. Matériel de transmission de force mécanique
32. Matériel et machines 4 bois .
34. Machines-outils pour le travail des métaux
3s. Equipe;cnt commercial et de service
36. Machinerie indus::iello spéciale

37. Machines et équipement aratoires

8. Equipement pour la construction, les mines, le déblaiement
et l'entretien des routes

39. Equipement de manutention des matériaux

40. Cordes, cables, chalnes et raccords

41. Matériel de refrigération et de climatisation

42. ipement de sdcurité, de secours et de lutte contre l'incendie

(saucf 4220 Equipement de plongée et de secous marin
4230 Equipement d'imprégnation et de décontamination)

413. Pompes et compresseurs

4. Matériel de fours, de machines A vapeur, de sécheurs et de
réacteurs nucléaires

45. Matériel lde plomberie, de chauffage et matériel sanitaire

46, Matdriel d'¢puration de l'ean ot de trattement des caux d'dqgouts
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47. Tuyaux rigides, tubes, tuyaux flexibles et raccords
48. Soupapes
52. Instruments de mesure
’

S3. Quincaillerie et abrasifs
54. Structures et échafaudages préfabriqués
SS. Bois de construction, de menuiserie, contre-plaqué

et placages
S6. Matériaux de construction
61. Fils électriques et matériel d'aiimehtation et de

distribution électrique
62. Lampes et accessoires électriques
63. Systémes d'alarme et de signalisation
65. Equipemeat et apprcvisionnement médicaux, dentaires

et vétérinaires
66. Instruments et équipement de laboratoire

(sauf 6615 Mécanismes de pilote automatique et parties

constituantes gyroscopiques aéroportées
666S Instruments et appareils de détection des dangers

67. Equipement photographique
68. Produits chimiques
70. Equipement de traitement automatique des données de nature

générale, logiciel, fournitures et matériel de soutien

(sauf 7010 Configurations d'équipement de traitement automatique

des données)
71. Ameublement
72. Fournitures et accessoires commerciaux et ménagers
73. Equipement de préparation et de services alimentaires
74. Machines de bureau, matériel d'enregistrement visuel et de

traitement des données
75. Fournitures et matériel ce bureau
76. Livres, cartes et publications diverses .

(sauf 7650 Plans of snécifications)
77.

Instruments de musique, phonigraphes et postes de radio domestiques
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78. Equipement d'athlétisme et de rdécréation

79. Matériel et fourniture de nettoyage -

80. Pinceaux, peintures, matériel 4 sceller et adhésifs

8l. Conteneurs, matériel d'emballage et d'empaquetage

8460. Bagages

85. Nécessaires de toilette

87. Provisions agricoles

88. Animaux vivants

91.  Carburants, lubrificants, huiles et cires

93. Matériel fabriqué non-métallique

94. Matériel brut non-métallique

96. Minerais, minéraux et leurs produits de base

99. Diyers

Note de portée générale

Malgré ce qui précéde, cet Accord ne s'applique pas aux marchés réservés
anx petites entreprises.



AGREEMENT ON GOVERNMENT PROCUREMENT

Rectifications of a Formal Character

Index, to become "Table of Contents".

The full title of the Agreement should be typed before the table
of contents and again before the legal text (the table of con&ents :
not being & part of an international treaty;. The word "Part" (I-IX)

shall read "Article" throughout the Table. The words "to this Agreement"
shall be deleted in the references to Annexes II through IV. The
reference to the heading "Resolution of Disputes" (page 2 ) shall

read "Dispute Settlement".

Preamble

Shall start as follows: "Parties to this Agreement (hereinafter
referred to as "Parties")".

First preambular paragraph, third line shall read: "framework of
the General Agreement on Tariffs and Trade (hereinafter referred to
as "the General Agreement" or "the GATT") should".

Eighth preanhular paraegraph: Delete the word "procedures" in
second line and add "procedures on" between "1nternaxxonal" and

"notification" in f1rst 11ne.
S

(183)
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Part I, to become "Article I"
Paragraph 1(b), fourth line: add "or products" after "product”.

Paragraph 1(c), second line shall reed "of Parties and otrter
designated entities, with respect”.

Paragraph 2 shall start wvith "The Partiss shall”.

Footnote 2, first line shall read "... the Parties shall";
second line: replace "Part IX" by "Article IX";
Last line: "the Agreement” shall read "this Agreement".

Part II, to become "Article II".

Paragraph 1, second/third line shall read: "... this Agreement, the
Parties shall provide ...";
fourth line: capital letter in "Parties”;
fifth line: capital letter ip "Parties” and delete
"to this Agreement";
last line: capital letter in "Party”.

Paragraph 3, the vords "to this Agreemeat” shall be deleted in
first, third and last line. The paragraph shall start with"The Parties” and
"Parties” shall be with capital letter also in third and last lines.

Part III, to become Article III

Paragraph 1 shall start with "The Parties shall,"”. In second line
"Part” shell be replaced by "Article".

Paragraph 1(d): add "the" before "GATT" in last line.

Paragraph 2, first line shall read: "...this Agreemen% tae
Parties to it..."; last line: add "countries”" between "those"
and "at".

Paragraph 3: Change "tbe Agreement” to "this Agreement” in
seventh line.

"...tais Agreezent,

Paragraph 5, first/second lire shall read:

the developizg country Parties may modify...";

third line: "Part IX" skall read "Article IX";

ninth lipe shall reed: "above. The developing
country Parties may also request,”;

tanth line: "the Agreecent" skall read "this
Agreement";

fifteenth line: "Party" shell be with capital latter.

Paragragh 7, last line: "Part" skzll te replaced by "Article.

Paragraph 8, neading, first and :hird lines: "Parties” snall be
with capital latter. Delete "to this igreezent”" In first iize.

Paragraph 9, second line shall reai: "...azong the developing
country Perties....”
i fifth line: "Party" sz2ll e with capitel letter.
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Paragraph 10, first line shall read: "The developed couctry
Parties shall...";
third line: capital letter in "Parties”.

Paragraph 11, second line shall read: "...to the least-devElopel
country Parties";
fifth line shall read: "... developing couatry
Parties. The Parties may ":,
sixth lize: edd "the" before "least-developed”;
seventh line: capital letter in "Parties".

Paragraph 12, first line: capital letter in "Parties”;
third line: delete comma and add "and" between
"tenders” and "selecting".

Paragraph 13, second, sixth and next to last lines: replace
"Part" by "Article";
third line shall read: "... by the Parties shall
carry...".

Paragraph 14, second/third line shall reed: "provisions of
Article IX, paragraph 6, the developing country Parties shall give...”

Part IV, to become "Article IV"

Paragraphs (a), (b) and (c) shall be replaced by "L, "2" aud "3".
In paragrapt 2, (i) and (ii) shall be replaced by "(a)"and"(b)".

Part V, to become "Article V"

Paragraph 1, first line shall regd: ‘"The Parties shall...";
third line: add comma after the first word
"procedures” and the word "Agreement";
fifth line: add corma after "Agreemect”;
seventh line: "Part" shall read "Article";
eighth line shall read: "Single tendering procedures,
for the purpcses of this Agreement, are tnose procedures vhere",

Paragraph 2, (b), second lize: add "and" aad delete ccoma between
"qualifications” and "information”.

Paragraph 3: In heading before the peragraph the last word shall
read "documeatation”.

Paragraph b, item (ii): add after  "tezders ": or
an application to be invited to teander".

Paragraph 7, fourth line: replace "Part”" by "Article".

Paragraph 8, first line: '"notice to purcaase” shall be replaced
by "zotice of a proposed purchase".

Paragraph 10(a), lest lize and 10{d), last line: replace "Parz"
by "Article".

Peregraph 1b(c), second line: "dccuments” shall De replaced 3
"docunentation”.

Paragraph 14(d), cext to last line: replace "Parts” oy "Articles”.
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Paragraph 1l4(h), fourth/fifth line shall read".. a contract,
Perties concerned shall...”;
seventh, tenth and eleventh lines: "Party”"
shall be spelled with capital letter.

. —

Paragraph 15(e), last line: replace "Part" by "Article".

Paragraph 16, second and fifth lines: regplace "Part" bty "Mrticle".
In last line, replace "Parts" by Articles".

Part VI, to b ecome "Article VI"

Paragraph 1, fourth line shall read "... by the Parties in the
appropriate”; ’
sixth/seventh line, second sentence shall read:
"The Parties shall..."
ninth line: capital letter in "Party”.

Paragraph 6, first and next to last lines: capital letter in -,
"Party";
second line: replace "Part" by "Article ".

Paragraph 7, second line: capital lette} in "Party".

Paragraph 8, first line shall read: "... any Party vhich";
next to last lipe: capital letter in "Party”.

Paragraph 9, first line shall read: "The Parties shall...";
fourth line: replace "the''by "this";
sub-paragraph (c), last line: replace "Part" by "Article".

Part VII, to become "Article VII"

Paragraph 1, third, fifth and last lines: capital letter in "Parties”.
Delete "to this Agreement” in third line. Replace "the Agreezeat" by
"this Agreement” in sixth line. |

Paragraph 2: replace "Part" by "Article”, )
Paragraph 3: capital letter in "Party”.

Paragraph 4: capital letter whensver "Perty" and"Partiess”are used.
Replace "<he Agreement”" by"this Agreement" in third line.

Paragraph 5; Insert "The" before "Parties" in first line. Replace
"<he Agreeegnt” by "this "Agreemeat" in sacord line. Replace "Part"
by "Article in third lige.

Paragraph 6: heading before the paragraph shall read "Dispute
settlement”. In second line, "Parties” shall read with capital letter.

Paragraph 8, f£ifth and seventh lines: Delete "to this Agreement"
and make it capital letier in "Party” and "Parties", respectively.
Paragraph 9. first, fifth and sixth liues: capital letter in "Parties"”
or "Party", as the case may be. Delete "to this :‘greement” in sixth line.
In sub-paragraph to paragraph 9: replace”the Agreeceat" by "this
igreemest” in second and sixth lines. "Parties” ia third line shall
be read with capital letter.
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Paragraph 11(b) skall read: "raccmmendations to one or more Parties;
and/or". —
Paragraph 12, first line: capital letter ia "Party”.
capital letter in "Party” ia third and sixth lines,

Paragraph 1i:
Delets "to this Agreement”

and in "Parties" in fourth and sixth lines.
in fourth line.

Part VIII, to become Article 'VIII"

Paragraph 1, first/second line shall read: ".... any Party from
taking....".

Paragraph 2, fifth line: capital letter in "Party".

Part IX, to become "Article IX"

Paragraph l(b); first line: capital letter in "Perty". Tkird line:
capital letter in "Parties”. Delete "to this Agreement”.

Nev paragraph 1(c):

"This Agreement shall be open for acceptance by signautre or

othervise by governmeats having provisionelly acceded to the GATT,

on terms related to the effeztive application of rights and obligations
under this Agreezent, which take into accouat rights ead otligations

in the iastruments providing for their provisional accessioa, end
vhose agreed lists of entities are contained in Annex I.”

Present sub-paragraph (c) beccaes (d), the fourth line of wvhich
shall read: "... and the Parties, by <he ...".
Present sub-paragraph (d) is replaced by & new sub-paragrapn (e):

"In regard to acceptance, the provisions cf Article XXVI:5(a) and
(b) of the General Agreement would be applicable.”

4]

Paragraph 4(b) shall read:

"Each Par+y shall ... .

Paragraph 5(b), third line:
fifth line:
sixth line:
eighth line:

twelfth lice: -
Paragraph 6, zeading shell read "Daviews .

Paragraph 6(b), sesond line:
letter in "Parties”.
by "this Agreemant”,
"Tars" by Article”.

47-866 0 ~ 79 - 13

Tourth 2nd severntn lines:
Zrd of fourth line: 233 cor—a.

capizel letter in "Party”;
capital letter in "Parties”;
delete "to this dzr=ecent";
replace “the" ny "this™.
reslace 'Pars” by “Article”.

cedita
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Paragraph 7, first, third, fourth and fifth lines: capital letter
in "Party" or "Parties", as the case zay be.

Paragraph 8, first and fourth lines: capital letter in "Party".
Delete "to this Agreement” in fourth line.

Paragraph 9: capital letter in "Parties” in heading and two first
lines. Delete "to this Agreement”.

Paragraph 12, second/third line shall read " ... each Party and
each contracting party ...". Replace the word "and" by comma after
"thereof” in fourth line and add "and of" in fifth line after "paragraph 5".
Replace "or" in seventh line by "and of". Delete commas after "paragraph 5"
and after "paragraph 1". Replace "Part” by "Article" in last linpe.

NOTES
Note to Article I, paragraph 1 shall end with ",,, by Pn.%ies".
Note to Article V, paragraph li(h): In second line "government

procurement” shall be with small letters. Replace "Part" by "Article”
in third line and use capital letter in "Party"” in the twd last lines.
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AGREEMENIT CN IMPORT LICENSING RESTRICTIONS

PREAMBLE

Having re~ard to the '‘wltilateral Trade Necotiatisns, the Parties to
this Agreexent on Imvort Licensing Procedures;

Desiring to further the objectives 5f the General Agreement on Tar:ffs
and Trade;

Tekiny into cccount the perticular trede, development and finane:ial
needs cf cevelcping countries;

Beccqnizing the usefulpess cf cutcmatic impert licemsing for cartain
purpcses end thet such licensing should rot be used to restrict trade;

Reccgrizing that irport licensing may be emplcyed to admiaister
2ez2sures such os thcse adorpted pursuant to the relevant provisions cf the
Geperel fzreemert un Tariffs and Trade;

Reccrrizing =lso thet the inappropricte use of jmport licensing
srocedures nay irmpede the fiow of intermaticnal trade;

resiring to si:?iify, and bring transparency to, the edministrative
prccedures and practices used in intermationel trede, ard to ersure the
kzir erd eguitcble applicaticn and edministreticn of such procedures end
Preetices;

Desiring tc provide for = ccrsulictive dechanisx and the speedy,
effective and equitable resclution of disputes arising under this Agreement;.

Eereby egree =s follows:
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General prcvisicns

1. For the purpcse :f this Agreenent. irgcrt licensing is defined 2s
adainistrative pruccduresl used for the opureticn of import licensing
rézizes requirins the subzission of =n =opiicaticn or other dccumeatsticn
(other then that required for custorms purpcses) to the relevant ad-inis-
tretive body 3s & ,ricr condition for impeortation into the custcos territory
¢f the izportins country.

2. Tke Parties t: this Agreement sh2ll ensure that the zdministretive
procedures used to irplemert imcrt licemsing résizmes are in conformity with
the relevact provisicns of the Genoral Azreement on Tariffs acd Tradez inclu-
dirz its amnexes and wrotocols. as ipterprcted bty this Agriement, with a viewto
creventiag trade 2istorticns thet ey crise freon on iasgprojriste operetion
of tacse procedures, tcxirg ints acccunt the eccncaic develcprent purposes
2n2 firanciel ornd trade needs of develozing ccuatries.

2, The rules f:r irpcrt liceamsing procedurcs sh=ll be acutrel in
appliccticn ~pd edripistered ia 2 f2ir ond equitble xenner.

L. The rules exd 211 inforzetion ccaczrnin; procedures for the subaissicn
of applications. incluiing the elisidility o ~ersoszs, <ir-s

and ipstitutizas to =cke such 2pplications; £ai tke lists cf recucts
subjecct toc the licensinsg requircnent shzll be sublisked promptly im such 2

panner as to eneble jovernrents and traders to become scqurinted wita ther.

lfhose nrgcedures relerred tc 2s licensin~ =5 well 23
cticr similar ~dainistrativa Drccedures.

zaereinaftcr rofcrred <o as ‘'the CAIT .
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Any chapges in either the rules concerning licensing procedures or the list
of products subject to> irport licensing shell ~lso be promptly published in
the same manner. Copies of these publications shall also be made svailsble
to the GAIT Secretcoriet.

S. application forms and, vhere eppliceble, repmeval forms shell be as
simple 2s possible. Such dccuments and informetion as ere considered
strictly necessary for the proper functicning <f the licensing résine.may
be required -mn applicaticn.

€. Agzlicaticn zraeccdures and, .whore 2pplicable, reaewal orocedures shall be
es simmle &s possibic. Applicants shall have :o approach orly ore edrinis-
tretive tody creviously specified in the rulcs refcrred to ia paregradh U
socve in. connoxica with an  aprlication and shell Ye alloved a
recscaazle pericd therefor. In ceses whore it is strictly indispensepla
thot =cre then ope aluinistrative bccy is tc te eppreoeched iz comnexica vwith
an arpnlicatica, these shall be kent to the minirum number possibdle.

T. o =zrtlicaticn shell te r2Tised for minor docurentation

crr=rs w.ich 27 nct =liter basic deta contained therein. o serally rmeater
than gecessary to serve pmerely as a warning szzll be izzescd ia resjpect of
eny crmissi-n or mistcke in dccuzenteticn cr >recedures vhich is cbvicusly

mede without freuduleznt iatent ~r rross negligerce.
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8. licensed irports shall not be refused for minor variations in value,
quantity cr veight from the amount designated on the licence due to
differecces occurrirg during shipment, differences incidental to bulk
loading and other minor differences consistent vith rcrmal commercial

practice.

9. The foreign excharge necessery to pay for licensed imports shall be

made available to licence holders on the same basis as to importers of goods

not requirizg ioport licences.

1C. With regard to security exceptions. the provisions of Article XXI of

the GATT arrly.

1l. The provisicns of this Agreemezt shall not require any Party to this
Asreeneat to disclose ccnfidentiel ianformation which would irxpede law
enfcrcerert or otherwvise be coantrary to the public interest or weculd
prejudice the lecitizate commercial interests of particular enterprises,
Fuclic or privete.

-/

Autematic i=pert licensin

12. Autometic impert licensing is defined as imzcrt licemsing where

apprcval cf the application Is freely gronted.

1/
These irport licezcsing procedur2s requiring a security which have
no restrictive effects cn imports. are to ve considerad as falling within
the scope of paragraphs 12 and 13 below.
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13. The folloving ;rovi.ion.,lin addition to those in paragraphs 1 to 12
above, shall apply to automatic iuporg licensing procedures:
(a) Automatic licensing procedures shall a0t be administered in &
manner 80 a8 to have restricting effects on imports subject to
automatic licensing. . |

)

(b) Parties to this Agreement recognize that automatic import licensing
'
mey be necessary vhenever other apprepriate procedures are aot
available. Automatic import licensing maé be na_ptained as long
as the circunstances vhich gave rise to its iatroduction prevall
or as lorg 25 its underlyin: aéinistrztive ourvoses cannot be
achieved in a more aprropriate vey.

(¢) Aay person, firm or icstitution which fulfils the legel require-
ments of the izperting country for engaging in import operstions
involving products subject to automatic licensing shall be equally
eligible to arply for ard to obtain import ligences.

(d) Aprlicetions for licences may be submitted ca any workinz éay
prior to the custcms clearanca cf the gcods.

(2) Aprlicstions for licences when submitted in appropriate =nd
cozplete form shall be approved immediately on receipt, to the
extent administratively feasitle, but within a maximun cf ten

vorking days.

lA developxnb country party to this Agreexment, vhich has speciflic
difficulties with the rejuirements of sub-paragraphs () anéd (e) below,
msy, upon notification to tae Committee referred to in paragrapn 15. Q‘laj

the applicstion of tnese sub-parsgrapns by not more than two years fron the
date of entry into forcc of this Agrermecme £~r such parcy.
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icn-sutcmatic icpert licensing
13, Tke follovinr provisicss, ip eddition to thcse in peragrechs 1 to 1l
above, shall 2;rly %o non-automatic izport licensing procedures. that is,
import licensin, prrecedures not felling ucder peragraphs 12 and 12 above:
(2) Licezzinz procedures adopted and practices applied in connexion
vith the 1s3uarce of licences fcr the adzizistratioa of guctas
and other impert restricticns sh2ll aot aave trade restrictive

¢ff2cts on izyerts edditiznal to those caused oy tha irtesiticn

'

£ the rostrictica.
\b) Pertics t2 this Acreezeat sh2il provide. upon <he request <f ~ny
Party tc tals Azrcement having aa iaterest in <le trzde =

the prcduct concerned. ell relavert inforration concerzmiag:

-~
v
~—

the admzistraticn of tihe restricticrs;

(i1} <he iImgport lisences granted sver a recent pericid;
11i1) the distridution of such licences =mero sunnlying countries;

—
4

v) where tracticable, import stcuissics (f.e. value amd/er

- \
> e ] -~ - -
wvaluze ! with reszect to tha products 3ublclt Lo iz
. .
A - - - -1 3 K
licensing. The dowralozians zountrizs woulld mot te

exzec%2d o take 233iticanl adxmiaistretive or Sizanciss

burcens on this acccouns.

BEST COPY AVAILABLE
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(c)

(1)

(e)

(1)

Parties to this Agreement administering quotas by mesns of

licensin~ shell publish the overall amount of quotas to be applied
by quantity and/or valu2 +the opening and closin- dates of quotas,
as. any caange thereof.

In the case of quotas ellocated among supplyinz countries. the
Perty to this Agreement epplyins tae restrictions shzll prorptly
inforn all other Partics having an interest ir surplying
the prcduct concerned of the shares in %he guota
currently allocated. oy quantity or value, to the various
surplying courtrice and shall xive »ublic notice theresf.

Where taere is a specific opeaias dste for toe submission of
licensing 2o»licstions, the rulas ard product lists relerred to in
parazraph U shall te published as far in advance as vossible of
such éate, or irmediately after the ennouncezent of the guctea or
ctaer messure involving an impert liceasiagy requirement.

ARy merscn. Sirm or institution which fulfils ta2 le.al raguire-
rents of the irportin~ courtry shall be equally eliitle <o

~roly ard be comsidored for = licenc:. If the licance 23)licetion
is rct epproved, the arzlicent sh2il, on requast. be givea the
re2sors therafor 2nd s:2il have 2 rizat of spn2sl or review ia
eccordence with the domestic legislation or proc2duras o2 the
importineg country.

The period [for »rocessing of ~Tolications saall b2 75 sheort =s

rossitla,



(a)

(<)

()

(k)

199

MIN/NTM/W/231/Rev.2

Page 9
The period of licence validity shall be of reasonable duration s=nd
not be so0 short as to preclude imports. The period of licence
validity shall not preclude imports from distant sources. except
in special ceses where ixports ere tecessary to meet unforeseen
short-term requirements. '
When administerinz quotas, Parties to this Agreement shall aot
prevent importation from being effacted in accorcdance with the
issued liceaces, ard shall nct discouraze the full utilizotion of
the gquetes.
when issuiny licences, Parties 4o this Asgreement shall tazke irnto
eccount the desirability of issuinz licences for products ina
eccncmic quentities.
In allocsting licencas, Parties to this Acreepent shculd consider
tbe irport perfcrzence of the epplicant, including vhether
licences issued to the arplicant hsve been'fully utilized, during
a receat rerresaentative pericd.
Consideratica shell be ~iven to ensurins a reascazble distribution
of licences to :ev'i:sarters, taxing irto account the desirability
of issuing licences for products in econcmic quantities. In this
regard, s»ecial considarstion shouid oe given to those izporters
izporting products orisinating in developing countries and, in

particuiar, the least developed ccuntries.
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() In the cese of quotas administered through licences vhich are not
allocated among supplying ccuntries, licence hnldcrsl shall be
free to choose the sources of imports. In the case of quotas
allocated among supplying countries, the licence shall clearly
stipulate the country or ccuntries.

(n) In applying peragreph 8 above, corpensating adjustments
mey be made in future licence alloceations vhere imports

exceeded & previcus licence level.

Institutisns, consultation 2nd disoute setlement

15. There shell be estasblished under this Agreement 2 Committee cn I=pcrs
Licensing cocposed of representatives from each of the Farzies to this
Agreement (referred to in this Agreement es the Coz=ittee ). Th2 Committee
shall elect its cwn Chzirman and shell meet as necessary for the purpcse of
sffordinz Perties the oppcrtunity of cornsultinz on any metters relsting %o
the operaticn of this Azreement or the furtherance cf its objectives.

16. Ccosulteticns and the setslement cf disputes with respect <o any
matter =ff2ctias the opergtisn ¢? +his Arreepert, shall be subjact to the
procedures of Articles XTI and XXIII of the GATT.

Finel zrovisions

1T7. Acceptence and accession
(2) This Ajreement chell be open for acceptance by signsture or other—

vise, by govercments cortractin: parties to the GATT and by tte

Europezn Econormic Cormunity.

3
“Sometimes referred to as ‘quots hollers’”.
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(b) This Agreedent siall be open to accessivn by any cther jovernment
on terms, related to the effective applicstion of rigats and
obligations under this Agreement, to be ajsreed betveen that
government and the parties to this Agreement, by tbe d=posit vith
the Director-General to the CONTRACTING PARTIES to the GATT of an
instrupent of accession vhich states the terms so szreed.

(¢) Contracting parties may sccept this Agreement in respect of those
territories for vtich they have internationel respcosibility,
provided that the GATT is beizg 2pplied in respect of such
territories in accorcance vith the provisions of Article XXVI:5(e)
or (b) of the GATT; apnd in teras of such acceptance,
each such territcry shall be treated as though it vere a Party to
this Agreement.

18. Reservations

Reservations may not be entered in respect ¢f any of the provisicas of
this Agreement without the consent of the sther parties tc this Ajreezect.
19. Entry into force

This Agreement shall enter into force on 1 Jaruery 1980 for the
gcvcnmenul which heva accepted cr ecceded to it bty that date. For eeca
cther government it shall enter into fcrce on the thirtieth day follcwing
the date of its acceptance or accessicn to this Agreenent.
20. Ketional legislation

(a) Each povernment accepting cr accedins to this Azrcemeat shnll
ensure, nct later than the date of entry into force cf this
Agreemert for it, the cconformity of its lavs, requlations end

cdministrative proceduras with the provisicns of this Asreement.

lFor the purpose of this Agrecment, the tarn' govermmerts” is deeped %o
include the competent authorities cf the Zuropean Economic Community.
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(t) Each Party to tkis A¢reencn§ shall infora the Committee of any
changes is its lavs ard regulations relevant to this Agreement
and in the admipistration of such lavs and regulations.
21. Reviev
The Committee shall reviev as necessary, but at least cnce every two
years, the implementation and operation of this Agreement taking into account
tte cbjectives thereof and shall inform the CCNTRACTING PARTIES to the GATT
cf develcpments durirg the period covered ty such reviews.
22. Axezd-ezts
The Parties to this Agreexzent zay emecd it, haviang regard, izter alis,
to the experience gained in its izplemectatior. Such ar ersccment, once the
Farties heve concurred in accordence yith procedures established by the
Committee, shell not ccze iato force for ary Party until it aes teea
accepted by such Party.
23. Withdraval
Any Farty to this Agreegent zzy withérew Irom tais Agreerent. —te

&>

vitbdraval scall take effect upcs the expiraticn of sixty 3zys froz <he 2ay
on which vritten rotice of withdrawzl Is received ty the Directzr-Genersi %o
the CUMTRACTING 2ARTIZS to the GATT. any Party to this /greezent za2y :pea
such nctification request an irmediate zeeting of the Ccrmittee.
2k, Noo-cprlication of this Agreement between perticuisr terties

This Agreement shall not apply es betweez ecay two Parties %o this
Agreement if either of the Perties, at the time either sccepts or eccedes
to this Agreement, does rot comseat +o such spplication.

25. Secretarict

This Agreement skall be sarviced by the GiTT secreterist,
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26. Decnsit

This ~greecent shzll be deposited vith the Director—Gepersl to the
CONTRACTING PARTIES to the GATT, vhc shall proaptly furnish to each Party
to this Arreement and each contracting parsy t~ the GAIT a certified copy
therecf and cf erch ~rendment thereto pursueat tn parasraph 22 and s
notificaticn of cach ncceptence thereof or accessiocn thereto pursuant

to paragrazh i7, or -ach vithdraval therefrom pursvaut to paragragh 23.

27. Re-istretirn
This Agreexzent shall be rezistered in accordance with the provisions of

Artizle 102 of the Charter cf the United latiome.
mne nt Genem thi’ ® 8 60 ¢80 00000080000 Wot G 0 0 00 00 00 0O 00T P0G OOeS

nineteer hundred and sevecty-pine in 1 single copy, io the English, French

exd Spanish longuases, each text beins cuthertic.

47-866 O - 79 - 14
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List of rectifications to MTH/NTM/W/231/Rey.2

Page 2, title : "RESTRICTIOIS" should be replaced by
" L Ty *
PROCEDURES

Page 2, 1st paragraph,

2nd line : Delete the semicolon and insert
: . "hereinafter referred to as '1barties"
« and "this Agreement", respectively);".
Page 2, Lth line : Delete the semicolon and insert
"(hereirafter referred to as "GATT");"
Page 2, Sth paragraph, : “General Agreement c¢n Tariffs and Trade"
last line should be replaced by "GATT".
Page 3 : The title "General provisicns" should read
“Article 1. General provisions". Similar
changes siculd be made throughout the
text as follows:
Page 5 ° : Article ©. Autoratic import licensing.
Page 3 : Article 3. Hhon-automatic impor® licensing.
Page 10 : Article L, Institutions, consultations and
dispute settlement.
Page 10 : Article 5. Final provisicns.

The nunbering of the paragraphs shculd start wvith 1. under
each Article.

Pages 3-13 : Wherever appearing, "Party to this

Agreement” and "Parties to this Agreement”
- should be replaced by "Party" and "Perties",

respectively.

Page 3, paragraph 2, : "General Agreement on Tariffs and Trade" should

3rd line be replaced by "GATT", delete the number "2",

Page 3, footnote number 2 : Delete the number "2" and the text of the
footnote,

Page 6, footnote number 1 : ", ..party to this Agreement” and "...party"

should read "Farty".

Page T, paresgraph 1k(a), : Insert a comma after "adopted”
1st line .



Page 7, sub-paragraph 1k(a),
1 st line and 3rd line

Page 7, sub-paragraph 14(b),
2nd line D

Fage 10 .
Page 11 :
Page 11 :
Page 11 :
Page 112 :

Page 13

1cr. MTN/P/S, paragraph 3.

2ce. MTn/P[S, paragraph 5.

. "of" should be replaced by "in"

206

Insert a comma after "applied” and also
after "restrictions”.

;-
t

In the Final provisions, insert a nev
sub-paragraph 17(b) as follows: "This
Agreenent shall be open for acceptance by
signature or;otbervise by governments having
provisionally acceded to the GATT, on terms
related to the effective application of rights
and obligations under this Agreement, vhich
take into account rights and obligations in
the instruments providing for their
provisional accession.”

Existing sub-paragraph 17(b) should be
renumbered 17(c).

In the existing sub-paragrach 17(b), "parties
to this Agreement” should read “Parties".

In the paragraph 18, "parties to this
Agreement” should read "Parties".

Existing sub-paragraph 1T(c) should be
renumbered 17(d). The existing text
should be replaced by the folloving: "In
regard to acceptauce, the provisions of
Article XXVI:5(a) and (b) of the GATT
would be applicable.”

On line 6 of 26. Deposit, "or each withdrswal”
should read "and of each withdrawal".
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PREAMBLE

Havirg regard to the Multilateral Trade Negotistions, the Parties to
the Agreement on Technical RBarriers to Trade, hereinafter referred to as
"the Parties” and "this Agreement”;

Desirirg to further the objectives of the General Agreement on Tariffs
and Trade;

Recognizing the important contridutios that icternaticnal standards
apnd certification systezs can make in this regard by improving efficiency
of production and facilitating the copduct of interrvationel trade;

Desiring therefore to encoursge the development of suck icternstiocnal
standards and certification systems;

Jesirizg hovever to eansure that technical regulations and standards,
includizg peckeging, carking and labelling requirements, and methods for
certifyinrg cocformity wvith technical regulations and standards do not
create unnecessary obstacles to icternational trade;

Recogrizing that no country should be prevented from teking meesures
aecessary to ensure the guality of its exports, or for the protection of
human, anizal or plast life or health, of the environent, or for the
Freveation of deceptive practices subject to the requirement tﬁat they ave
cot applied in a manner vhich vould constitute a mears of arditrary or
unjustifisble discrimination betveea countries where the saze ccaditions
srevail or a disguised restriction on internatiopal trade;

Recognizing that Do country should be prevented from teking nmessures

arLassary for the protection of its essential security iateress;
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Recogzizinz the ccztridution vhich ictermaticnal standardizeticn cen
make to the tracafer of technology froe developed to develcpirg countries;
Reccamiziag that developing countries may encounter special difficulties
in the forauletion and epplication of technical regulaticrns erd stendards
and pethods for certifying confcrmity with technicel regulaticns and
standards. and desiring to assist them in their endeavours in this regard;
Eereby agree as follows:

1. Generel drovisions

1.1 Gencral terms for standerdizetion end certification shall normelly
beve the meening given to thes by definiticns adopted within the United
Netions System and by internstionsl standsrds organizaticns teking into
sccount their context ead in the light of the object and purpose of this
Agzeexent.

1.2 Eovever, for the purposes of this Agreement the meaning of the terms
given in Aanex 1 applies.

1.3 All prcducts, including industrisl and egricultural products. shell
be sutject to the provisions of this Agreepent.

1.4 Purchasing specifications prepered by goverrmentsl bodies for
rcduction cr consumpticn requirements of goverrmmental bodies ave zot
subject to the provisions cf this Agreement but are 2ddressed in the Agreecent
on Goverarzent Procuresent, accordiag tc its coveresge.

1.5 A1) refereaces in this hgreezent to .te:hnica.l regulaticns. standards,
cethods for assurizg cozfermity with techrical regulstions or staadarés and
certificetion systems shall be coastrued to izclude any amendments thereto
end exy sdditiors to the rules cr the procuct coverage therec?. except

ecendzents and :dditions of en insignificant ceture.
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Technice]l requlatiocns and standards

2. Prererstico, adcption and ervlicatica of technicel reculsticas end

stendards by central gcvernaent bedies

With respect to their central gcvernmest bodies:

2.1 Parties shall eansure that technicel regulations and steaxdards ere not
prepered, adopted or epplied vith a viev to creating obstacies to inter-
netionsl trade. Purthermore, products imported frca the territcry of exy
Party shall be acccrded treatxent no less favouratle than that accorded to
like products of neticnal origi.n ard to like products origineting ia eny
cther country in relstion to such technicel reguletions or standerds. They
shall lisevise ensure thet seither technicel regulaticrns nor standards
thexselves aor their spplication have the effect of cresting unnecessary
obstacles to internstionel trade.

2.2 Where technicel regulations or standards are required and relevent
internaticasl starcdards exist or their cocpletion is imminent. Perties shell
use them, or the relevant perts of them, as a basis {or the technical
regulations or standards except vhere, as duly explained upon request, suck
international standards or relevant perts are inappropriete for the Perties
concerned, for inter alia such reascns as zeticnal securidy re;ui:e::ents;
the prevention of deceptive prectices; protectioa for humen health or
sefety, znizel or plant life or health, or the eanvironment; fundemextel

clizatic or other gecgrephical factors; fundamental techaclogical prctlexms.
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2.3 With a viev ¢o hor—oniczing technizal regulaticas or stendaris ca es
wide a basis es possible. Perties shell pley s full pert vithin tae linits
of tteir rescurces in the preperatior ty appropriate iaterazticnal
standerdizing bodies of internetional stonderds for preducts for vhich
they either Zeve adcpted, or expect to adcpt, technicel reguleticns or
sterdards.
2.4 ‘"herever epprcpriste. Parties shell specify tcchnicsl regulasticas end
standerds in terms of performance rather then design or descriptive
cherscteristics.
2.5 Wherever a relevent irternetionsl stenderd does not exist cor the
techrical ceatent ¢f & proposed tecaricel regulsticn or stancderd is nct
substanticlly the seme £s tha technical content of relevart intermeticnnl
standards, and if the tecknicel regulaticn cr stencard zey heve & signifi-
cant effact ca trede of cther Porties, Parties shell:

2.5.1 putlish e zotice ia a publicstice et oa early agpropriate stage,

ia such & canner os to encdle interested Parties to beccze gcgueinted
wvith it, tzst they prepesed to introduce e perticuler technical
regulstion cr standard;
2.5.2 retify cther Perties thrcush the CaTT secreterizt of the
aroducts to le covered Ty technicel regulaticas tcgether with o trief
indicetica o the cbjective and raticnsle of treposed tacanicsl

t" $ nt

2.5.3 upon reguest, provide without discriminaticn, to other Tas<i-s in
regard 10 techniczl regulaticrs end tc iaterested -av=i e iz cther
Tartics iz regard 0 standeris, perticulars or ccpies of the roposed
Techziesl raguloticsa or standard amd  vhenever possitla, fiinTify she

d2ris vhich In sutsisnce daviete Srom relavans intermaticzal stardards;
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2.5.4 ic regard to technical regulstions allov, without discrizinaticn,
reasonable tizme for cther Parties to zake ccxments in writing, discuss
these ccrments u.poﬁ request, and take these written cotments and the
results of these discussicas iato sccount;
2.5.5 in regard to standards, allov reasonatle tice for interested
parties ia otber Parties tc Sake comments ia writizg, upon request
discuss th- < comuents with other Parties and take these writzen
cz=exats end the results of these discussiorns iato eccount.
2.6 Sudject o the provisiors ia tte heading of Article 2.5, where urgec:
prctlexs of safety, health, ervircrmeptal protecticn or naticnel security
arise or itreaten to erise for a Perty, that Farty nmay czit such cf *ze
s%aps enumerated in Article 2.5 as it finds necessery proviied ihat th
Party, upcn adopticn of a tectnicel regulation or stacdard, stall:
2.6.1 cotify izmediately otzer Perties through the GATT secretariat of
the particuler techrical regulation, the products ccvered, vitk a :trief
indicetion of the otjective 2nd the reticnele of the techrical regu-
letion, includirg the neture of the urgent rrotlems;
2.€.2 upon reguest prcvide, without discrimiretion other Tartias with
ccpies cf the technicel regulaticz and intsrested perties ia otzer

Farties witn copies cf the stendard;
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2.£.3 allow, wvithout discrizizsticn, cther Parties witk respect to
te~tnical regulaticas and irterested parties in other Parties with
respect 10 standerds, %o present their commexts in writing, upcn
reguest discuss these ccrments with other Perties and take the written
ccaments and the resulss c¢?f say such discussior into account;
2.6.4 take 8lsc into account exy action by the Commitiee 2s & result
of consultatizns carried out in accordance vith the procedures
established im Article 1k,
2.7 Parties shall eansure that =l) tectnical reguleticns and standerds vhick bave
bYeen adopted are published prompily ia such a zanner as to ensble interested
Parties to becons acquainted with thenm.
2.8 Zxcept in those urgent circunstances referred to im Article 2.5,
perties shell 2llow a reascradble irterval tetwzen the pubdlicetica of o
techrical regulstion and its eatry into Zorce ia order to allov time for
sroducers in exporting countries, end parsicularly in develcping countries,
to edapt their products or reihods of production to the requiresents cf the
izporting country.
2.9 Far<ies shell teke such reescretble measures 2s =ay be evecileble to
thea to ensure thet regional standardizing tocdies of vhizh they are mezbers
cemply with the provisions of Articles 2.1 to 2.8. 1Ia =dditicn Perties
stell not take meesures which have the effect of, iirectly or indirectly,
requiring or eancourzzing such bodias to act i3 a rcenner inconsistent with

thcse rrovisions.
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2.1C Parsies which ere menbers of regiczel standerdizing bodies shell, when
adcptinsg & regicnel staanderd as a technicel reguleticn or stazdard fulfil
tbe otligeticrns cf Articles 2.1 ¢35 2.8 except to the extent thet the
regiczal staandardiziag bodies tave ful?illed <hese otligeticns.

3. 2Drecerstion, edcpzicn end actlication of tecazicel regulstions erd
standarss ty iccal soverm—ect tcdiss

3.1 Porties skhall teka such ressonzble tessures es zoy te eveailable to

thez 5 exzsure that locel govercment todies within their terrizcories cooply
with the provisicns <f Article 2 vith the excepticn of Ar<icles 2.3, 2.5.2,
2.9 ead 2.1C, 20ting tnat provision of Infcrzeticn regerding technical
reguleticns referred $o in Articles 2.5.3and2.6.2 and cocmeat and discussion
refer-ed to ia A-ticles 2.5.k 222 2.6.3 shall e ttrough Perzies. Ia edditioz,
Parties saell nct take messuves vhich hava the effect 2f, directly or
indirectly, reguiring or eacoursging sush locsl government tcdlies %o 23t In
& =exner imccasistent with ary of the provisicms cf Article 2.

licssics of sechniszz) reguilstizcps 3=d

L, Presaretiop, elcptizy =ré 2
s3z

zndexrds oy :‘an-zover.':.:r‘.:'

L.l Perties shall %aze suck resscaztle ceesures =s =ay be availetle to
thes to exsure thet soz-goverzzertsl bedies withia their terriscries ccmgply
with the trovisicrns of Article 2, with the excession of Article 2.5.2 end
providing thet cormezt and discussion referrad to iz Arzicles 2.5.%L end
2.€.3 =2y 2alsc e with interested parties iz cther Par<ies. In additich,
orties skell nct take zeasurss wnich have the effsct <f, directly or
inéirestly, reguirizg or exccursging such nox-gcvarazentel todies te 2ct iz

& menner inconmsistest with any of <he trovisczs cf Artizles 2.



219

-da

da/ize/ev. S

- s . . ot toed ;
5. Zeterminesica of conformicy with techmicel resulsticas or stsnderis v
e e e ettt e s e

cerntrsl sovernment bciles

.1 Ferties s:zell ezsure thet, ia czses viere & pcsitive sssurance is

\n

Teguired that sreducts conforz with techzicel segulaticas or stopdsrids,
cenirel gcverzzert bedies apply the fcolloving provisices tc procducts
origizetirg it the territories ¢f ciher Pe=ties:

5.1.1 izpcrted products sizzcll te sccepted for testing under cenditizns

ot

2¢ less lavcureble then those sccorded to like dczestic or izported
Froducts iz 2 cerparestle situaticn;

$.1.2 the test zeticds azd administrative procadures for imperted
Procucts shell te o zore cocrlex acd zo less expediticus ttem the
correszozding zethods end procedurss, ia e comperabtle situstica for
lixe products =f nztiozel crigis er eriginatizg i aay other country;
$.1.3 ecy fees izposed for testing izported products shall te
=quitable iz reletioa te azy fees chargeatle for testizg like rroducts
cf zaticzel crigiz cr crigizeting in eny cther counsry;

5.1.4 <ie results of tests Nall be mndie available to the exzerter or
izperter or thelr agerts, if rezuested, 85 that ccrrective action zey
te <z2ken if necessery;

2.2.5 the siting cof testicg facilities end <he selectica of seztles

Sor testing shzll zot te sush 25 to cause unrecesssry iaccnvealexnce for

47-€66 > - 79 - 1§
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5.1.6 <ze corficdentializy of Irfcrmstice ebcut impersed procucts
arisizg frca or supplied iz ccnnexicn vith such tests shel) te respected
i3 the sexe wey es far dcrmestic products.

£.2 icvever, ia crder ¢ fscilitate the determinstiza of ccoafirmizy wizk
technical regulaticns and standards where such positive sssurance i3
required, Pariies shell ersure wheaever possitle, that chelr ceztrel

gcverzmezt todles:

s L. . . : .
relevest tedlies in the serritcries cf ciner Parties; cr

ety o o .ol
Te LESh Sse.s-certililile

even wrea the test zetheds Aiffer Irom tineir own, provided they zre

PR 3 - & PRE * A - P - .- AP - = e - -
satisfied that the zeizcds ecpicyed i the terrizcry of o2 sxorming Foxwy

b

by

trovide & sutfizlane zeazs o
tecazizal reguiatices or standerd It is reccgnized thes prisr cimsulia-
ticms =2y Te necessery ia crdar %o orrive st s musuclly sesislactsry undar-
standizg regardizng self-certificesicn, %est zetiods and results, 228

il . PYY P rvad 4 : PR
certilicetes cor zerks of conformity emplcyed im the territory of =2

experzing Ferty, iz tertizuwler iz the cese cf perishatle producss cr of

- . : “lgw 2 . :
tfer gzrecducts whizh are llsile <o detericrate In trazsis.
.
< Ta N .= . P < Py . - .
5.3 Purtles shall ensure <hot test zetiods =rnd cidcialserative orocedures

ccead b - s - -~ -
-S$232 IY cenile. Fovernzent tcdles cre suck s s ser—_%, s° T s

- - -t N - - - oo : . <t < -
raglitt.e, tx ‘... lazmentozion 2f <he Trovisicns ia ATl C.o.

voWcwhing iz Arzicle §S shell grevent Parsies frcz oo ing sut reascnedla

BEST COPY AVAILABLE
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4

. cetgrzinsticn b locel goverm-ent “odies and non-zcvera—entel “odies cf
ganIsrz=itvy vithk te :::zgal resulsticns or Stinderds

§.1 PFarties shall take :uchd ressonatle Deasuves 2s nay te esveilsble o them

10 exsuve thet local goverzzest tcdies and ncn-goveramental todies wishin

their territcries cooply with the provisicns of Article 5. Ia additicnm,

Parties shell nct taie —easures vhich have the effect of, iirectly or
indirectly, requiring cr encourcgicg such becdies to act iz e manner izcom-
istent with eny of the provisicms of Article §.

Cortificoticn systex=s
=3

-3
L4
[(3
B 1
o
1
e
.
(o
134
roe
O

n _svsiezs cverated bv centrel soverrn—ent Scéiles
with respect tc their centrel governzent dcdies:

7.1 Zarvies shall ezsura thot cersificeticn systems are rot forzulsted or

agrliied wisz = viev 0 creating ctstacles to izternationel *rede. They

nnll direwise ensure thet neither such certifi 23 systexs thamselves ror
tneir 2ppliceticon have the effect of cresting uncecessary obsiacles o

7.2 ZForeias shell ensurs thet certification systesns ere formuleted 2nd
erriled so e¢ to gracst eccess for suppliers of like products origizasicng in
<he territsries of other Perties under ccrditicns 25 lass favcuradle tzex
thcse 2ceorfed o sucdliers of L;ke croducts of zaticrnel origin or crigiza-
ting ia any other couatry, including the deterzinaticn ¢iat sush sugsliers

are stle and willing 15 fulfil fne reguirecents of the system. Access Sor

= - .- P < - N I - td - N - o3 - -

a-;;ll.’:s 23 clt2Lning cerwlliicotica Jrom the LmToriing 2inerert uncer e

lee 2F v =reca= Y o) far surtliers clec ipziyccs rzn e‘" os o =arx

TaaSE C. Ll8 ZyETe. AlC2ss 27 SX. :—--e-s el nl.ucces < sery e - o
o . r - Foermman? . -t

CI e 3yst2z, 17 ey, under cenditisne ne less favsuratle tnan thise
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7.3.1 sutlisk a octice

ia sucz a panper as %0

in & puclication at a3 early agprozriete stage.

esatls interested parties o beconme acjuainted

vith it, that tkey propose %o inirsduce a certification sysienm;

tariat cf the products td te covered,

7.3.2 nctify tke G\TT secr

ineludizg a brief jescristica of the objective cf the proposed systex;

7.3.3 upon request provide, witizout discrizizetion, to cther Farties

sarticuiers or ccpies ¢of <he trecosed rules of the systex;
tize for ctier rarties

rising oo the Zormulation and cperatice of tae

T7.3.4 alicw, wishout discrizizaticn, reascna:l

e
-

10 2ake ccamects

systez, discuss the cormernts upor request and taxe thex ino account.
7.4 Hocvever, where urgent protlexms of safery, nealth, exvirccoentel
trctestica Srozaticnal security arise cr thresten to arise ‘cr a Party,

sZat Farty zey cmit such of the sieps exumerazed i Articzle 7.3 as it Sipds

necessary proviied that the Farty, upea adeptica c¢f the certifizesicn

systez=, szall:

~p e

izmediately the cther Parties thrcusa the JATT secretariat

cf tae particular certificaticn systez, the

SRR X NP F e B
CertL.LC2TII] systex lncauline o

7.L.2 uper reguess oo
wita ccoias of tne &~

-
ves

ive 2nl <he raticznels of
zature cf thz urzent sroclams;

iis-.-\_----.

— - N
erizi-giicn, sther Fartias
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7.k.2 gllov, vithout discrimiraticn, otber parties to presert their
cc=meats ia writisg, discuss these commeats upcr request and taze tte
writtes commeats and results of acy such discussicn izto acczoust.
7.5 Farties shall exsure that sll adopted rules of cermxificetion syszezs
are pudblished.

3. Certification syste=s cperated bv local coverzment and nca-governmest
todies

p—

8.1 Parties shall taxe such reasonatle nmeasurss as zay be availatle to thea
<o easure that local gevertnert bodies and con-goverzmental bedies witain
<heir territories whea cperating certificatiorn systexs comsly with tne
rrovisicas cf Article 7, except 7.3.2, coting that the provision of
inforzatice referred o in Article 7.3.3 and T.L.2, the notificetion
referred to in Article 7.4.1, and the cczrent azd discussicn refesrred to in
Articie 7.k.3, shall be thircugh Parties. Ia addition, Parzies shell nct
take neasures vhich have the effact of, directly or indirectly, requiring
or encouragizg such dodies to act in a dDanner incorsistent with any cf the
provisicas of Article 7.

8.2 Perties shall ensure thet their central geverzmaent bodies rely cn
cartification systems cperated oy locel goverazment ard non-goverzrental
bcdies caly to the axtert tkat these bcdies ard syste=s cc:;l& vith the
relevarn: zrovisions of A=ticle 7.

€. Interzesicr2l snd rezicnel cermifizaricn svsterms

9.1 Wnere a pesitive assurance, cther than by the supplier, of corferz=izy

with & technical reculaticn cr standard is reguired, Partias shall,

wharever practicedle. formulate international cersificetica systems exd



e TR YYPRFRATA B

Fage 12

3.2 Parvies shsll <ake such reascnatle zeasures ts zay te availe:le ¢
<he= to ensuse that interzational =né regional certification systezs ia
wnich relevant bodies withiz their territories ere cezters cr carticipas:s
s2zzly wisa the provisicns of /rzicle 7, with the exceptica ¢Z 7.2 havizz
gari to the provisions cf Article 9.3, Ia addizicn, Farties shelil zct
Ta2ce 2ny neesures woica heve the effsct cf, directly cr indirectly,
recuirizg Cr eacouUraging Such systess %O act iz & =azner incoasistezt with
ary <f the previsicres of aricle 7.

9.3 Partles szall take suta ressonetle measures as =y te availzbie to thea

3

%0 ensure that interzaticnel exd regicnel certificaticn systess,in whiza
relevart hodies withir their territories are zecters or participants, are

for=leted and erpiied sc as 10 grant eccess Ior suppliers of lixa procducts

crigizating ip the territcries of otier Zarties,under ccaditiczs no less
favouratle <han those acccrded <o suppliers of like procducts sriginating iz

2 zezder couniry, & participent coumtiry or ia any ciler ccuntry. izeluding
the deterzirpatice that such surplliers sre adble exd willing to fuifil the
requirezects cf the systes. Accecs for sugpiiers iS cotaining cerzificatisa
{res en importing Farty whien Is a zemter of or participest In the systen,
cr frcm 2 body autherized ty the systex %o zrant cemificeticn
riies cf the systex. ccess for suptliers olso includes receiving the zeri
sf 22 system, if azy, under conditicas rno less favcursila <her <hcse

eccorizd T suppliers of llixe products originzatizg in a mezber country or

< A -
s perzizizazt country.
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$.+ Teruies snell emsure tiat ithelr central governzent bodies rely on

irterzaticasl or regiczal certificaticz systems cnly to tce extent that tke

1C. Informsticn sbout techrica) rer:lsticns, standsrdés and carmcificeticn
svster-

10.1 Eack Farty shall emsure that aa exguiry point exists vhich is atle to

ensver all resscnetle enguiries from interested perties in cther Parties

10.1.1 any technical regileticns adepted or propesed within iss
territcry by ceztral or locel sovernzent dodies, ty ncn-geverzmentel
Sodies wanich have legal pcwer <o eaferce & technical regulatica, or ty
recicnel stendardizing btodles of which such bodias are mexbers cr
rerticipants;

10.1.2 eny standerds adopted or proposed withir its territory bty centrel
or locel goverzzent tcdies, or by regional standardizing bodies of which
suca bedies are me=ters or particirants;

1C.1.3 any certificeticn systexs, or proposed certificatica systexs.
which 2re crersted wizhin its territcry by cent=-l or locsl govermcent
tcdies, or by nca-gzcvermnental todies which have lezal pover to enforce
a technizel resulation, or by resicnal certificaticn bodies of which
such toclies sre —esters cr perticirants;

10.2.4% tne locaticn of petices published pursuant to this agreezent, cor
tc zrovile infermeticr as t¢ vhere such inforzaticr cea dbe ontalined;

end

~, -

22.1.5 the lcceticn of tne enguiry points =entioned iz Jsrsicle 1C.2.
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12.2 Zack Farty saell take such reascuable measiuTes 28 nay bte svailszbtle to
it +5 ensure that one Cr =cre eaguiry poiats exist which are able to snsver

g1l reescrsble enguiries from interested parties ia cther Farties regerding:
10.2.1 any standeris sdopted, or precrosed wizhin its territory by zoe-
goverz=ental standardizicg bodies_  or by regicnsl standsrdizing bodies

¢ which such bSodies are zezbers cr participents; end

10.2.2 any cer=iZicsticn systezs, or proposed certificaticn systezs,
which ere cperated within its territery by aca-goverzzentsl certificetlis
todies, or ty regionsl certificstion bedies of whica suck todies are
:e:b;rs or rarticigen:s,

10.3 Farties sheil take such ressocatle measures ss sy De availsble %o k2=

4]
[3]
e}

tc ecsure that whers scpies of dccusents sre reguested by ciher Fartie

k]

t7 izterested Szreies in ciker Tartiec in acsordsnce wizh the trevisicas of
this AgTeezent, they are supplied et the sexze price (if eny) as <o the
zeticnzls of tle perty ccncerned.

10.4 The 3IATT secretarist wiil, vhen it recelves rctificaticas in acccridsnce

wish the previsicrs cf tbis Agreemeat, circulate ccpies of the zctificeticas

to ol! Serties 2ad interesiad irtermational standardizizp end certificatica
tScdies and irsw the 2ttention of developins parties to any nctifizatioes

relatizng to products cf perticuler interest to ihex,
10.5 lctiing Ip tnis Agreement szell Se construed as raguirizg:
10.5.1 tke tublicaticn cf texts ciher shen I th2 lamguese of the Pursy,

20.5.2 the zrovisicn of perticuiers cr ccpies of dralts cSther than I ke

12.5.2 Tarties o Zuwmish eany infermeticn, the disclssure of whica taey

sonsider ccatrary to their asseatial securizy intersezs.
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10.€ Uctificetions w0 the GATT secrstariat shall e iz Izglisa, Frezch or
Spazisa.
17.7 Parzies recogrize the desiratility of develcring cenmtralized izformexion
systems witi respect to tne preparatica, adoptiua end applicatica of all
tecazical reglations, stancards and certificatioz systezs wvitaip their

terrizcries.

]
-

Tecnnical assistance tc other Pertieg

——

'

11.1 Ferties saall, if requestec, advise other Perties, especially the
developirg courtriss, on *he preparation of tecanical regulaticns.
11.2 Parties shall, if requeszed, advise ctaer Perties, especially the
Cevelopizg countries and skall grant then tecanicel assistance on mutuelly
agreed <erms anc conditicrs regarding the estaclisthment of zatiocal
tandexriizing bodias and perticipation in the irteraetional stexdardizing
bocdies ané szall eacourage tiheir national stencerdizing Dodies to do
likewise.
11.3 Terties szall, if requested, teke such rsasonadle mesasures 2s nay be
availatle t0 them to arrenge for <ne regulatory tedies withia taeir
territories to advise otzer Parties, esjecielly tce develczing countries,
end szall graot them technicel assistence cx zutually agreed ta2rms and
conditions regariing:
12.3.1 <tge estatlisazenl sf regulatery bodles, cr certificaticn Ledies

for srevidin: a certifiseta or =srk ¢? corformic X teckricel

<
.
[3J

21.3.2 tae zethods dy whicsh thelr tecanical regulasions cen dest Do
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11.% Parties shail, if reguested, teke such reascrable zeasuTes es zey bde
available %0 them %0 arrange for advice to te givez to otter Parties,
sspecinlly tie developing countries, snd shall -gra=t them technicnl assistance
co zuturlly ecreed terns._cnd csnditices regarding the estebliskzert of
certificatica dodies for providing a cerzificate o zerk of conformity with
tandaris adovted within the territery of the requesting Party.
1.5 Parties szall, if reguested, advise citer Parties, especizlly t:te
develcsing courntries, and shall grart them tecazical assistance on Jutually
egreed terms arnd copditions regerding 4he stats that should be texen bty their
sroducers, if they wish 20 take pert ia certifica*icn systezs operszted by
Scverrmental or zon—-govermmental dodies within tae territory of the Party
receivizg the requesst.
11.6 Parties which are zezbers or particizents of ictermaticael or regicnal
cer=iZicaticn systess saall, if resuesied, acdvise olner Parties, sspecially
tze levelopizg countries, and stall grant tiem technical assitance on
rutually 2greed terzs and cornditicns regarding the estatlishzeat cf ae
titutions and legal framework whick would enacle them to fulfil the
otlizetions cf mecbership or particiretion ia such systecs.
11.7 Parties szell, if so reguested, eacourzge cerzificaticn docres withia
their territories, if suca bodies are xexters or participants of iater
rezional or regiozal certificaticn systezs to advise otaey Parties, especiallr
tae developing countries, and saould consicder requasts for tecanical assistance
Ircn then regardirng the establishoent of the iastitutions wrich would enable
the relsavant bodics within their territories o fulfil the otligatices of

zectership or rerticization.

&
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11.6 In providing advice and technical assistaace to other Parties in terms
of Artiele 11.1 %5 11.7, Perties shall give priority to the needs of tie
leest-develcped countries,

12. Sceciel end differential trestzent of develoning countries

12.1 Parties shall provide differential and more favourable treatment to
developizg countries Parties to this Agreement, through the following
provisions 2s well as through the relevant provisions of other Articles of
this Agreement.

12.2 ?ar:ies shall give particular attenticn to the provisions of this
Agreezent concerning develeoping ccuntries' rights and obligetions and shall
take inte sccount the s;ecial development, fina.nci&i. and trade needs of
develcpizg countries in the izplementation of this Agreezent both zaticnally
and in the cperatior cf this Agreement's iastitutional arrangezests.

12.3 Parties sheall, in the preparaticn and applicetion of tachzical
regilations, standards, test methods and certification systeos, teke account
of the specizl develomment, finencizl end trade needs of developing countries,
vith a view to ensuring that such technical regulations, standarés, test
ethods and certification systems azd the determination of conforzity with
technical reguletions ead stancerds do not create unnecessary costacles :o0
exyorts frcm Jevelsning countries.

12,3 Perties recognize that, alshough internaticnel stenderds zay exist, ia
their perticular technological and socio-econszic conditions developing
courtries edert certein tecamical reguilesisss or stopdards, imelvding test
Setaods, aized at greservirg izdizepcus zechnclocy exd rroductica methols

and processes corpesitle with tueir Zevelormert needs. Parties taerefore



LEN/ATE/ 162/ 3ev. 5
Page 22
reccgnize that developing ccuntries shculd 20t be expected to use izter~
+iocal standaris ss a basis for their techaical regulatiozs or standerds,
includizg test nethods, which are mot 2ppropriate to their developrent,
finazcisl and trade needs.
12.5 Parties shall take such ressonsble nessures as 3ay be availeble to thea
<3 ezsure that intermaticral standerdizing bodies and interzaticnal
certi®icatics systexs are orgenized and orereted in & wvay whica facilitstes
ective 2pd rerresentative participetior of relevaxt bodies ia 211 Parties,
taking irto account the s»yecial protlexms of developing ccuctries.
12.6 Parties skall take such reasoneble xeasures as zay be available t¢ them
+0 ensure that irternatiocnel standardizing bodies, cor reguest of developing
countries, exazine the possidility of, and, il practicadble, prepere ipter-
natisnel stancdsrds copcerzing products of special interest to leveloping
countries.,
12.7 Perties sball, ia accordance with the srevisions of Articlie 11, provice
technicel zssistacce to developing countries to exsure thet tie treparation
and spplicaticz of techaical reguletions, standaerds, test nethods and certifi-
cetion systens do not create umnecessary ctstacles $o the sxgamsica aad
diversification of expor:is from developing countries. In determizing the
terzs and ccaditions of the tecinical essistance, eccount stall de talen cf
the stage of develonment of the requesting country and in particular cf the

least-developed countiries.
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22,2 2 is recognized that developizg couriries nay face specisal provlems,
includiag imstituticnal anéd infrestrucstural prodlezs, ia the field of
rregaration and applicaticn of tecarical regulatiors, stenderds, test metbods
aad cerzilicavion systems. It is furtzer recognized <hat the special
davelorment and trade needs of develoring countries, es well es their stage
of tecanclogical develorment, zay hinder their ability to discharge fully
their otligations wucder this Agreemernt. Parties, therefore, skall take :his
fact fully Into eccount. Accordingly with a view %0 ensuvring that levelo-
nizg countries ere able to comply with this Agreexect, the Committee is
enatled to grent upon request srecified, tize-limited exceptions in whcie or
ia pert fron otligsticos under this Agraeceat. Whex cozsiderizg such reguests
tke Committee s3hall take into account the szecial protlezs, ia the field cf
preneraticn end sdplication of technicel regulcticas, standards, tist zethceds
and cersificatica systexs und the special developzent exd trade needs of the
davelcping country, as well as its stage of technclcegicel develeoprent, which
=gy zincer i%s 2bility to discharge fully its otligetions uncer tzis Agrescent.
Toe Cormittee shall iz zarticular, take into account tie specisl rrotliers clf
the loast~davsiored countries.
32.§ Turizg cozsultations, develcped countries shall tear in mind the special
Gfficulties experienced oy developi 3 ccintries ia forzulatizg and
i=plexenting standarde znd tecanicel rejulations =né methods of snsuring
corfornicy with thos2 stancaris and tecnnicsl regulations, and in their desire
T0 essist 3svilcniag coumtrics Witk treir efforts in this dirsstion, devaloged

> 3 & ~ -
of the former Iz regard ¢c

y

cowntries siall take accoumt of the 3pecial nee

fizamcizg, trade and davelepment.
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212.10 The Commistee skell examine periodically the special apd Aiffereptial
treatzest es laild down ig this Agreezert, grantel <o develcping coustries,
cr zatiocel and iztercatioral levels.

Izstitutices, copsultation ard disoute setilement

13, The Coc=ittee on Technical Zarriers to Trade

There szall be establisned under this Agreezert:

13 Ce=mittee cn Teczzical Rarriers o Trade cczposed of representatives

>

Y
ca

?renm each ¢f the Parties to this Agreenert (hereizafier referred to as
"the Cormittee"). The Ccomitiee shall elect its owvn Cheirman and shall -—eet
as pecessary tut no less than once a year Zor the nurnose of affording
Tarties tc this Agreement the opvortunity of consultizg on any xzatters
relating o the operation of this /greement or the furthersnce of its objec-
ives and shall carry cut such responsitilities as assigmed to it under this
AgTeanent Or by the Parties;
13,2 “orking parties, tecanicel exper:t gzrcuts. vanels or other todies as
=2y be ajrropriate, which skall carry cut such respeasibilities as may bde
assigned to them by the Committee in acceriance with the relevapt nrovisices
of this Agreezert.
13.3 It is understocd that unnecessary durzlicatica should be avoided between
+<te vork uncer this Agreement and thaé of governmnezts ia other tecanical
bYodies, e.3. Codex Alimentarius. The Cormittee shall exazine :ilhis oroblea

with a viev to ainimizing such 3dupliceticn.

1k, Comsultation =2nd 2istute settlemert

ZTonsultation
1k.1 Zachk Party shall afford symoethetic ccasidaraticn to and adeguate

srortunity for prozpt consuliatisn regariing resresentaticns made by otier

Jarties with resvect to any zattier affecting the operstior cf this lgreement.
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14,2 If ary Party ccms.iers that eay bezefit eccriiag to it, directly or
indirectly, under this Agreemezt is being nullified cr izpaired, or ihat tke
attaizment of any objective of this Agreeseat is being iopeded bty anctiher

Party or Farties, and that Its trade interests are sisnificantly affected,

(44

e Farty zay zaxe vrittez Tepresentations or proposals to the cther Ferty

or Parzies which it considers %0 be concerted. Any Party shall zive sy-pa-
thetic consideratioz to the representaticns or proposals made to it, wvith a
viev %0 reaching a satisfactory resolution of the matter.

2esoluticn cf disutes

1.3 It is the fira intention of Farties that all disputes under this
Agreenent shall te oromptly and expeditiously resclved, particularly ia the
case of perisheble products.

1L.4 I2 ro solution has been reached after ccosultatiozs under Article 1k.1
end 14.2, the Coz=ittee s:all meet at the request of any party %o the dis-
sute witkia thirty days of receipt of such a request, to investigate the

Tatter with & view o facilitating a =utually satisZactory solution.

1L.5 In izvesticeting the matier and in selecting subject, inter slia, %o

the rrovisions of Article 14.9 and 1L.4, the appropricte procedures the
Cermittee shall take into acccuct vhether the issues :a distute relate %0

cmercial nclicy ccnsideratiors and/or %o questions of a technical nature

o}

ecuiring Zezailed consileration by experts.

1L.£ In tbe case cf serishatle preducts the Committee shell, in teepirg with
Article 15.2, consider the matter iz the most expeditiocus zZazner tossidle
with & view %0 facilitating a zutually sasisfacicry solution within

cnths °f tne reguest for the “crmistee inves<tizatica.

i
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kT It is urderstcod thet where disputes arise effecting products viza a

2efinite crep sycle of tvelve mernths, every effort voild te nade Ly b
Cozmitiee =0 deel vith 4hese 2isputes withia s pericd cf twelve oont:s.

5.8 Jurizg eny posse of a dispute setilement procedure Including the
earliest pnese, ccapetent bodies and experts iz matters under consideration
zay te consulited and invited %0 attezd the zeetings cf the Commistee;
asprovriate izforzation ezd assistance zey te requested frcnosuch dodies and
exgerss.

Tecazical issues

14,9 If po outually satisfacicry sclutiorn nas been reeczed under i
procedures of As<icle 1k.k within three zcaths of the request Z:cr <k

Cermittee investigzaticn, upcn the reguest of sany Fartyto the dispute vho
scnsiders the issues <5 relste %o questisng of a technical zature she
Committee shall estadlish 2 technical exmert grous and direct It to:
exazize the nmatter;
conswit with tze parties to the 2istute and give full crmertunity for
them 4o develcp a =utually satisfac o-v sclutizn;
=axe 8 statezest cozcerning the facts ¢f tne zatier; and
sa¥xe such findings es will assist the Commistee i rexing reccenda-
ticns cr giving rolings on the zatter, including inter slia, and If
azpropriete, fizdisgs ccocerming 4ne detailed scientifis judgmens
involved, whether ithe measure was necessary for the drotectiza of
Luzen, eximel or plant life cr healilh, and whether 2 legiticete

scientific judgment is involved.
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14,2 >t sTcups st2ll be governed ty the drocedures cf Arczex 2.

(8}
"3
4 3
£
i
[ 2
0
[
:

1L.11 The tize reguired by the tecamicsl expert group ccmsidering guestions
cf a teshzical zature wiil vary with the particulsr cese. The technicel
expert group should aiz to deliver its findings to the Ccmmittee withia
six menths fre3 the date the technical issue vas referred to it, unless
extended by Sutual egreezent betveen the parties to tte dispute.
1k.12 Renorts should set out the raticzale bekind any findirgs that trey
dake.
14.23 If nc cutually satisfactcry sclution has been reached afier completion
of the rrocedures in this Article, and ary party to the dispute requests a
parel, the Cozmittee shall estatlish a pazel vhich shell operate under the
provisions of Article 1L4.15 to 14.18 below.
Pagel crocesdincs
L.1k I2 no mutually satisfactory solution has beea reached under the pro-
cedures cf Arzicle 14.L within thrae zonths of the request for the
Comzittee investigetiorn azd the procedures of Article 1L.3 to 14.13 neve
not teen invored, the Com=ittee shall, upon reguest of eny party to the
dispute, estabtlish a paxnel.
14,15 When a janel is estatlished, the Co::itte; shall direct it to:
exz=ine <he zatter
consult with farties to the dispute and give full ogrortunity for
+hem tc develop a =utually satisfactory soluticrn;
=are a stetement concerzing the facts of the natier as they relate 0
the antlicstion of =rovisions of this Agreezent 2nd Dake sucs fincizss
as will assist the Commistee in mehing recorzendatices or giving

.

mlings on the zatter.

47-866 0 - 79 - 16
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24,15 Penels shall be governed by the rrocedures in Ancex 3.
14,17 Panels shall use ke report of any technical expert group establisted
under Article 1L.9 as the basis for its corsiderstion of issues that iavclve
questicos of a technical aature.
1t.13 The tine required by panels will vary with the particular case. They
should ai=m to deliver their findings, and vhere approprieste, recomcendations
to the Ccrmitiee without undue delay, anormally vithin a period of
four zonths from the date that the panel vas established.
Enforcenent
14,19 After the izvestigation is complete or after the report of a technical
expert group, vorking group, panel or other tody is presented to the
Committee, the Cormittee shall give the matter prompt considerstionm. With
Tespect to panel reports, ‘he Cocmittee shall take appropriate action
ncrmelly within thirty days of receipt of the rexcrt, urless externded by
the Coomittee; iacluding:

a statement concerning the Zacts of the caster; or

recormerdaticas 0 one or Zcre Parties t0 this Agreement; or

any other ruling vhichk it deems approzriate.
1L.20 If a Party to waich recomaerndaticns ere addressed ccnsiders itself
unatle to implement thexz, it should premotly furnish reasons in writizg to
the Committee. Ia thet event the Comrittee shall ccnsider vhat Zurther

aczior =ey te approprisie.
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14,21 I2 she Committee considers that the circumstances are serious eacugh
to justify such actior, it 2ay suthorize ome or more Parties to this
Agreecent $0 suspend, in respect of any other Party, the applicaticn of

such obligations under this Agreement as it deterzines to be appropriate

in the circumstances. Ia this respect, the Cozmittee may, ister alia,
suthorize the suspension of the application of obligatioms, includiag those
in Articles S to 9, in order to restore mutual econonic sdvantagze and bdslance
of rights and obligations.

14.22 The Commitiee shall keep under surveillance any matter on which it has
made recozmendations or given rulings.

Other orovisiczs relatinz to disvute settlement

Procedures

14.23 If disputes arise between Parties relating to rights and cbligations
of this Agreement, Parties should complete the dispute settlement procedures
under this Agreement before availing themselves of any rights vhich they
have under the GATT. Perties recognize that, in any case so referred

to the CONTRACTING PARTIES. any tindirg, recommendation or rulirg

pursuant to Article 1L. to 1k.18 may be taken into account by the
CORTRACTLIG PARTIES, ¢o the extent they relate to zmatters involving eguive-
lent rights zzd oblisztions under the Ceneral Agreement. 'Whea Parties
resort to GATT Article XXIII a determination under that Article shall be

tesed on GATT provisions oaly.
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Levels of ctlization

1k,2u The dispute settlezert provisicns set out atove can be igvoked ia
cases vhere a Party ccnsiders that anctier Party has not achieved satis-
factory results under Articles 3, 4, 5, 3 and 9 and its <rade icterests are
significartly affected. In this respect, such results shell te equivalent
<0 those envisaged in Articles 2, 5 and 7 as if tie body ia question were
a Farty.

>rocesses and production zeshods

1k.25 The dispute settlement procedures set out atove can be iavcked in

cases vhere a Party ccnsiders that ctliigaticns under this igreement are beizg
circumverted ty the drafting cf requirements in terzs cf processes and
sraduction zethods rether than in terms of charscteristics of procucts.
Zerrcactivit )

14.25 To the extect that a Party considers <tat technical regulations,
standaris, methods for assurizg cocformity with technicel regulaziors or
<anderds, or certificaticn systexs wkich exist at the time of en:iry intd
force of this Agreement ere not consistent with the provisicas of tkhis
‘sreenent. such regulations, standards, =ethods azd systems shall te subject 2
e provisicns iz Artizles 13 acd 1L of this Agreement, Iz $0 Jar as tley ave

bR £
eppilcatle.

.5, Tizal grovision

Accersence and sccessica

15,1 This Agreemes:t stell te crea fcr accteptance Ty signature Cr oilervise,
by goverzments eeztraciing parties 30 tie Jeneral agreezext €I Tariffs exnd
~ oyt

mrede, tereizafter referred 10 28 "the GATTT, and Uy tle Turcpess Zzcncz=ic

P d
-y
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aZre odad ASTE=Lent 322811 L3 SpIT T 10I3T0lon LY &Sy Sther goverzaent oo

te=s, related to the effective applicatica of rigats apd chiigaticns urder
this AsTeesect, t0 De agreed betveen that goverrnmeat and the Farties to this
Agreecect, by the deposit with the Directer-General tc the CONTRACTING PARTIES
5 3he GATT of an imstrument of accessicn vhich states the terms so agreed.
15.3 Ccotracting parties zay accept this Agreement ia respect of tzose
tecTitories for vnich toey have interraticnal respoasibility, provided that
the GAZT is being applied in respect of such territories in accordaxce with
the provisions of Axticle XXVI:5(a) cr (%) of the General Agreement; and ia
teras cf such acceptance, each such territory stall be trested as tacugh it
vere a Party to this Agreement.

Reservations

15.4 Resarvaticns may not be extered in respect of any cf the provisions

cf this Agreement without the ccnsert of the cther Parties to this Agreszert.

fotry into force

15.5 This Agreemezt shall enter into fcrce oa 1 Jepusry 1580 Zor the
goveracents® wvhich rave eccented or acceded to it bty that cate. TFcor each
cther goverzment it shell enter into force om the thirtieth day fcllowing
tte date of Its acceptance or accessicn to this Agreezeas.

Revievw

15.€ Zach Party szall, pro=ptly after the date on which this Agreement sstars
into fcree for the Farty concerzed, Inform the Cacmittee of seasuras is
existence or taker to ensure the izplexentaticn ard edziristration =¥ thi

AgTeenect. Any chenges of such zeesures thersafier shall slisc te rotilied

era "zcverzzent” is leezed to include the corpetent uuziirities of

A N
AL A " ammige e
SooS COIIULLVY

13
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15.7 The Camaittee shall reviev snzually the izplementaticn and cperation
cf this Agreement taking iato sccount the cbjectives thereof. The Camittee
spall azzually ianfora the CCRTRACTING PARTIES to the GATT cf develcpments
during the period ccvered by such revievs.
15.8 Not later thar the end of the third year from the entry into force of
this Agreement and at the end of each three-year period thereafter, the
Cxmnittee shall reviev the cperaticn acd izplemestation cf this Agoeezent,
including the provisious relsting to transparency, vith & viev to adjusting
the rights end obligations cf this Agreement vhere pecessary to easure outuel
eccocmic advantage and belance of rights and obligaticns, vithout prejudice
to toe provisions of Article 12, and vhere eppropriate proposing sxendments
to the text of this Asreemert having regard,inter alia, to the experience
gained ip its i=plemeztation.
Apecigerts
15.9 The Parties nay emend this Agreemest havinj regard, inter alis, to tae
exceriance gaized ir its i=plezentation. Sush az smendment, cnce tie Parties
have ccacurred in accerdance vith procedures established by tze Cemmittee, shall
oot ccze into force for any Party until it 2as been accepted ty such Party.
Withdrawvel
15.10 Ary Party to this Agreemert zey withdrav frot this Agreenent. The
ithdreval shall cake effsct upcn <he expiratica cf sixty days frea

the day on vhich written zotice cf withirawal is raceived by tie
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Pege 33
Yirector-General o the SCUTRACTIEG PASTIES 42 the GATT.  Any Perty to this
AgTeszent zay upen such anctificetion reguest az immediate zeeting cf the
Ce==ittee.

Jderm-gtelicetion ¢f this Acreement betveen particular rerties

15.1) This Agreement szall nct apply es between any two Parties o this

Agreecent if either cf the Parties, at the tinme either accepts cr accedes

to this Agreement, docs oct ccansect 1o such application.

rnnexes

15.12 The annexas to this Agreecezt constitute eon integral pert trterec?.

Secretariet

15.13 This Agreemens shall te serviced ty the GAIT secretarizt.

Ceocsit

15.14 This Agreemesnt shall be deposited with the Director-Geperal to the
CUHTRACTING PAPTIES to the GATT, who shell premptly furaish to each Party

¢ this Agreement and eech cozntracting party <o the GAIT s certified copy

therect ard cf esch a-endment thereto pursuent to Article 15.9, and a

actification of each ecceptasce thereof or accessica thereto rursuezt to

articles 15.1 a2nd 15.2, or eacnh withdrawval therefroa pursuant to

Article 15.10,

Zecistration

)

1%.15 This igreexzezt shell te registered in acccrdaczce with the provisicns of

[4

Arvicle 1CZ cf the Cherter of the United Naticns.
Zone 2T GENeVE thIS ...iciieciincncnsnnses G8F CF titiiiiiiiienirtntnariiaanas
zizeteen hundred end seventy-nine ia e sizgle copy, is the Trglish, Freach

aad Sgenish languages, ecch text being authentic.
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TIDVS AND TETIIR DEFINITICNS FOP TIE

PECTT ZC FUTPCEIS OF TETS AGREDAET

> o dt - e whie W

Ncte: 3Ieferences %0 ste cefinitions c¢f intermetioral standerdizizg
bodies in the expieratcry sotes are cede as taey stood iz
Maren 1979.

.2canicel stecificaticn

A specificaticr coctaized iz a docurent which lays cown charscteristics

sroduct such es levels of quality, serforzence, safety or dizensices.

zay inclule, cor deel exclusively vitia terzinolcgy, sSy=tolis, testing azd

test —ethcds, peckaping. zarking or latellirg requirements as they 2:ply to

e rroduct.

Ixslacetcry ncte:

This Agreement desls cnly with techniczal specifizsticns relating o
srcducts. Thus the werding cf the corresponding Eccacmic Commissica

for Zurspe/Interneticrel Orgeaizeticn for Stazdéardizaticn deliniticn

is smezded in order ic exclude services and codes cf rpractice

Technicsl resulaticn

A tecanical specificatiorn, izcluding tae eprlicsble aczinistrative

previsicas . with whicha cocpliance is mendetory.

IXTlaretcry ncte:

Tre wording differs froc the corresponding Zccnemic Cozzissicz for
furcpe/Iztersaticnel Organizaticn for Stenderdizaticr definitic

tecause the latter is besed on the definitica cf regulaticr vhich i

2ot defized in this Agreezent. Further—ore the Zccremic Cozzissica
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fer Zurcpe/Iatermeticnel Orgerizeticn for Standerdiiatica Zefinizien

coztzias & zor=ctive el2zmest which Is inclucded in the cperative
srevisicas of this Agreement. For the pioposes cf this Agresmert, il
definisisn covers 2lso = stonderd cf vhich the agplizetica zas teez

=eda zasdatery cot Ty sejarate raguittion tut ty virtue ¢f 4 geaersl

A technicel specificaticn approved by a reccgnized standeréizizg tely

for repeated cr ccrctinuous arpiicetica, with which cozpliizcce is zot marzdat

anmY e

Sl

Ixzignatery aote:

nWe correspending Zcemcxzic Cormissicn for Zurcpe/Internsticnzl
Crgacization for 3tenderdizeticn definizicon centains seversl norastive
elaments which are 2ct included in the eoove definition.  lceoréingly,
technizal spacificaticns which 2re nct toseéd con cersensus are csvered

ty this Agrcement. Tais Zefinitior does zct cover technicel specifi-

n
()
ot
1+
0
}a ]
w
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"
"
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1
o
'3
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v ep individual compexy for 145 cwa producticn or

consuzptict requirezents. The werd 'tody” covers zlso & zocticnal

Internetiznal tedv or svstexn

A tedy or system vnose membership g cpenm T2 the relevant bodiss ol ot

- “ .. - =
SoILInTl C2CK Or £3%s
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L tedy or osvetem wWhnose memdersiip I3 oren 10 tne relavent Ttecas ol
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Pege 36

€. Ceztrsl governrest tody

Cextral goverzment, Its pinistries and depertments or say body sutject
to the ccntirol of the ceatrsl governzent in respect of the =aciivity ia
question.

Ixzlarstory rnote:

a2 the cese of the Zuropean Ecorcmic Commity the trovisions governizg
centrel government bodies epply. Zowever, regional bedies cr certifi-
cetica systexus rey be established within the Lurcpesn Zecnomic Communizy,
and ia suck cases vould be sutject to the provisizns cf this Agreecers
ca regiocel bodies or certifizetioz systerns.
T. iccel govern-ment tedy
A goverament other than & ceatral governcent (e.g. ststes, provinces,
lander, centons, municipelisies, etec.), its =minisiriss or depertzents cr
eny body subject to the scatrol ¢f such a gover—meat In respect of the
cetivizy ia questioz.
5. Nce-govermwental body
A bedy otker thaa a centrel governmment body or a8 1ocsl govercment oody,
including ncn~goverazental bodies whica zas legel pcwer o eafcrce 2

-

technicel regulatien.

-

9. Standariiziac body

h goverz=mentsl cr nea-governzentel body, one of whese reccgnized
cctirizies is in the field of stenderdization.

17, Imtermaticnel standard

stazderd edepted by an interacticzal standerdizing body.

3

yolanetory acte:

The unriing &iffers from the correspendizg Eccnoxic Commission for
Zurope/Intarnsticeal Crgemizaticn for Standsrdizatica definition in

g¢rier o Dige it comsistent vwith othar cafinitions of this lgreement.
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ANEX 2

Teshcical Exrert Grours

The fcllicving procedures szall opply to technicel expers groups

estatlished iz accordence viik the provisicas of Arsicle 1k,

. Perticipezica iz techniczl exgert sroups shell te restricted to perscns,
sreferstly goverazent officicels, cf professional stending 2nd experience ia
the field in quastion.
2. Citizans of comtries whose cectrnl goverazents ere perties to 2
disputée spall nct De eligible for zecbership of the techniczl expert group
corceraed with that dispute. lumbers cf tachnical erzert groups shcil serve
a their individusl cepecities and zot ©s Jovernzent represextsiivas, acr ts
represantctives of any crganizaticn. Goverzments or orgrauiz-aticne 3hall
therefcre nct give tham inetructions with regard to catters before ~
techaicel exzers groug. .

3. The »artiec tc a dispute shall have access to 21l relevnnt Iinformoticn

Cernfidentisl inferxzetion prcevided to zhe tachaical expert grocs snall zct

c2 revezled vwitacut for=:l sutiorizatica from thc governzest cr persoa
sroviding the informevica.  Wherc sucsh iafeormoticn is raquested frer th
wecinizal axgert greuy tus relezase of suca informetice ty the technicel
=xzers grou) is rot ewthorized, 2 nen-confidantial summary of the inforzeticn

will Te proviied by the gcvernmeat cr jersan suprlying the infer=atica.
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The fcllowving procedures snall erzly $0 pexels estetlishe

vaede
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with the srovisicns of Arsicle 1i,

. s . s .
2. Io crier to facilitate the cozstizuticn of penels, the Chairman cof in

Ve -

Jommittee sholl meintein en informal iadicetive list ¢f goverzment cfficials

rmcwledgeatie in the eree cf technicel barriers to trade and experienced iz

tne fleld cf <rade relacicns end eccnczic develcpzent., This list 3oy also

include zersccs ctier than zovernzect cfficisls. In this coznexicr, esch

ciherent £zzll be invited <o indicate 2t the bteginning cf every year 0 the

p.

Crairan cf tha Cormittee the naze(s) of the oze or twe gcvernzent:l exparts
whem the Partias <o this Agreerent weuld be willing 0 =2k availeotle for
such werk. Whes £ penel is estetlished under irticle 1L.13, the Cnairman,

.in seven dirs sanll propese the compesiticn cf the pazel cecnsisting of

-

thres cr five nerters, preferstly gocverncent ofZicizls. The perties

direcsly ccancernad snell rezet withia seven wirking deys to ac=iacticas cf

camg?

rizel zecters bty the Cheirman and shall net cppese zozinstions exceps o

cczpelling reesons. Citizens ¢f countries wicse central governrepts are

zartizs tc o Eispute shall net te 2ligitle for xecterskin of <the parel

cencerned with thot disgute. Penel zecibers stell sevve in thelr indivicdusl
apacities and zct 28 governoent representatives, nor os regresentatives cof

~

eny crzanizatica. Governzents or crsanizatisns shzll therefcre not give

[}
you

=5tructisns with reccrd <o zntters tefsre 2 parel,

- e



Z. cz penel shall develcp its cwn verking rrocedures. Al) Farties
teving 2 suzstentizl inter2st in the metter end heving nctified tzis to ke
Cormiztee, sazall heve ca oppertunity to ce ceard. Z2 anel =oy ccasuls

~znd seak infsrmatizn eond tecarice) advice from any scurce it Ceers

ecpropriete.  lefore & panel sceks suck informatica or tecanical zévice froz

(L]

scurce witkin the juriséictiom of o Ferwy, it shzll inform the goverzoen
sf what Party. -3 cese such cossuliaticn with comgpetent beéies 2nd exgerts
is necessary it shculd te 2% the ecrliest zossitle stoge of the distute
settlsment Zrocedure. Anry Perty skell respend promptly and fully e any
roguest ty & .czel for such inmforoocicn cs the ponel ccnsiders necesszry 2aé
apprepricte.  Confidential imformation providad to the zanel sizell nct be
reveslad withcout for=sl sutacrizaticn frox tha governmeszt or persin providing
<re inform=zticn. wWaere such inforzerizn is requastad Zror the razel tus
relesse of such inforzaticn Tty the penel Is nct euthorized, 2 zoz-ccnfidentisl
su==ery of the iafor—eticn will be providad by the governzest <r zersea
Suppiying the inf:srzectior.

3.  ‘Wnere the zerties to s dispute have f2iled to ccae <o = satisfaciory
sciuticn, the panel szall submit 1ts findings iz a written form., 2Pansal
reyorts should nerzzlly set cut the raticncle behizd aay fizcings 2nd
recczcendeticns that it zekes. where 2 tilstersl settlemect cof the =atter

n2s deen founé, the repcrt of the panel =2y de ccafized tc 2 triel

descripticn cf the cese and to repcrting that = solutica hes been reached.



L, To encourage deveicroent of mutuslly satisfeciiry sciutions tetwean

the parsies 2nd with & viev to cbteining their comments, each pa2ael sheuld
2irst suszit <he descriptive pert of its report to the parties ccnceraesd,
and shculd subsequently sutzit <o the perties to the dispute its conclusicas,
Sr 2a outline therecf, & reesonable pericd of tize tefcre they eare

circulated to the Parties.
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Page 5:

Page 7

Page 8:

Page 9:
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List of Rectifications to MTN/NTM/W/192/Rev.S

Remove, the word "Draft" from tae title.

B o .
Sixth pafkgraph, fourth line: add a comra after "deceptive
practices”.

The title "1. Gezeral provisions” should read "Article 1.
Geperal provisions”. Similar changes should be rade to the
heading of the other articles throughout the text.

Article 1.1, third line, should read "Nations system and by
international standardizing bodies taking into ..."

Third line "...that they proposed to introduce...” shculd
read "that they propose to introduce ...".

Article 2.5.5; second and third lines: take out the words

"upon request", now at the end of the second line, end
insert them after "these comments” in the third line.

Article 2.8, second line: "parties" should read "Parties”.



Page 10:

Pege 12:

Page 13:

Page 1k4:

Page 15:

—

Pege L

Pege 18:

1

Article L.l, fourth line: the word "providing" should read
"provided".

:.::;1;5.2. third line: iasert a co=a efter "Parties shell

Article 5.4, fi-st line: "Jothuing in Article 5" l
"Nothing ia this Articla®. 07 shoid reet

Article T.2, sevent: line: '"frcam the impors adherens”
should reed "frcm an i=porting Party”. 18

Article 1.3.2,.ti:st aad second lines: “products to be
covered including & brief descriptioa"” sbould read "products
to bc-co?e:ed by tha proposed system together with a drief
description”e s o

Article 7.h.1, sacond line: =ceplace the corma after
“certification systea" by "and".

Article T.4.3, first line: "parties" shoulci read "Parties".

Article 9.2, fourth line: "the exceptica of T.2" spould read
"the exception of Article T.2".

mzclc 10.2.1, first line: delste the cxma elter “azy
steadards adopted”. |

Artizle 10.3, third ..z.ae "by interested Parties“ saould reed
vy :.::.terasted pertias".

.

Fifth line: "of the pexty concerned” should read "of the
Party concerned”.

Article 10.4, fouwrth lize: "developins serties” should re=d
"develcping caunt.x Parties”.

Article 10.5.3, first line: it should be zede cleas that the
first vord is "Parties”.

47-866 0 - 79 - 17
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Article 12.1, second line: "developiag parties” should resd

Page 21:
"developing country Parties”.
. . . . ~
Fege 21: ﬁ:nglo lz.h,_sec::d.h:.ae:" ipsert & ccms efter the woris
socio~econoric coaditions .
Pege 22: .:-tial.eulz.& second lire: "oa reques:” saould reed "upon
quest .
Page 2L: Azticle 13.3, third line: "Codex Alinezterius"
J 3. : izezterius” should e
"the Joigt FAO/WSD Codex Alineatarius Coz=issica”. ™
Page 25: The title before Article 14.3 should read "Dispute f'ct’.le::eat".
Article 1k.3, second line: "expediticusly resolved”
3 o * sh
read "expeditiously settled". v o
Artic%: _1&.&. second line: "eny party” should read "exy
Article 1L.5, first line: insert & cor=a after "selecting”.
.' . " [ ]
:ﬁi‘.ﬁf' Article 14.9 end 1L.L" should read "Article 1k.9
Page 26: Seventh line: "consult with the parties” should read "consulf
vith the Parties”.
Page 27: Article 1k.11, fifth line: "agreement between the parties” should
read "agresment between the Parties”.
- L .
Article 14.13, second and seventh line:/"parties" shuuld read "Parties".
, |
Article 1l.1l4, fourth line: "request of any party" should read
"request of any Party".
Page 29: Article 1L.23, next to last line: insert e corme after the words

"GATT Article XXIII".
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f’o.a( 30 Article 15.1, second lize: Feploce “Genersl Agveecezt ez
Teri2®s and Trade, hereincfter referred to =s “the GATZ", by

"GATT?; ",
223 31: Insert zev Article 15.2 &9 -ead:

"This Agreenent shall be opea for ecceptazce by sigasture or
otherwise by goverr=ents having provisicnally scceded t3 the
GAT?, on ter=s relcted to the effective cpplicstion of righss
end oblisstions under this Agseemest, which take izto eccoust
rizats and obligstions i3 the insistoexts providing for their
provisionel eccession.’ ,

Axticle 15.2 becores 15.3.

Article 15.3 (cld numberirg) beccmes 15.% exd should resd:
*In regerd to acceptance, the provisicns of Article XXVI:5(e)
ead (b) of the Geaersl Azreemeat vould be eppliceble.”

Pages 31 end Article 15.4 to 15.15 becoze Articles 15.5 to 15.15.
32: -

Pege 33: Article 15.14 (old muzbering), the references to Articles 15.5,
15.2 =2=d4 15.10 showld ead Article 15.10, 15.3 =nd 15.1). -

Pege 36: Definition 6, first line of explenstcry note: “Commity"
should reed "Cormmity”

S Definition T, second line: "lander" should reed "Lander".

Definition 8, second line: "including non-governmental bodies"
should read "including a non-governzental body"...

Ve .
Pege 3T: Pr.:-ag‘n;h 2, first line: “goverzmenmts cre parties” should
read "governzents are Parties".

Paregraph 3, firzst line: "The pecties to a disoute" sheuld
reed "The Parties $o a dispute”. 7 '

Pege 38: Paregreph b, secand line: ™"perties and with" should resd
“Perties and with".

Third line: "report to the perties” should resd "repors to
tie Peaxzies”,
Fourth lize: "submit to the perties” should seed "subzmit to
the Parties”,

Lest 1ice: edd et the ezd, “to shis Agseement.".



Page 39:

Pege LO:

Page L1:

Page 4:

Page 4:

Page 7:
Page 9:

Page 33:
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1] -
ParazTapa 1, sixth lize: “adnerez:" sbould reed "Pariy”.

Peragzresh 1, ainth line: "unier Avticle 14,13" szould pead
"apder Article 1b.13 o 14.14",

Elevent: line: "The perties” should real "The Paxzies”.

Tifteesth line: '"perties to & dispute” should read “Pa-ties
to & diszute”.

Pacegraph 3, first line: "Where the parties” scould read
"Where the Parties”.

Parageaph &, second lizne: "éhe pacties 20d" should read "the
Parties axd",

Third line: "report to the parties” siaould resd "repert to
the Parties”.

Fourth line: "submit to the parties” should read "sudbzit to
the Parties”. '

-Last line: add at the end, "to this Agreauent.”.

Above the title "Preamble", add the title of the code.

" Second paragraph: add after "... the General Agreenment

on Tariffs and Trade", "(hereinafter referred to as the
“General Agreement" or the "GATT")

Article 2.5.1 second line: ‘“Parties" should read "parties",
Article 2.7, second line: "Parties" should read "parties".

Article 15.4, line 6, "or each withdrawal" should read "and
of each withdrawal®.



THE AGREEMENT ON INTERPRETATION AND APPLICATION
OF ARTICLES VI, XVI, AND XXIIIOF THE
GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE
(RELATING TO SUBSIDIES AND COUNTERVAILING MEASURES)

(255)
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NI/ WIN/W/236
Page 1

AGRER(ENT ON INTERPEETATION AND APPLICATION OF
ARTICLES VI, XVY AND XXIII OF TEE GENERAL AGREEMENT

ON TARIFFS AND TRADE®

m.imtoriultothhw.

Noting that Ministers on 12-1% September 1973 agreed that the Tokyo Round
of Multilateral Trade Negotistions should, ipter alis, reduce or eliminate the
trede restricting or distorting effects of non-tariff measures, and bring such
msasures under more effective internsticual discipline;

Recognising that subsidies are used by govermments to promote importast
'objoetimotmiculpnq;

Recognizing also that subsidies may bave haramful effects on trede and

production; ”

\

Jm term "signatories" is hereinafter used to mean parties to this Agreement.

" ® This Agreement has been prepared and advanced by the delegstions of Austris,
Brazil, Bulgaria, Cansda, Burevean Cemmumities, Finland, Bungary, India, Japan,
Mexico, Norvay, Poland, Sweden, Switzerland and the United States.



MTE/D/u/ 236
Page 2

Recognizing that the emphasis of this Agreement should be om the
effects of subsidies and that these effects are to be assesued in giving
due sccount to the internal economic situstion of the signatories concerned
as vell as to the state of international econcmic and monetary relacions;

Desiring to ensure that the use of subsidies does not adversely
affect or prejudice the interests of any signatory to this Agreement, and
that countervailing measures 4o not unjustifiably impeds internmational
trade, and that relief is made svailable to producers sdversely affected
by the use of subsidies vithin an agreed internmational framework of rights
and obligntions;

Taking into account the particular trade, development and financial
needs of developing countries;

Desiring to apply fully and to interpret the provisions of Articles VI,
IVI and XXITI of the Geeral Agreemest on Tariffs and Trade® (bereizafter
referred to as"the General Agreemest”or"GATT")cnly with respect to subsidies
and countervailing msasures and to elaborste rules for their applicaticn in
order to provide greater uniformity and certainty in their implementation;

Desiring to provide for the speedy, effective and equitable resolution
of disputes arising under this Agreement,

lhmhtmwthmhntmcto'mtmotthh
Agreement” or the "articles” or "provisions of this Agreement” it shall de
taken to mean, as the context requires, the provisions of the General
Agreement as interpreted and applied by this Agreement.
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Have agreed cs fcllcvs:
PART I
Article 1 - Applicstion of Asticla VI of the Genersl An'ee:uentl'

Signatcries shall teake 2ll necessary steps to ersure that the irposition
of a countervailing cutyz on any prcduct of the territory of any sizmatory
isported into the territory of another signotory is in accordence vith the
ovisions of Article VI of the General Asreerent ecd the terms of this
Acreexert.,

Article 2 - Dozestic procedures cnd related netiers

1. Countervziling duties pey only be irposed pursucct to investigaticns
initietedd end m&‘ctcd ia sccordance with the previsices of this Article.
An igvestization to deterzine the existence, dscree and effect of any alleged
subsidy shell ncrmally be initisted upon s vrittea request by or oo behalf
of the industry affected. The request shzll include sufficient eviience of

the existesce cf (2) a subsidy and, if possible, its exouct; (b) injury

1

“The provisions of both Part I and Part II of this Asreezest pey be
invoked in persllel: hovever, vith resard to the effects cf a perticular
subsily ia the dcmestic merket of the importing country, only one ferm of
relief (either o ccunterveilins duty or en suthorized counterneasure) shall
be svailable. '

e tern “counterveiliag duty” shall be understood to meen & special
duty levied for the purpose of off-settiag emy bounty cr subsily bestowed
directly or indirectly upon the zanufecture, production or export of any
perchendise, as provided for in Article VI:3 of the General Agreement.

"initiated”™ as used hereinafter means procedural action by
vhich a sigoatory formally commences an investigation as provided in
paragrsph 3 of this Article.
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vithin the meaning of Article VI as interpreted by this Agreement’ and

(c) 8 causal link betveen the subsidized imports and tbe alleged injury. If
in special circumstances the authorities concerned decide to initiate an
investigation wvithout having received such a request, they shall proceed
cnly if they have sufficient evidence on all points under (s) to (c) above.
2. Each sigustory shall notify the Comittee of Signataries? (a) which of
its authorities are competent to initiate and conduct investigations referred
to in this Article and (b) its domsstic procedures governing the initiation
and conduct of such investigatioms.

3. When such authorities are satisfied that there is sufficient evidence
to justify initiating an investigation, the signatory or signatories, the
products of vhich are subject to such investigation and the exporters and
importers known to the investigating authorities to have an interest therein
and the complainants shall be notified and a pudblic notice shall be given.
In determining vhether to initiate an investigation, .thc investigating
suthority should take into sccount the positicn adopted by the affilistes of
a complainant pu'tyavhich are resident in the territory of another signatory.
4. Upon initistion of an investigation and thereafter, the evidence of
both & subeidy and injury csused theredy should be ccosidered
simultanecusly. In any aﬁt the evidence of both the existence of subsidy

Lnaer this Agreement the torm “injury’ shall, unless otberwise
specified, be taken to mean material injury to a domestic industry, threat
of material injury to a domsstic industry or msterial retardation of the
establishmsnt of such an industry and shall bde interpreted in accordance
with the provisions of Article 6.

2Al establisbed in Part V of this Agreement and hereinafter referred
to as the Comsxittes.

L 3?03- the purpree of tiis Agreexsnt ‘party’ msans any natural or
Juridical Jersnan resident in the territory of any signstory.
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and injury sball be considered simultanecusly (s) in the decision whetber or
oot to initiate an investigation and (b) thereafter during the course of the
iovestigation, starting on a date not later than the earliest date ocm which
in accordance with the provisions of this Agreemsst provisional msasures may
be spplied.

5. The public notice referred to in paragraph 3 abdove shall describe the
subsidy practice or practices to bde investigated. Each signatory shall
ensure that its authorities afford all interested signatories and all
interested Miul & ressonable opportunity, upon request, to see all
relevant information that is not confidential (as indicated in paragraphs 6
and T belov) and that is used by the authorities in the investigation, end
to present in writing, and won justification orally, their views to the
investigating suthorities.

6. Any informstion wvhich is by nature confidential or which is provided on
s confidential basis by parties to an investigation aball, upon cause shown,
be treated as such by the investigating suthorities. BSuch information shall
20t be disclosed vithout specific permission of the party submitting it.2
Parties providing confidential information msy be requested to furnish non-
confidential summaries thereof. In the event such parties indicate that
such information is not susceptible of summary, a statemsnt of reasons why
;\—rlution is not possidle must be provided.

ltny “interested signatory” or "interested party” shall refer to a

sigoatory or a parcy economically affected by ths subsidy in questioa.
2Bimtcriu are svare that in the territory of certain signatories
disclosure parsuant to a parrowly-drsvn protective order may be required.
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7. Bowever, if the investigating authorities find that & request for
confidentielity is not verrapted and if ¢he party requesting confideatialicy
is unvilling to disclose the informatiom,such suthorities may disregard
such information unless it can othervise be damonstrated to their
sstisfaction that the infarzatiom is cox'rcct.l

8. The investigating sutharities may carry out investigstions in the
tarritory of other signetories as required, provided they have notified in
good tize the signatory in question and unless the lattar objects to the
investigation. Further, the investigaoting eutharities mey carry out
investigations on the prenises of s firm and 3y examine the records of a
irn if (i) the firm so egrees and (ii) the signatory in question is notified
and does not object.

9. In cases in vhich any interested party or sigmatary refuses eccess to,
a athoﬁiu does nct provide, necessary informstion witSin & reascnable
period or sigaificantly impedes the investigstiom, px:tl.in’ncy and final
f.ind.inpz.'atﬁrwin or negstive, nay be aade on the basis of the facts
svailable.

10. The procedures set out above are not intended to prevent the euthorities
of & signatory from proceeding expediticusly with regard to initiating an
investigetion, reeching prelininary or final findings, vhether affirnative
or negative, ar from spplying provisioml or final meesures, in accordance

with relevant provisions of this Agreement.

lsimtoriu agree that requests for cqnﬁdeatidity should not be
arbitrarily rejected. . ' .

2locmc of different terms used under different systems in various
countries the ‘term "finding" is hereinafter used to mean s formal decisica
or deterxination.
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11. In ceases vaers products are not izported dirsctly frc= the country of
origiz but are exported to the country of importation from an instermediste
country, the provisions of this Agreenent shall be fully spplicable and the
transaction or transacticns shall, for the purposes of this A#mnt. be
rezarded as having takea place betveen the country of crigin and the country
of importation.
12. An investigation shall be tearninated when the igvestizating mtharit:}u
are satisfied either that no subsidy exists or thst the effect of the
alleged subsidy on the industry is aot such as to cause injury.
13. An investization shall not hinder the procedurcs of custcms cleararcs.
1L. Investigstions shall, except in special circumstances, be ccncluded
«#ithin ons yesr after their initiation. '
15. Public notice shall be givea cf any preliminery or final finding
vhether pcsitive ar negative and of the revocatica of & 2inding. In the
csse of & positive finding each such notice shall set forth the findings and
conclusicns reached on all issucs of fect and lav considered msterial by the
iovestigating eutoorities, :ad the reasons and basis therefcr. In the case
of 3 asgztive finding esch notice shall set forth at least the basic
conclusions end a surmery of the reasons therefcr. All notices of finding
sh2ll be fcrwarded to the signstory or signstcries the products of voich ere
scbject to such finding and to the exporters known to heve 2a interest

therein.
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16. Signatories shall report vithout.delay to the Committee all preliminary or
final actions taken vith respect to countervailing duties. B8uch reperts will be
available in the GATT secrevariat for inspection by govermmeat representatives,
The signatories shall also submit, on & semi-annual basis, reports oo any
countervailing duty actions taken within the preceding six mnth;.

Article 3 - Consultaticas

1. As socn 38 possible after & request for iritietion cf an investigetion
is sccepted,end in any event before the initiction of any investigation,
signstories the products of vhich ncy be subject to such investigaticns shall
be afforded & ressonable oppcrtunity for cossultations with the sim of
clarifying the situstion es to the matters referred to in Article 2,
paragr=ph 1 ebove end arriving at & mutually agreed solution.

2. Purtheracre, throughcut the period of investigstica, signetcries the
praducts of vhich are the subject of the investigaticn shall be zffcrded a
reascneble ogportunity to comtinue ccnsultetions, vit.l'x s viev %c clarifyirg
the factual situstiocn 2ad to mriving 2t s mutually agreed uolution.l

3. Without prejudice to the obligatican to efferd rca&mbh sppertunity
far ccosulteticn, these jrovisions regarding ccmsultations sre not intended '
to prevent the investigsting cuthcrities, in sccordance vith tne provisiozs
of this Agreement, frm proceeding expaditiously with reg=rd t¢ initieting
the investigaticn, reaching 4 prelicminary or finel finding, =ffirmetive or
negative, or applying & provisional or final neasure.

J'It is perticularly impcrtent, in sccordance vith the provisicns of
this paregraph, thet no affirmative finding vhether prelicinary or fiaal
be made vithout reeson=ble sppertunity fsr consultaticns having been givea.
Such consultaticns may esteblish the besis for proceedin; under the
previsicns of Part VI of this Agrsezent.
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k. The signatory vhich intends to initiste any investigation or is con-
dacting such an investigation sball permit, om request, the sigrnatory or
signatories the products of vhich are subject to such iavestigation access
to oco-confideatial evideace including the noo-confidential summary of cco=
fidential data beirg used for initiating or comducting the investigation.
Article b - Izposition of cougterveiling duties
1. The decision vhether or nct to impose & countervailing Zuty in ceses
vhere all requirements for the irposition have been fulfilled and the
decision whether the smount of the ccunmtervailing duty to be impcsed shall
be the full amcunt of the subsily or less are decisions to be made by the
suthorities of the immersing signetory. It is desiredle that the impositicn
be peruissive in the territory of I.IJ.' sigaztories and that the 2uty be less
than the total amount of the subsidy if such lesser duty would be adequate
to remove the injury to the dmmestic industry.
2. !ocomarvtiuum:amlbohdﬂloawﬂ:ponodm&ctia
excess of the amcunt 5f the subsidy found to exist, calculsted in terns of
subsidizaticn per unit of tae subsidized and exported mt.z
3. Vhen & counterveiling duty is irposed in respect of eny product, such
eomtu'mhn; duty shall be levied, in the appropriste amounts, oo & acn~
discrimipatory basis on i.:poru of such product from all sources found to
be subsidized and to be cum.nc injury, except as to imports from those
sources vhich have renounced any subsidies in question or from which under-
takings under the terms of this Agreenent have been Accepted.

1u used in this Agreement "levy® shall mean the definitive or final

legal assessment or collection of a duty or tax.

2.\: understandiag among signetcries should be developed settiag out
the criterie for the c-lculation of the amount of the subsidy.
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h.

If, after reasonable efforts bave bean made to complete consultstions,

& signatory makes a final determinstion of the existence and smount of the
subsidy and that, through the effects of the subsidy, the subsidiszed imports
are csusing injury, it may impose & countervailing duty inm sccordance with
the provisions of this section unless the subsidy is withdrewn.

5(a)

(v)

Proceedings may® be suspended or terminated without the imposition of
provisicnal measures or counterveiling duties, if undertakings are
accepted under which: )

(1) tbe government of the exporting country agrees to eliminate or
limit the subsidy or take other measures concerning its effects; or
(2) the exporter agrees to revise its prices 50 that the investigating
authorities are satisfied that the injurious effect of the subsidy is
eliminated. Price incresses under undertakings shall not be higher
than necessary to eliminate the amount of the subsidy. Price under-
takings shall oot be sought or accepted from exporters unless the
importing signatory bas first (a) initiated an {mltiption ia
sccordance vith the provisions of Article 2 of this Agreement and

(b) obtained the consent of the exporting signatory. Underiakings
offered need not be accepted if the sutborities of the imparting
signatory consider thoir acceptance impractical, for example if the
oumber of actual or potential exporters is too great, or for other
reascns.

If the undertakings are accepted, the investigation of injury shall
pavertheless be completed if the exporting signatory so dasires or the
importing signatory so decides. In such a case, if a determination of

h.m'nfahmmuutmuumwm-mgwu

continuation of proceedings with the ixplesentaticn of price undertekings,
except as provided in parsgraph 5(b) of this Article.
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0 injury or threst thereof is mads, the wundertaking shall sutomatically
lapse, except in cases vhere s determination of no threst of injuwry is
@ue in large part to the existence of an undertaking; in such aases
muxthodtiucmcmdwmtutumum
for a reasonable period consistent with the provisions of this
Agresmant .

(c) Price undertakings may be suggested by the authorities in the importing
country, but no exporter shall be forced to enter into such an wnder-
taking. The fact that goveruments or exporters do not offer such
undertakings or & not sccept aa invitation to 4 80, sball i oo vay
prejudice the consideration of the case. BHowever, the suthorities are
fres to dstermine that & threat of injury is more likely to be realized
if the subsidized imports comtinue.

6. Authorities in an importing country may require any government or

exporter from vhom undertakings have been accepted tQ provide periodically

information relevant to the fulfilment of such undertakings, and to perxmit
verification of pertinent data. In case of violation ot.mm.tho
authorities of the importing country may take expeditious actions under this

Agreement in conformity vith its provisions vhich may constitute immediate

spplication of provisional measures using the best informstios available.

In such cases definitive duties may be levied in accordance vith this

Agreement on goods entered for consumption not more than ninety days defore

the application of such provisional measures, except that any such retro-

sctive assessment shall not apply to imports entered before the viclstion
of the undertaking.

7. Undertakings sball not remsin in force any longer than cousntervailing

Guties could remain in force under the Agreemsnt. The suthorities of an

47-866 0 - 79 - 18
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importing country shall reviev the need for the cocstinmuatiocs of any wnder-
taking, vhere varraated, on their own initistive, or if interested exporters
or importers of the product im questioa 50 request and sutmit positive
information substantiating the need for such reviev.

8. heoever & cowntervailing duty investigation is suspended or termivated
pursuant to the provisions of paragraph 5 above and vhenever an undertaking
is terminated, this fact shall be officially notifisd and must be pudlisbed.
Such notices sball set forth st least the basic conclusions and s summary of
the reascns therefor.

9. A countervailing duty sball remain in force ocnly as long as, and to
the extent necessary to counteract the subsidizstion which is csusing iajwry.
The investigating authorities shall reviev the need for cootinued imposition
of the duty, vhere warranted, on their own initistive or if any interested
party 80 requests and submits positive information substantiating the need
for reviev.

Article 5 - i asyres apd i
1. Provisional sessures may be taken only after a preliminary positive

finding bas been mads that s subsidy exists and that there is sufficient

evidence of injury es provided for in Article 2, paragraph 1(s) to (c).
mmtm“wmﬁuqmammmmuumm

Judge that they are necessary to prevent injury deing caused during the
period of investigaticm.

2. Provisional msasures may take the form of provisional countervailing

duties guaranteed by cash deposits or bonds equal to the amount of the

provisionally calculated smount of subsidisation. .e
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3. The imposition of provisicoal measures shall be limited to as short o
period as possidle, not exsceeding four momths.
b. DBelevant provisions of Article § shall be followed in the impositica
of provisionsal measures.
5. ‘here s final finding of injury (but not of & threst thereof or of &
saterial retardation of the establishment of aa industry) is mads or ia the
case of s final finding of threat of injury where the effect of the sub~
sidised imports would, ia the sbsence of the provisiooal measures, have led
u.muuotmuy.mmua&mmuwummw
for the period for which provisicnal measures, if any, bave been applied.
6. If the definitive countervailing duty is higher than the amount
guaranteed by the cash deposit or bond, the difference sball aot de
collected. If the definitive duty is less than the amount guaranteed by
the cash deposit or bond, the excess amount shall be reimbureed or the bood
relessed in an expeditious maaner. po
7. BExcept as provided in parsgreph 5 adove,vhers & finding of threst of
injury or saterial retardation is mads (but no injury bas yet occurred) a
dafinitive countervailing duty may be imposed only from the dste of the
finding of threst of injury or msterial retardstion and any cesh deposit
mads during the period of tne applicstion of provisicoal ssasures shall de
refunded and any bonds relessed in an expeditious menner.
8. ihere s final finding is negative any cash deposit mads during the
period of the spplication of provisional msasures sbhall be refimded and
any bonds released in an expeditious msnner.
9. In critical circumstances where for the subsidised product in questiocn
the sutborities find that injury which is ‘difficult to repair is caused bty
massive imports in s relatively short period of s product benefiting from
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export subsidies paid or bestowed inconsistently with the provisions of the
General Agreement and of this Agreemest and vhere it is deemed necessary,
in order to preclude the recurrence of such injury, to asssss countervailing
duties retroactively on thoss imports, the definitive countervailing duties
may be assessed on imports which were estered for consumption not more than
ainety days prior to the dste of application of provisional msasures.
Article 6 - Determination of jnjury

1. AMcrnimionotinjmltocmouuofmiehnoth’
Agreement shall involve an objective examinatica of both (a) the volume of
subsidised imports and their effect ocn prices in the domestic market for
momdnctlzud(b)ﬂucmmhpwtothMonmuh
producers of such products.

2. With regard to volume of subsidized imports the investigating
suthorities shall consider vhetber there has been 8 significant increase in
subsidized imports, eitber in absclute terms or relgtive to productiom or
consumption in the importing country. With regard to the effect of the
subsidized imports on prices, the investigating satborities shall consider
vhether there has been & significant price undercutting by the subsidised
imonaucmudﬁthtpcwiccotolihmofthw
country, or vhether the effect of such imports is othervise to dapress

Leterminations of injury under the criteris set forth in this Article
shall be based om positive evidence. In dstermining threst of injury the
investigating suthorities, in examining the factors listed in this Article,
may take into sccount the evidence oo the nature of the subsidy in questiocn
and the truds effects likely to arise therefrom.

this Agreement the tera "like product™ ("produit similaire")
shall be interpreted to mesan & product vhich is identical, i.e. alike in all
respects to the product under comsiderstion or in the absence of such &
product, another product vhich, although not alike in all respects, has
characteristics closely resembling those of the product under considarstiom.
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prices to & significant degree or prevent price increases, which otbervise
would bave occurred, to & significant degree. No cne or several of these
factors can necessarily give dscisive guidance.
3. The exanination of the impact on the industry concerned shall include
an evalustion of all relevast econcmic factors and indices baving & bearing
on the state of the industry such as actual and potential decline im output,
sales, markst shars, profits, productivity, return ocn investments, or
utilization of capacity; factors affecting domestic prices; actual and
potential negative effects on cash flov, inventories, employment, wagss,
grovth, ability to raise capital or investment and, in ths case of
agriculture, vhether thers has been an incresased burden oo government
support programmes. 7This list is not exhaustive, nor can one or several of
these factors necessarily give decisive guidance.
k. It must be demonstrated that the subsidized imports are, through the
effects’ of the subsidy, causing injury within the mpaning of this Agreement.
There mey be other factars® vhich st the same time are injuring the inustry,
and the injuries caused by other factors must not be attridbuted to the
subsidized imports.
s. hm«:dnincinjm,.mm'dmnic {ndustry” sball, except as
provided in paragraph 7 below, be interpreted as referring to the domestic
producers as & vhole of the like products or to those of them whose

lumrminmmuzmcsonmuﬁm.

zhcbhctoucuincludo' er alia, the volume and prices of pon-
subsidized imports of the product in question, contraction in demand or
changes in the psttern of comsumption, trade restrictive practices of and
competition betveen the foreign and domestic producers, developments in
gmmmmmmmmﬁdwotmmnu
Qustry.
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collective output of the products constitutes & major preportion of the
total domestic production of those products, except that vhen producers are
relatedlto the exporters or izmporters or are themselves importers of the
allegedly subsidized product the industry may be isterpreted as referring
to the rest of the producers.

6. The effect of the subsidized imports shall be assessed in relation to
the domestic production of the like product vhea available dats permit the
separate identification of production in terms of such criteris as: the
production process, the producers' realization, profits. When the domestic
production of the like product bas no separste it.hntity in these terms the
effects of subsidized imports shall be assessed by the exanination of the
production of the narrovest group or range of products, vhich includes the
like product, for vhich the necessary infcrmation can be provided.

7.  In exceptional circumstances the territory of s signatory msy, for the
production in question, be divided into two or more compstitive markets and
the producers vithin each market may be regarded as & separate industry if
(a) tbe producers within such market sell all or almost all of their
production of the product in question in that market, and (b) the demand ia
that market is nct to any substantial degree supplied by producers of the
product in question located elsevhers in the territory. In suwch
circumstances, injury may be found to exist even vhere a major portion of

l'nu Comuittee should develop a definition of the word "related"”
as used in this paragraph.
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the total domestic industry is not injured provided there is & concentrsticn
of subsidized imports into such an isclated market and provided further that
the subsidized imports are causing injury to the producers of all or almost
all of the production wvithin such market.
8. ‘hen the industry has been interpreted as referring to the producers in
a certain ares, as defined in paragraph 7 above, countervailing auties
sball be levied only on the products in question consigned for final
consumption to that ares. Uhen the constituticnal law of the importing
country does not permit the levying of countervailing duties ocn such a basis,
the i.norn.u signatory may levy the countervailing duties without
limitstion, only if (1) the exporters shall have been given an opportumity
to cease exporting at subsidized prices to the ares concerned or othervise
give assurances pursuant to Article b, parsgraph 5, of this Agreement, and
adequate assurances in this regard have not been promptly given, and
(2) such duties cannot be levied cnly on products of specific producers which
supply the area in question.
9. \here two or more countries bhave reached under the provisions of
Article XXIV:8(a) of the General Agreement such a lsvel of integration that
they have the characteristics of a single, unified market the industry in
the entire area of integration shall de taken to de the industry referred
to in parsgraphs 5to T adbove.
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PART 11

Article 7 - Notificetion cf subsidiesd

1. Having regard to the provisions cf Article XVI:l of the General
Agreement, any signatory msy meke a vritten request for irforzation on the
pature and extent of ooy subsidy granted or maintained by enother signatory
(including any fora of income or price support) vhich operates directly or
irdirectly to increase exports of ary product from or reduce imports of any
product into its territory.

2. Signatories s0 requested shell provide such information as quickly as
possible and in a corprehensive menner, and shall be reacy wpon request to
rovide additional informetion to tke requesting signatory. Any signatory
vhich considers that such informstion has not been provided may bring the
epatter to the attention of the Committae.

3. 1Any interested signetory vhich considers that eny practice of enother
signatory having the effacts of a subsidy has not been notified in accordance
with the provisions of Article XVI:1 of the Gereral Agreement zay dring the
mattar to the attecztion sf such other sigratory. If the subsily gractice is
oot thereafter nctified promptly, such signatory cay itself bring the subsidy

practice in question to the notice of tha Cczmittee.

1‘l‘.n this Agreement, the term "subsidies" shall be deemed to include
subsidies granted by any government or any public body within the territory
of s signatory. However, it is recogrized that for signatories vith different
federal systexs of government, there are different divisions of povers. Such
signatories accept nonetheless the international consequences that may arise
under this Agrecment as s result of the granting of subsidies vithin their
territories.
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Article 3 - Subsidies - Gereral Provisions

1. Sigoatories recognize that subsidies are used by governments to promote

important objectives of social and economic policy. Signatories also recognize

that subsidies 2ay cause adverse effects to the interests of other

signsories.

2. Signatories agree not to use export subsidies in a manner inconsistent

vith the provisions of this Agreenent.

3. Sigoatories furthber agree that they shall seek to avoid causing, through

the use of any subsidy:

(a) injury to the domestic industry of another simt.oryl'.

(b) nullification or impairment of the benmefits accruing directly or
indirectly to another signatory under the General Ammutz; or

(¢) serious prejudice <o the isterssts of arother simtory.s

b, The sdverse effects to the interests of another signatory reguired to

deconstrate nullification or iu:;m'.n-.:ex:'ch or serious prejudice may arise

through:

l'nm tern injury to domestic industry is used here in the same sense as ‘'

it is used in Part I of this Agreement.

23enerits sccruing directly or indirectly under the General Agreement
include the bepefits of tariff concessions bound under Article II of the

General Agreement.

3Sorioul prejudice to the interests of another signatory is used in this
Agreenent in the sane sense as it is used in Article XVI:1l of the General
Agreement and includes threst of serious prejudice.

"Sipuoriu recognize that nullification or impairment of benefits may
also arise through the failure of a signatory to carry out its obligaticus
under the General Agreement or this Agreement. Where such failure concerning export
subsidies is determined by the Cosmittee to exist, adverse effects may,
vithout prejudice to paragrsph 9 of Article 18 belov, be presumed to exist.
The other signatory vill be accorded s reascuabdble opportunity to rsbut tiis
pesuzmption.
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(a) the effects of the subsidizad imports in the domestic mmrket of the
imperting sigatory;

(5) the effects of the subsildy in displacing or impedirg the imports of
like rrod\:cts into the market of the sudsidizing cowmtry; or

(c) the effects of the subsidized exports iz displui.u]uu exports of like
products of another signatory from s third country market.>

Article 9 ~ subsilies on ucts other than certain

1. Signatories shall not srant export subsidies co products other than

certaia prizary products. .

2. The practices listed in points (a) to (1) in the Aonex are illustrative of

export subsidies.

4rticle 10 - Export subsilies om certain prizary gg_dmtah

1. In accordance vith the provisions of Article XVI:3 of tie Gensral

AsTeensat, signatories agree not to grant directly or indirectly axy export

subsidy on certain primary products in & zanaer which results in the

signstory granting such subsidy having more than an equitsble shars of world

export trads ia such product, account being taken of ths shares of the

signatories in :x-w(- in the product concerned during s previous represestative

period, and any special factors vhich may bave affected or my be affecting

trade in such preduct.

l'mu tera "displacing” shall be interpreted in a manner which takes
into account the trade and development needs of developing countries and in
this connection is not intended to fix traditional market shares.

""rn. problem of third country markets so far as certain primary products
are coacerned are dealt vith exclusively under Article 10 belowv.

3Por definition of "certain primary products” see footnote to
Article 10 below.

hPcar purposss of this Agreement "certain primary products” means the
products enumersted in Note Ad Article XVI of the General Agreement,
Section B, parsgraph 2, vith the deletion of the vords "or any mineral".
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2. Yor purposes of Article XVI:3 of the General Agreenent and parazreph 1
above:

(s) “more than an equitable share of world export trads™ shall iaclude
cny case in vhich the effect of an export subsidy granted by o
signatory is to displace the exports of anocther signatcory beering
in mind the developments on vorld parkets;

(b) with regard to pewv zarkets trzditicnal petterns of supply of the
product concerned to the world market, region or country, im vhich
the nev parket is situsted shall be taken into eccount in determi-
ning “equitable share cf world export trade’;

(¢) "o previcus representative period” shall normally be the three
20st recent calendar yeers in vhich normal carket conditians
existed.

3. Sizoatories further agree not to grant export subsidies on exports of
certein primery products to a jarticular market in & zanper vhich results ic
prices materially belov those of other suppliers to the sane market.

Article 11 - Subsidies other than export subsidies

1. Signatories recognize that subsidies other than export subsiiies are
videly used as important instrunents for the promotiocn of social and econcmic
policy objectives and do m intend to restrict the right of siznatories to
use such subsidies to achieve these and other important policy objectives
vhich taey consider desirsble. Sigpatories note that amcng such objectives
are: '

= the elimination of industrial, economic and socisl disadvantages of

specific regions;
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- to facilitate the restructuring, under socislly acceptable conditicas,
of certain sectors, especislly vhere this has decome necessary by
resson of changes in trade snd eccnomic policdies, includiag inter—
nstional egreements resulting in lover barriers to trads;
= generally to sustain ezployment and to encourage re—training and
change in employment;
- to encoursge research and develcpment programmes, especially in the
field of hizh-tecknology imdustries;
- the implementction of economic prograrmes and policies to promote the
ecovomic and social development of developing countries;
- redeploynent of industry in order to avoid ccnzestion exd envircamental
problexs.
2. * Siznatories recosnize, however, that subsidies otber than export
subsidies  certain objectives and possible forms cf vhick are descrided,
respectively, in paragrephs 1 and 3 of this Article, ray cause or thresterx
to cause injury to s dopestic industry of another simmsatory or serious
prejudice to the interssts of another sirmetory or may aullify or izpair
benefits accruing to ancther sismatory under the General Agreenert, ia
particular where such subsidies would sdversely affect the conditions
of normal competition. Signatories shall therefore seek to avoid
causing such effects through the use of subsidies. In particular,
signatories, vhen drawing up their policies and practices in this field,
in addition to evaluating the essential internal objectives to be
achieved, shall also veigh, as far as practicable, taking account of

the nature of the particular case, possidle adverse effects on
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tpsde. They 3aall also -onsider the conditisrs of world trade, prozuctisza
(3.3. prize, camncity usilization ete.) sad supply ia she product coacsrred.
3. Sinastories reccimisc tact tie objectives pentiocned in parssreph 1 sbove
=s7 te ackisved, insoe o1i-, Yy zaams of subsidies zactsd with ¢he 2in of
siving an sdvectass to certain eatarprises. Exarples of possible forze ¢
such subsidias =re: rovernment finrncine of cocnercial enterprises, includingy
Seimts, loens or suarsctecs; Sovernmeat provision or goveramest fizeaced
Provision of utility, sur~ly dstridution aad cther operaticral ~r sumaere
ser7ices or facilities;  mvarzzext fizmencins of resesveh and devaicazent
projeaoes; fiscal iacestives; end rovarmmest subscrittion to, or provisica
of, es:isy o2pital.

Tue si—aatcriss rote that ke cbove forms of subsily ars ncrzally granted
either zerionclly or by sector. The exumerstion ¢f 2or=s of subsidy set out
sbove is illustrative ewnd cocn-exheustive, 223 raflects these currently graated
Y¥ 3 sucber of gignatorias t3 this A-Teezent. o

Sirzateries recoaize, ceverttslass, shet She smumeraticn cf firms of
suhsidy 83% cut above should be reviewed jeriodically ap? thas 4his should bde
done, throu~h coasulisticns, Ia coafsrzity with the s3irit of Article YVISS
of the Gezersl Asraeners.

Y. The simatories recosnize further thet, without preiuidizs to their =ights
under <tis Asreemest, nothizg in perszrazts 1-3 ibove and in particular the
ecuzsrsticn of feras of sutsily crectes, in itsclf, eny basis for action under
the Gezaral Acreenent, as interyreted bty this Arreenent.
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Article 12 - Consultations

1. Vheaever s sigatlry has rsasca to believe that an export subsidy is
being granted or meintained by another signatory in e macner ipconsistent with
the provigions of this Agreement, such siznatory msy request consultations
vith such other signatory.

2. A request for coasultations under paragraph 1 adove shall include a
statement of available evidence with regard to ths existancs and asture of
the subsidy in gquestica.

3. Whensver s signatory has reason to belisve thet any subsiiy is being
grented or oaintained by another signatory and that such subsildy either
causes injury to its domestic industry, aullificatioc or impairment of
benefits accruing to it under the General Agreement, or sarisus prejudice
to its interests, such signatory mey request consultations vith such other
signatory.

L. A request for consultzctions under paragrsph 3 sbove shall include &
statedent of svailable evidence vwith regerd to (a) the existeace and aature
of the subsidy in question =nd (b) the injury to the domestic indusiry
caused or, in the case of nullificaticn or impairment, or sarious prejudics,
the edverse effects caused to the interests of the signatory requesting
consultations. .

$. Upon request for consultations under paragraph 1 or paragreph 3 above, _
the signatory believed to be granting or msintaining the subsidy practice in
question shall enter into such consultations as quickly as possidle. The
purposs of the coasultations shall be to clarifly the fects of the situstica
and to arrive at c autually ecceptable solutioa.
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Article 13 - Concilietion, dispute settlement end authorized counterseasures
1. If, in the case of consultstions under paragreph 1 of Article 12, s
mitually scceptable solution hes ot been reached vithin thirty days® of
the request for consultations, any signatory party to such comsultetions
axy refer the mattsr to the Committes for comciliastion in accordance with
the provisions of Part VI.

2. 1If, in the case of consultations wnder peragraph 3 of Article 12, e
mitually acceptable solutiocn has not beea reached within sixty days of the
request for consultations, any signstory party to such consultations may
refer the matter to the Committee for comciliaticn in sccordance with the
provisions of Port VI.

3. I:wdixmouinium:hrthia“thwtmolndus
result of consultations or concilietions, the Committes shall, upon request,
Teviev the matter in accordance with the dispute settlement precedures of
Pert VI. ’

. If, as & result of its reviev, the Coxnittes concludes thst sm export
subsildy is being granted in a menner inconsistent with the provisions of
this Agresemsat or that s subsily is being grasted or aaintained i.n such &
oeaner es $o cause injury, nullificstion or impeirment, or serious prejudice,
it shell mske such mmuticnszw the parties as may be appropriste %o
resolve the issue and, in the event the recoxmendaticns are mot followed, it
oAy authorize such countermeasures as may de sppropriate, taking into accomnt
the degree end nature of the sdverse effects found to exist.

lmtiapriadlmtimodhthicmichndinmichl&mu
extended by mutual agreement.

2In making such recommendations, the Committee shall take into account the
trade, development and financial needs of developing country signatories.
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PART ITI

Article 14 - Developing countries

1. Bignatories recognize that sudbsidies are an integral part of economic
development programmes of developing countries.

2. Accordingly, this Agreement shall not prevent developing country
signatories from aldopting messures and policies to assist their industries,
including those in the export sector. In particular the commitment of
Article 9 shall not apply to developing country ;imtoriu. subject to

the provisions of paragraphs § through 8 below.

3. Developing country signatories agree that export subsidies on their
industrial products shall not be used in a manner vhich ceuses serious
prejudice to the trade or production of another signatory.

N. There sball be no presumption tbat export subsidies granted by
developing country signatories result in adverae effects, as dafined in this
Agreemest, to the trade or producticn of ancther signstory. Buch adverse
effects shall be demonstrated by positive evidence, through an ecomomic
exanination of the impact on trade or procduction of another signatory.

5. A developing country signatory should endeavour to enter intoteo-itmtl to
reduce or eliminate export subsidies vhen the use of such export subsidies

is inconsistent with its competitive and development needs.

6. When e developing country bas entered into a commitment to reduce or
elixinate export subsidies, as provided in parsgraph 5 above, countermeasures
pursuant to the provisions of Parts II apd VI of this Agreement sgainst any
export subsidies of such developing country shall not be authoriszed for other

"xthmtoonmmcm-wtmmamm.w
such proposed commitment sball be notified to the Committes in good time.
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signatories of this Agreement, provided that the export subsidies in guestion
are in accordance vith the terms of the commitment referred to in parsgreph 5
above.

7. With respect to any subsidy, other than an export subsidy, granted by a
developing country signatory, action may not be suthorized or taken under

Parts II and VI of this Agreement, unless nullification or impairment of tariff
concessions or other GATT obligations is found to exist ss a result of such
subsidy, in such a vay as to displace or impede imports of like products into
the market of the subsidizing country, or unless injury to domestic industry

in the importing market occurs in terms of Article VI of the General Agreement,
as interpreted and applied by this Agreement. Signatories recognize that in
developing countries, governments may play & large r8le in promoting economic
.p-ovth and development. Intervention by government in the economy, for example
thr ugh the practices enumerated in paragraph 3 of Article 11, shall not, se,
be considered subsidies. )

8. The Committee shall, upon request by an interested signatory, undertake s
reviev of a specific export subsidy practice of s developing country signatory
to examine the extent to vhich the practice is in conformity with the objectives
of this Agreement. If a developing country has entered into a commitment
pursuant to paragraph 5 of this Article, it shall not be subject to such reviev
for the period of that commitment.

. The Committee shall, upon reguest by an interested signatory, also undertake
“similar revievs of -éuure: maintained or taken by developed country signatories
under the provisions of this Agreement vhich affect interests of a developing
tountry signatory.

10. Signatories recognize that the obligations of this Agreement vith respect
to export subsidies for certain primary products apply to all signatories.

47-866 0 - 79 - 19
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PAR? IV

Article 15 - Special situations

In cases of alleged injury caused by imports from a country descrided in
the notes and supplemestery provisions to the General Agreement (Annex I,
Article VI, paragraph 1, point 2) the importing signatory may base its proce-
dures and measures either
(a) on this Agreement, or, alternatively
(v) on the Anti-dumping Code,
it being understood that in both cases the calculation of the margin of dumping
ar of the amount of the estimated subsidy can de made by comparison of the
export price wvith:
(a) the price at vhich s like product of s country other than the importing

signatory or those mentioned above is sold, or

1

(v) the constructed value  of a like product in & country otber than the

importing signatory or those mentioned above.
-nmww&uwmmmumﬁomw(s)w(b)

above provide an adequate basis for determination of dumping or subsidization
then the price in the importing signatory, if necessary duly edjusted to
reflect reasonable profits, may be used.

All calculations shall be dased on prices or costs ruling at the same
level of trade, normally st the ex factory level, and in respect of operstiocns
made as nearly as possible at the same tims. Dus allowance shall be made in
sach case, on its merits, for the difference in conditicns and terms of sale
or in taxaticn and for the other differences affecting price comparadility, so
that the method of comparison applied is appropriate and not unreascnabls.

WMmmconotmmaWhmra
administration, selling and any other costs and for profits.
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PART V

Article 16 - Committes of Sigpatories

1. There shall be established under this Agresment s Cammittee of
Signataries composed of representatives from each of the signatories to
this Agreement. The Committee shall elect its own Chairman and shall meet
pot less than tvice & year and othervise as envisaged by relevant provisions
of this Agreement at the request of any signatory. The Committes shall
carry out responsidilities as assigned to it under this Agreement or by
the signatories and it shall afford signatories the opportunity of
consulting on any matters relating to the opsration of the Agreement or
the furtherance of its objectives. The GATT secretariat shall act as the
sexretarist to the Committee.

2. The Committee may set up subsidiary bodies as appropriate.

3. In carrying out their functions, the Cammittes apd any subsidiary
bodies may consult vith and seek informatiocn from any source they deem
appropriate. However, before the Committee or a subsidiary dody seeks
such information from s source vithin the jurisdiction of a signatory, it
shall inform the signatory involved.
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PART VI
Article 1T - Copciliation ‘
1. In cases vhere matters are referred to the Committee for conciliation
failing & mutually agreed sclution in coosultations under any provision of
this Agreement, the Committes shall immediately reviev the facts involved
and, through its good offices, shall encourage the signastories involved to
develop & mutually acceptable solution.!
2. S8ignatories shall make their bdest efforts to reach a mutually satis-
factory solution throughout the period of coanciliation.
3. Should the matter remain unresolved, notwithstanding efforts at
concilistion made under peragraph 2 above, any signatory involved may,
thirty days after the request for conciliation, request that a panel de
established by the Committee in accordance with the provisions of Article 18
below.
Article 18 - Dispute settlevent
1. The Cammittes shall establish & panel upos request Jursuast to
paragraph 3 of Article 11.2 A panel so0 established shall reviev the facts
of the matter and, in light of such facts, shall preseat to the Cammittee

11a this connection, the Coemittee may draw signatories' attention to
those cases in vhich, in its view, there is no reasonable basis supporting
the allegations mads.

zmomm”m.mvc.mmrqidutauiswof.
sndvhnthocu-imonuciul.takingintommmmotw
tuation.
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its firdings concerning the rights and ocligaticns of the sigratorias jarty
1o the disgute under tce relevar: trovisicns of the General Agreemest as
iaterpreted and applied ty ihis Agreement.
2. A pagel stcll Se estatiishad within ¢hirty days of a request there!orl
exd ‘3 panel 30 estsblished shculd deliver its findings to the Cozmittee
vithin sixty deys af+er its establishrent. .
3. VWhea s parel is %o te established, t:he Chairman of the Cormittae,
afer securiag the agreement of the signatorias coancerzed, should propose
the ccmposition of the panel. Parels shell be composed of three or five
mexbers, prefersbly goveramertal, and the coxposition of parels shoull not
give rise to deleys in their estatlishmert. It is urderstood thet citizers
of countries whose 3v:nrez'rzz:\enu2 are pu—iies to the dispute would act be
members of the pezel coancernmed with that dispute.
&. Iz order to facilitete the coastizution of parels, the Cheair=aa of
the Conzistee should maintain an iaformel irndicative }ist of governuenzal
and don-governmental persocs qualified in-the fieils cf “rade relations,
ecocomic development, and other matters covered by he Genersl Agresment
and this Agreemest, who could be availstle for servi-g on pecels. Ter
this purpose, each sigratory would be invited td indicate at the beginning
of every year to tte Chairmea of the Committee the name cf one ¢r two

persons vho would be zvailable for such vork.

l'm parties to the dispute would rescroad vitkin & short period of
tize, i.e., seven vorking days, to ncminzticas Of panel mezters by the
Chairman of the Cormittee and would cov oppose acminatioas sxcept for
compelling reascns.

2'm tern 'gosvernrents’ is vnderstood to mean goverzzernts of &1l
secber couztries in cases of customs urions.
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5. Panel mesmbers would serve ia their individual capacities and not ss
government representatives, nor as represeststives of any organisationm.
Govermments would therefors not give them instructions vith regard to
matters before & pansl. Panel members should be selected vith a viev to
ensuring the independence of the members, & sufficiently diverse background
and a vide spectrum of experience.

6. To encourage development of -.umm: satisfactory solutious between the
parties to & dispute and vith a viev to obtaining their comments, each panel
should first submit the descriptive part of its repart to the parties
concerned, and should subsequently submit to the parties to the dispute its
conclusions, or an outline thereof, a reascnable period of time defore they
are circulated to the Committes.

7. If s mutually satisfactory solution is developed by the parties to a
dispute before a panel, any signatory vith an interest in the matter has a
right to enquire about and be given appropriate informstiom about that
solution and a notice outlining the solutioco that hu' been reached shall be
presented by the panel to the Committee.

8. In cases vhere the parties to a dispute bave failed to come to a
satisfactory solution, the panels shall submit a written report to the
Committes vhich should set forth the findings of the panel as to the
Questions of fact and the applicatiocn of the relevant provisions of the
General Agreement as interpreted and applied bty this Agreement and the
Teascns and bases thersfor. ' .
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9. The Committee shall cousider the panel report as soon as possible and,
taking into account the findings cant:imd therein, may make recommendations
to the parties vith a viev to res lving the dispute. If the Committee's
recaamendatians are not folloved vithin a reasonable period, the Committee
may suthorige sppropriate countermeasures (including withdrawal of GATT con-
cessions or obligations) taking into account the mature and degree of the
sdverse effect found to exist. Committee recommendations should be presented
to the parties vithin thirty days of the receipt of the panel rcport'.
PART VII
Article 19 - Final provisions
1. Fo specific action sgainst a subsidy of another signatory can be taken
except in accordance vith the provisions of the General Agreement, as inter-
preted by this Apee-ent.l
Acceptance and accession
2. (a) This Agreement shall be open for acceptance by signature or other-
wise, by govertments coutracting porties to the GATT and by the
European Economic Cossmnity.

(b) This Agreement shall be open to accession by any other govermment
on terms, related to the effective application of rights and obli-
gations under this Agreement, to be agreed betveen that government
and the signatories, by the deposit.vith the Director-General to the
CONIRACTING PARTIES to the CAIT of an instrusent of accession

dhich stetzs the terms so agreed.

nis paragraph is not intended to preclude action under other relevant
provisions of the. Genersl Agreement, vhere appropriate.
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(c)" Contracting parties may accept this Agreement in respect of those
territories for vhica they h:v: international respoosidility,
provided that the GATT is being applied in respect of such terri-
tories in sccordance vith the provisions of Article XXVIiS5(a)
or (b) of the General Agreement; and in terms of such acceptance,
esch such territory shall be treated as though it were & signatory.

Reservations

3. Reservations may not be entered ia respect of any of the provisions of

this Agreement wvithout the consent of the other signatories.

Entry into force

k., This Agreement shall enter into force on 1 January 1980 for the

covermentsl vhich have accepted or acceded to it by that date. For each

other government it shall enter into force on the thirtieth day following

the date of its acceptance or accession to this Agreement.

Bational legislstion

5. (a) Rach government accepting or scceding to tl:is Agreement shall take
all necessary steps, of & general or particular character, to
ensure, not later than the date of entry into force of this
Agreement for it, the conformity of its laws, regulations and
administrative procedures vith the provisions of this Agreement as
they may apply to the signatory in question.

(b) Each signato-y shall inform the Committee Of any changes in its
lavs and regulations relevant to this Agreement sod in the

administration of such laws and regulations.

1me term "governments” is deemed to include the competent authorities
of the Buropean Economic Comsunity.
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Reviev

6. The Committee shall reviev annually the implementstion and operatics
of this Agreement taking into account the objectives thereof. The Committes
shall annually infors the CONTRACTING PARTIES to the GATT of developments
during the period covered by such nﬁm.l
Anendments

T. The signatories may amend this Agreement baving regard, inter alis, to
the experience gained in its implementation. Such an amendment, once the
signatories have coocurred in accordance vith procedures established by the
Committee, shall not come into force for any signatory until it bas been
accepted by such signatory.

Withdraval

8. Any signatory may vithdrasv from this Agreement. The vithdrswal shall
take effect upon the expiration of sixty days from the day on which written
notice of vithdraval is received by the Director-Genmeral to the CONTRACTING
PARTIES to the GATT. Any signatory may upon such no;:'ltication request an
immediate meeting of the Committee.

Non-spplication of this Agreement betveen particular signatories

9. This Agreement shall not apply as betveen any tvo signatories if either
of the signatories, at the time either accepts or accedes to this Agreement,
does not conseat to such application.

15t the first such reviev, the Committee shall, in sdditiom to its

general reviev of the operation of the Agreement, offer all interested
signatories an opportunity to raise questions and discuss issues concerning
specific subsidy practices and the impact on trade, if any, of certain
direct tax practices.
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Annex
0. The annex to this Agreement comstitutes an integral part thereof.
Secretarist
11. This Agreement shall be serviced by the GATT secretariat.
12. This Agreement shall be deposited vith the Director-General to the
CONTRACTING PARTIES to the GATT, who shall promptly furnish to each signa-
tory and each contracting party to the GATT a certified copy thereof and of
each smendment thereto pursuant to paragraph T, and a notification of each
scceptance thereof or accession thereto pursuant to parsgraph 2, or each
vithdraval therefrom pursuant to paragraph 8 above.
Registration
13. This Agreement shall be registered in accordance vith the provisions
of Article 102 of the Charter of the United Natioms.

.
Done at Geneva this ....cccceeeoqeeccccce QAY Of cocccvccccnccsesssssccssse
nineteen hundred and seventy-nine in a single copy, in the English, French
ani Spanish languages, sach text being authentic.
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ANNEX
INlustrative List of Export Subsidies

The yrovision by governments of direct subsidies to a firm or an
industry contingent upon export performance.

Currency retention schemes or any similar practices vhich irvolve
a8 bonus on exports.

Internal transport and freigcht charges on export shipaents,
provided or mandated by povernments, on terms sore favouradble than
for domestic shipments.

The delivery by governments or their agencies of imported or
domestic products or services for use in the production of exported
goods, on terms or conditions more favourable than for delivery of
like or directly competitive products or services for use on the
production of goods for domestic consumption, if (in the case of
products) such terms or conditions are more favoursble than those
comnercially available on vorld markets to its exporters.

The full or partial exemption, remission, or deferral specifically
related to exports, of direct tuuy or social velfare charges
paid or payable by industrial or commercial enterprisec.g-/

The allovance of special deductions directly related to exports or

export performance, over and above those granted in respect to

) production for domestic consumption, in the calculation of the

base on vhich direct taxes are charged.

The exemption or remission in respect of the production end
distridution of exported products, of indirect tmay in excess
of those levied in respect of the production and distridution of

like products vhen sold for domestic consumption.
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(i)

(J)

The exespticn, remission or deferral of prior stzge curulstive
iadirect tms-l-/ St gocss cr sarvices used in the production of
expcried products in excess of the exexpticn, rexission or deferzel
of like prior stzge cumuletive indirect taxes on goods or services
used in the procducticrt of like products vhea sold for domestic
consunption; provided, hovever, that prior stage cumuletive
indirect taxes zey be exempted, remitted or deferred on exported
products even vhen not exerpted, rexitted or deferrel cm like
products vhen sold for domestic consuption, if the prior stage
cuulative indirect taxes are levied on goods that are physicelly
incorpcrated (zakiag mormal allovance for vaste) ia the experted
product .2/

The remissicn or irevback of I=pert cha.rguy in excess of those
levied on iported goods thet are physically incorporated (msking
ncrael allcweace for waste) in the exported product; provided,
bovever, that ia perticular cases & fira mey wse 8 Guantity cf tome
merket geods equal to, =2nd heving the s2ne quality snd charscter-
istics as, the i=ported goods =s s substitute for thes in order to
tenefit frcm this previsicn if the import and the corresponding
export opersticns both occur vithin a rsascnable tine pericd,
norzally not to exceed tvo years.

The provision by governnents (or special institutions comtrolled

by sovernments) of export credit guarantee or insurance jrograczes,
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of insurance or guarantee programmes against incresses in the
wn-“mdm-ywotmdaw.a
prenius rates, vhich are manifestly inadequats to cover the long-
mapcstinaeonsMMmotthmm.ﬂ

(k) Tie grant by governmants (or special institutions comtrolled by
and/or acting under the authority of governments) of export credits
st retes belov those vhich they actually have to pay for the funds
80 exployed (or would bave to pay if they borrowed oo inmternatioccal
capital markets in order to obtain funds of the same maturity and
denominuted in the same cwrrency as the export credit), or the
payment by them of all or part of the costs incurred by exporters or
financial institutions in obtaining credits, in so far as they are
used to secure a msterial advantage in the field of export credit
terms.
Provided, bovever, that if a signstory is e party to an internatiocmal
underteking oo official export credits to which st least tvelve
widmﬁwoﬁué/tothilwmmiuuof
1 January 1979 (or a successor undertaking vhich has been adopted
by those original signatories), or if in practice s signatory
applies the interest rates provisions of the relevant undertaking,
an export credit practice which is in conformity with those
peovisions shall not be considersd an export subsidy prohibited by
this Agreement.

(1) Axy otber charge on the public sccount comstituting sa export
subsidy in the sense of Article XVI of the General Agresmsut.
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YOTES
1/ For the purpose of this Agreesent:

T™e tecm "direct “axes” sball mean ‘axes oa vages, srofits,
interest, reats, royaliies, and all other fcrms of ircome, and taxes
on the mers&; of real prcperty.

The term "irport charges” shall mean tarif’s, duties, and other
fiscal charges not elsevhere eaumerated in this note taat are levied on
imperts.

The terz “indirect taxes”’ shall pean sales, excise, turcover, valus
adled, franchise, stamp, traasfer, inventory and equipment taxss, bordsr
taxes acd all texes Sther than direct taxes and izport charges.

"Prior stage” indirect taxes are those levied cn goods or services
used directly or indirectly ia meking the produc.'..

*Cumulative” iriirect taxes are zulti-staged taxes levied where
there is no mechanisa Zor subsequent crediting gf the tax if the goods
or services sudject to tax st one stege cf praoduction are used in g
succeeding stage of production.

“Remission” of taxes includes the refusd or redate of taxes.

The sigznatories recognize that deferral =ced nct amourt to an expore
subsidy viere, for ex==ple, sppropriate iaterest caarges are collected.
The sisnetories further recogaize that nothing in this text prejuiges
the disposition by the Ccmtncti;:g Parties of the specific issues raised
in GATT dosument L/i%2z.
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The signatcries reaflira the principle that prices for geods in
transactions betveen exporting enterprises sad foreign buyers under
their or uzder the same coatrol should for tax purposes be the prices
vtich vould be charged betveen independent enterprizes scting st aram's
length. Any signatory may drav the attemtion of ancther sigmatory to
administrative or other practices vhich may contravene this principle

and viich result in & significant saving of direct taxes in export
transactions. Ia such circumstances the signatories shall normally
attexpt to resolve their differences using the facilities of existing
bilateral tax treaties or other specific international mechaniszs,

vithout prejudice to the rights and obligations of signatories under tie
General Agreezeat, including the right of consultation created in the
preceding sentence.

Paragraph (e) is not intended to limit a signatory from taking measures to
avoid the double taxation of foreign source income earned by its enterprises
or the enterprises of another signatory. .

Where measures incompatible vith the provisions of paragraph (e) exist,
and vhere major practical difficulties stand in the vay of the signatory
concerned tringing such measures promptly into conformity with the
Agreement, the signatory copzerned shall, without prejudice to the

rights of other signatories under the General Agreement or this Agreement,
examine methods of btringing these measures into conformity vithin a
reasonable period of time.

In this connection the Buropean Economic Community has declared that
Ireland intends to vithdrav by 1 January 1981 its system of preferential
tax measures related to exports, provided for under the Corporation Tax
Act of 1976, vhilst continuing nevertheless to homour legally binding
commitments entered into during the lifetime of this system.
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Paragraph (b) does not apply to valus-edded tex systems, and border-
tax adjustaent hucummfmmm&n“m@dn
remissicn of valus-added taxes is exclusively covered by parsgrsph (g).
The ignstorien agree that nothing in this paragraph shall prejudge or
influence the deliberstions of the panel established Dy the GATT Couneil
on 6 June 1978 (C/W/126).

In evaluating the long-term adequacy of premium rates, costs and losses
of insurance programmes, in princinle only such contracts shall be

taken into sccount that were concluded after the date of entry into
force of this Agreement.

“An original signatory to this Agreement shall mean any signatory which

adheres ad referendum to the Agreement op or before 30 June 1979.
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RECTIFICATIONS TO THE AGREEMENT ON INTFRPRETATION
AND APPLICATION OF ARTICLES VI, XVI AXD XXIII OF THE

GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE

Page 1, Preamble, second line - delete "Tokyo Round of”

Footnote 1 - replace "Parties” for "parties”

[
Footnote = delete

Page b,  Article 2:1(b), top of the page - add "of the General Agreement”

after "Article VI"

Article 2:2 - replace "Committee of Signatories” by "Committee

on Subsidies and Countervailing Measures”
Art. 2:3 first line - replace "such" by "the investigating”

Art, 2:3, seventhline - replace "authority” by "authorities”

Page 5,  Article 2:5, third line - replace "its" by "the investigating”

Article 2:5, sixth line - insert "investigating” before "authorities”

Page 6, Article 2:8 - replace “(i)"lnd ?ii)”by “(l)"nnd '('b)"rnpectinly'.

Page 7,  Article 2:15, gecond egd third lige - replace "positive” by
" frirmative”
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Page 8, Article 3:3

"3. Without prejudice to the obligation to afford reasonable
opportunity for consultations, these provisions regarding
consultations are not intended to prevent the authorities
of & signatory from proceeding expeditiously vith regard
to initiating the investigation reaching preliminary or
final findings,. vhether affirmative or negative, or from
applyiag provisional or final measures, in accordance vith

rele/ant provisions to this Agreement”.

Page 9, Article 3:4, third line - replace "oz request” by "upon request”

Page 10, Article L:5(a) - sub.paragraphs (1) and (2) are repumbered (i) and

(ii) respectively and the sub-paragraph (a) and (b) are renumbered

(1) and (2).
Page 11. Article 4:5(c), second line - replace "country” by "signatory”

Article U:6, first and fifth line - replace "country" o7 "signatory”
Article L:7, second lipe - replace "the Agreement” by "this Agreexent”

Page 12, Article b:7, first line from the top of the page - replace "country”
by "signatory”

Page 13, Article S:b - insert "The" before "Relevant”.
[ ]

Page 14, Article 6:2, fourth ane eight line - replace "country” by "signatory”
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Page 15, Article 6:3, first line and Article 6:4, third line - insert

"domestic" before "industry".

Page 17, Article 6:8, fifth line, - replace "country" by "signatory".
In the same paragraph renumber the sub-paragraphs (1) and (2)

ar (a) and (b) respectively.

Page 20, Article 9, footnote 3 should be delete and the footnote b wiln

become footnote 3. In this footnote, second line - replace

"enumerated" - "referred to".

Article 10 - delete reference to footnote 4.

Paged 21/22, Article 11:1 - objectives enumerated in this paragraph are

.
4

oumbered from (a) to (f).

Page 23, Article 11 - at the beginning of the second sub-paragraph of
paragraph 3 and of paragraph i delete "The" and in the second

and third sub-paragraphs of paragraph 3 and in paragraph 4

replace "forms of subsidy” by forms of subsidies"

Page 2i,  Article 12:4 - sub-paragraph(b) should start "(b) the injury

caused to the domestic industry or, ...."

Page 25, Article 3:U4, last line, add at the end", in accordance with the
L J
relevant provisions of Part VI."
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Page 27, Article 1k:7, fourth line - replace "GATT oblintio;" by
“obligations under the General Agreement". '

- seventh line - insert "of a signatory after "market"
- tenth line - the last sentence should start vith
"Intervention by such governments in

their economy .... "

Page 28, Article 15 - the beginning should read: "l. In cases of alleged
injur; caused by imports from a country described in

NOTES AND SUPPLEMENTARY PROVISIONS to the General Agreement ..."

- sub-paragraph (b) - replace "Anti-Dumping Code" by Agreement
on Implementation of Article VI of the General Agreement on
Tariffs and Trade".

- second aliréa should start: "2. It is understood that in

both cases (a) and (b) above ..."

- third alinéa should start: "3. If peither prices nor constructed

value as established under (a) or (b) of paragraph 2 ..."

- fourth alinfs should start: "k. All calculations under the

provisions of paragraphs 2 and 3 adbove ..."

Page 29, Article 16 - the title should read: "Committee on Subsidies and
Countervailing Neasures" and a corresponding change should be made

in the first line of paragraph 1.
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Page 36 Article 19:12 - in the third line insert a comma after "thereof”

and delete "and”,
- in the fifth line delete ",or" after "paragraph 2"

and insert "and".

Page item (4) - replace "its" by "their".



Page 4:

Page 11:
Page 11:

Page 19:

Page 33:

Page 42
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Agreement on Interpretation and Application of
Articles VI, XVI and XX11I of the

General Agreement on Tariffs and Trade

In footnote 2, the word "Committee® should appear
in quotation marks.

Article 4:6, replace "in®" by "of" in first line.

Article 4:5(c), replace "in" by "of" in first
line.

Pootnote 1 should read: "Injury to the domestic
industry is used here in the same sense as it is
used in Part I of this Agreement.”

Article 19 - paragraph (b) will become paragraph
(c), paragraph (c) will be deleted and replaced
by a new paragraph (d), a new paragraph (b) will
be added. The revised text will read:

*(b) This Agreement shall be open for acceptance
by signature or otherwise by governments having
provisionally acceded to the GATT on terms re-
lated to the effective application of rights

and obligations under this Agreement, which take
into account rights and obligations in the in
struments providing for their p.scvisional acces-
sion.

(c) This Agreement shall be open to accession by
any other governments on terms, related to the
effective application of rights and obligations
under this Agreement, to be agreed between that
government and the Parties, by the deposit with
the Director-General to the CONTRACTING Pk ®TIES
to the GATT of an instrument of accessicn wnich
states the terms so agreed.

(d) In regard to acceptance, the provisions of
Article XXVI:5(a) and (b) of the General Agree-
ment would be applicable."”

Note 3 - in the first line delete comma after
"value-added tax systems®" and insert a semi-
colon after "in lieu thereof" and delete the
second “"and".
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AGREEENT ON IMPLENENTATION OF ARTICLE VI
OF THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AKD TRADE

The Parties to this Agremment (bereinafter referred to as the Parties)

Recogpizing that anti-dumping practices should not comstitute an
wjustifiadle impediment to international trade and that snti-dumping duties
say be applied against dmmping only if such dumping causes or threatens
material injury to an established industry or msterially retards the
establishment of an industry;

Considering thet it is desireble to provide for equitedle and open
procedures as the basis for s full examination of dumping cases;

Taking into account the particular trede development and financial
needs of developing countries;

Desiring to ioterpret the provisions of Article VI of the General
Agreement and to elaborste rules for their spplication im order to provide
greater uniformity and certainty in their implementation; and

Desiring to provids for the speedy, effective and equitadble resclutica
of disputes arising under this Agreement;

Eereby agree as follovs:
PART I - ANTI-DUMPING CODE

Article )
Principles

The imposition of an anti-&umping duty is a messure to be taken only
under the circumstances provided for in Article VI of the Genersl Agreemsnt
and pursuant to investigstions initiatedl and conducted ia accordapce with
the provisions of this Code. The following provisions govern the appli-
cation of Article VI of the General Agresment in so far as action is taken
under anti-dumping legislation or regulatiouns. .

Article 2
Deternination of Dumping

1. Por the purpose of this Code & product is to be considered as bdeing
Gumped, i.e. introduced insto the commerce of ancther cowtry at less then
its normal value, if the export price of the product exported from one
country to another is less than the comparsdle price, in the ordinary course
of trade, for the like product vhea destined for consumptioca in the
exporting country.

l‘nnm"hitima"umdhninftarm the procedural actica bty .
wvhich a Party formally commcnces en investigation as provided ia
paragragh 6 of Articls 6.
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2. Throughout this Code the term "like product”™ (“produit similaire”)
shall be interpreted to mean & product vhich is identical, i.e. alike
in 31l respects to the product under consideration, or ian the adbsence
of such a product, another product vhich, although not alike in all
respects, has characteristics closely resembling those of ths product
under consideration.

3. In the case vhere products are not imported directly from the
country of origin but are exported to the country of importation from
an intermediate country, the price at vhich the products are sold fros
the country of export to the country of importation shall normally be
compared vith the comparable price in the couniry of export. Howvever,
comparison may be mede vith the price in the country of origin, if, for
example, the products are merely trans-shipped through the country of
export, or such products are not produced in the country of export, or
there is no comparatle price for thea in the country of export.

L.  Wnen there are no sales of the like product in the ordinary course
of trade in the domestic market of the exporting country or vhen, becsuse
of the particular market situation, such sales do not permit & proper
comparison, the margin of dumping shall de determined by comparison
vith a comparsble price of the like product vhen exported to any third
country vhich may be the highest such export price but should de a
representative price, or vith the cost of production in the country of
origin plus a reasonadble amount for administrative, selling and any
other costs and for profits. As s general rule, the addition for
profit shall not exceed the profit normslly realized on sales of
products of the same general category in the domestic market of the
country of origin.

5. In cases vhere there is no export price or whers it appears to the
authoritiesl concerned that the export price is unreliable decause of
association or a compensstory arrangement betveen the exporter and the
importer or a third party, the export price may be constructed on the
basis of the price at vhich the imported products are first rescld to
an independent buyer, or if the products are not resocld to an
independant buyer, or not resold in the condition as imported, om such
reasonable basis as the authorities may determine.

Lunen in this Code the term “suthorities” is used, it shall be
internreted as meaning suthorities at an appropriste, senior level.
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6. In order to effect a fair comparison betveen the export price and
the domestic price in the exporting country (or the country of origin)
or, if applicable, the price established pursuant to the provisions of
Article VI:1(b) of the General Agreement, the two prices shall be
compared at the same level of trade, normelly et the ex-factory level,
and in respect of sales made at as nearly as possible the same time.

Due allovance shall be made in each case, on its merits, for the
differences in conditions andterms of sale, for the differences in
taxaticn, ani for the other differences affecting price comparability.
In the cases referred to in parsgraph 5 of Article 2 allowance for costs,
includirg duties and taxes, incurred between importation and resale, and
for profits aceruing, should also be made.

T. ~ais Article is without prejudice to the second Supplementary
Provision to paragraph 1 of Article I in Annex I of the General
Agreement.

Article 3
Determination of In.iury1

1. A determination of injury v purposes of Article VI of the General
Agrcement shall be based on posiative evidence and involve an odbjective
exanination of both (a) the volume of the dumped imports end their
effect on prices in the domestic market for like products, and (b) the
conscquent impact of these imports on domestic producers of such
products.

2. With regard to volune of the dumped imports the investigating
authorities shall consider vhether there has been a significant increase
in dumped imports, either in absolute terms or relative to production
or consumption in the importing country. With regard to the effect of
the dunmped imports on prices, the invustigating authorities shall
consider vhether thore has been a significant price undercutting by
the dumped immorts as compared with the price of a like product of tke
importing country, or vhether the effect of such imports is othervise
to depress prices to a significant degres or prevent price increases,
vhich othervise would have occurred, to a significant degree. No one
or several of these factors can necessarily give decisive guidance.

lynser this Code the tern Yinjury” shall, unless othervise specified,
De taken to mean material injury to a domestic industry, threat of material
injury to a domestic industry or material retardation of the establishment
of such an industry and shall be interpreted in accordance vith the
provisions of this Article.

.
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3. The examination of the impact on the industry concerned shall
include ar eralustion of all relevant ecomomic factors and indices
heving a bearirg on the state of the industry such as actual and
potential decline in output, sales, market lhm. profits, producunty,
return on investnentl, or utilization of cnpacxty. factors affecting
domestic prices; actusl and potential negative effects on cash flov,
inventories, employment, wages, growth, ability to raise capital or
investments. This list is not exhaustive, nor can one or several of
these factors necessarily give decisive guidance.

4, It must be demonstrated that the dumped imports are, throush the
effects™ of dumping, causing injury vithin the meaning of this Code.
There may be other fectors® which at the same time arc injuring the
industry, and the injuries caused by other factors mt not be
attributed to the dumped imports.

5. The effect of the durmped imports shall be assessed in rclation to
the domestic production of the like product vhen available data permit
the seperate identification of production in terms of such criteria

as: the production process, tha producers' realizations, profits.

Uhen the domestic production of the like product has no separate
identity in these terms the effects of the dumped isports shall be
assessed by the examination of the production of the narrovest group or
range of products, vhich includes the like product, for which the
necessary information can be provided.

6. A determination of threat of injury shall be based on facts and
not merely on allegation, conjecture or remote possibility. The change
in circumstances which would create a situation in which §ho dwiping
would cause injury must be clearly foreseen and imminent.

T. With respect to cases vhere injury is threatened by dumped imports,
the application of anti-dumping measurcs shall be studied and decided
vith special care.

J'As set forth in paragraphs 2 and 3 of this Article.

2Such factors include, inter alia, the volume and prices of imports not
scld at dunping prices, contraction in demand or changes in the patterns of
consurption, trade restrictive practices of and competition detween the
foreign and domestic producers, developments in technology and the export
performance and productivity of the domestic industry.

30no example, though not an excluuve one, is that there is convincing
reason to believe that there vwill be, in the 1mednte future, substantially
increased importstions of the product at dumped prices.
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Article &
Definition of Industry

1.  In determining injury the term "domestic industry” shall be
interpreted as referring to the domestic producers as a vhole of the
like products or to those of them whose collective output of the
products constitutes a major proportion of the total domestic
production of those products except that

(i) vhen producers are related to the exporters or importers or are
themselves importers of the allegedly dumped product the industry
may be interpreted as referring to the rest of the producers;

(ii) in exceptional circumstances the territory of a Party may, for the
production in question, be divided into tvo or more competitive
markets and the producers vithin each market may be regarded as a
separate industry if (a) the producers vithin such market sell all
or almost all of their production of the product in question in
that market, and (b) the demand in that market is not to any
substantial degree supplied by producers of the product in
guestion located elsevhere in the territory. In such circum-
stances, injury may be found to exist even vhere a major portion of
the total domestic industry is not injured provided there is a
concentration of dumped imports into such an isolated market and
provided further that the dumped imports are causing injury to the
producers of all or almost all of the production within such

market.

2. When the industry has been interpreted as referring to the
producers in a certain ares, i.e. & market as dzrix.xedain

paragraph 1(ii), anti-dumping duties shall be 1ey1ed- only on the
products in question consigned for final consumption to that area.
Wher the constitutional lav of the importing country does not permit
the levying of anti-dumping duties on such a basis, the importing Party
may levy tie anti-dumping duties without limitation only if (1) the
expcrters shall have been given an opportunity to cease exporting at
dumred prices to the ares concerned or othervise give assurances
pursuant to Article T of this Cude, and adequate assurances in this
regard he.ve not been promptly given, and (2) such duties cannot be
levied on specific producers vhich supply the area in questica.

]'An wnderstanding among Parties should be developed defining the word
“related” as used in this Code.

24 used in this Code "levy” shall mean the definitive or final legal
assessment or collection of a duty or tax.
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3. Where two or more countries have reached under the provisions of
Article XXIV:8(a) of the General Agreement such a level of integration
that they have the characteristics of a single, unified market, the
industry in the entire area of integration shall be taken to be the
industry referred to in paragraph 1 above.

L. The provisionc of paragreph S of Article 3 shall be applicable
+2 this Articie.

Article S
Initiation and Subsequent Investigation

1. Aa investigation to determine the existence, degree and effect of
any elleged durping shall normally be initisted upon a written request
ty or on behalf of the industryl affected. The request shall include
sufficient evidence of the existence of (a) dumping; (b) injury wvitbin
the meaning of Article VI as interpreted by this Code and (c) a causal
link betveen the dumped imports and the alleged injury. If in special
circumstances the suthorities concernmed decide to initiate an
investigation without having received such a request, they shall
proceed only if they have sufficient evidence on all points under (a)
to (c) ebove.

2.  Upon initiation of an investigation and thereafter, the evidence
of both dumping and injury caused thereby should be considered
sinultancously. In any event the evidence of both dumping and injury
shull be considercd simultanecusly (a) in the decision vhether or not
to iritiate an investigation, and (b) thereafter, during the course of
the investigation, startirg on a date not later than the earliest date
on vhich in accordance vith the provisions of this Code provisional
measures mav be applied, except in the .ases provided for im paragraph 3
of Article 10 in vhich the authorities accept the request of the
exporters.

3.  An epplication shall be rejected and an investigation shall be
terminated promptly as soon as the authorities concerned are l,ti'.lried
that there is not sufficient evidence of either dumping or of injury
to justify proceeding with the case. There should be immediate
termination in cases vhere the margin of dumping or the volume of
dumped imports, actual or potential, or the injury is negligible.

L.  An anti-dumping proceeding shall not hinder the procedures of
customs clearance.

5. Investigations shall, except in special circumstances, be
concluded vithin one ycar after their initiation.

lAs defined in Article L.

47-866 0 - 79 - 21
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Bvidence

1. The foreign suppliers and all other interested parties shall be
given ample oppcrtunity to present in writing all evidence that they
ccnsider useful in respect to the anti-dumping investigation in
question. They shall also have the right, on justification, to present
evidence orally.

2. The authorities concerned shall provide opportunities for the
complainant and the impcrters and exporters known to be concerned and
the governments of the exporting countries, to see all information
that is relevant to the presentation of their cases, that is not
confidential as defined in paragraph 3 below, and that is used by the
authorities in an anti-dumping investigation, and to prepare
presentatiocns on the basis of this information.

3.  Any information which is by nature confidential (for example,
because its disclosure would be of significant competitive advantage to
a competitor or because its disclosure would have a significantly
adverse cffcct upon a person supplying the information or upon a person
from vhom he acquired the information) or which is provided on a
confidential basis By parties to an anti-dumping investigation shall,
upon ceuse shown, be treated &s such by the investigeti-g authorities.
Such information shall not be disclosed without spec! .c permission of
the party subnitting it.l Parties providing corfidential information
pay be requested to furnish noa-confidential summaries thereof. In the
event that » ich parties indicate that such information is not
susceptible of surmary, a statement of the reascns why summarizaetion is
not possible must be provided.

4. Bowever, if the ruthorities conce'aed fird that a request for
confidentiality is not warrantec and if the siplier is either
unvilling to make tie informaticn public or - o au-horize its disclosure
in generalized or surnary form, the authorit:-es would be free to dis-
regard such information nless it cen be de:dnstrated to their
satisfaction from appropriute sources tlLat the information is correct.

S. In order to verify information provided or to obtain further
details the authorities may carry out investigations in otber cowntries
as required, provided they obtain the agreement of the firns concerned
and provided they notify the representatives of the governnent of the

country in question and unless the latter object to the investigation.

lParties are aware that in the territory of certain ?arties disclosure
pursuant to a narrowly drewn protective order mey be required.

2Parties agree that requests for confidentiality should not be
arbitrarily rejected.

BEST COPY AVAILABLE
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6. When the competent authorities are satisfied that there is sufficient
evidence to justify initiating en anti-dumping investigation pursuant to
Article 5, the Farty or Parties the products of vhich are subject to such
investigation end the exporters and importers kanown to the investigating
authorities to have en interest therein and the corplainants shall be
notified and & public notice shall be given. In determining whetker to
initiate an investigation, the investigating authority should take into
account the pcsition adopted by the effiliates of a complainant party
which are rasident in the territory of another Party.

7. Throughout the anti-durping investigation all parties shall have a
full opportunity for the dcfence of their interests. To this end, the
authorities concerned shall, on request, provide opportunities for all
directly interested parties to meet those parties vith adverse interests,
s0 that onposing vievs may be presented and rebuttal arguments offered.
Provision of such opportunities must take eccount of the need to preserve
confidentiality and of the convenience to the parties. There shall be no
obligation on any party to attend a meeting and failure to do so shall not
be prejuficial to that party's case.

8. In cases in which any interested party refuses access to, or othervise
does not provide, necessary informatica vithin a reasonable period or
significantly impedes the investigation, preliminary and final findings,
affirzative or negative, nay be made on the basis of the facts available.

9. The provisions of this Article are not intended to prevent the
authorities of 2 Party from proceeding expeditiously vith regard to
initiatine an investigation, reaching preliminary or final findings,
vhether affirmative or negative, or from applying provisional or final
measures in accordance vith the relevant provisions of this Code.

Article 7
Price Undertakings

1. Proceedings Myl be suspended or terminated without the imposition of
provisional measures or anti-dumping duties upon receipt of satisfactory
voluntary undertakings from any exporter to revise its prices or to cease
exports to the area in question at durmped prices so that the authorities are
satisfied that the injurious effect of the dumping is eliminated. Price
increases under such undertakings shall not be higher than necessary to
elimincte the margic of dumping.

1'I'he vord "may”’ shall not be interpreted to allow the simultaneous
continuation of proceedings with the implementation of price undertakings
except as provided in peragraph 3.
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2. Price undertakings shall not be sought or accepted from exporters unless
the authorities have initiated an investigation in accordance vith the
provisions of Article 5 of this Code. Undertakings offered need not be
accepted if the authorities of the importing country consider their
acceptance impractical, for example, if the number of actual or potemtial
exporters is too great, or for other reasons.

3. If the undertakings are accepted, the investigation of injury shall
nevertheless de cormpleted if the exporter so desires cr the authorities

so decide. In such a case, if a determination of no injury or threat
thereof is made, the undertaking shall sutomatically lapse except in ceses
vhere a8 determination of no threat of injury is & @ in large part to the
existence of a price undertaking. In such csire® e suthorities concerned
may require that an undertaking be maintained for a reasonadle period
consistent vith the provisions of this Code.

4. Price undertakings may be suggested by the authorities in the
importing country, but no exporter shall be forced to enter into such an
undertaking. The fact that exporters do not offer such undertakings, or do
not accept an invitation to do so, shall in no way prejudice the
consideration of the case. However, the authorities are free to determine
that a threat of injury is more likely to be realized if the dumped imports
continue.

5. Authorities in an importing country may require any exporter from vhom
undertakings have been accepted to provide periodically information
relevant to the fulfilmeant of such undertakings, and to permit verification
of pertinent data. In case of violation of undertakings, the uuthorities
of the importing country may take, under this Code in conformity with ite
provisions, expeditious actions which may constitute immediate application
of provisiooal measures using the best information availadle. In such
cases definitive duties may be levied in accordance vith this Code on goods
entered for consumption not more than ninety days before the applicstion
of such provisicnal measures, except that any such retroactive assessment
shall not apply to imports entered before the violation of the undertaking.

6. Undertskings shall not remain in force any longer than anti-
dumpirg duties could remain in force under the Code. The authorities
of an importing country shall reviev the need for the continuatica
of any price undertaking, wiere varranted, on their own initistive or
if interested exporters or iaporters of the product in question so
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request and submit positive information substantiating the need for
such review,

7. henever an anti-dumping investigation is suspended or terminated
pursuant to the provisions of paragraph 1 above and whenever an
uncdertaking is terminated, this fact shall be officially rotified aad
must be published. Such notices shall set forth at least the dasic
oconclusions and a sumsary of the reasons therefor.

Article 8
Imposition end Collection of Anti-Dumping Duties

1. The decision whether or not to impose an anti-dumping duty in
cases vhere all requirements for the imposition have been fulfilled and
the decision vhether the amount of the anti-dumping duty to be imposed
shall be the full margin of dumping or less, are decisions to be made
by the authorities of the importing country or customs territory. It
is desirable that the impcsition be permissive in all countries or
customs territories Farties to this Agreement, and that the duty be
less than the margin, if such lesser duty would be adequate to remove
the injury to the domestic industry.

2. When an anti-dumping duty is imposed in respect of any product,
such anti-dumping duty shall be collected in the appropriate amounts
in each case, on 8 pon-discriminatory basis’on imparts of such product
from all sources found to be dumped and causing injury, except as to
imports from those sowrces, from which price undertakings under the
terms of this Code have been accepted. The authorities shall name the
supplier or suppliers of the product concerned. If, bowever, several
suppliers frum the same country are involved, and it is impracticable
to neme all these suppliers, the authorities may name the supplying
country concerned. If several suppliers from more than one country
are involved, the euthorities may name either all the suppliers involved,
or, if this is impracticable, all the supplying countries involved.

3. The amount of the anti-durpimg duty must not exceed the margin
of dumping as established under Article 2. Therefore, if subsequent
to the application of the anti-dumping duty it is found that the duty
s0 collected exceeds the actual dumping margin the amount in excess of
the margin shall be reimbursed as quickly as possible.
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L, Within a basic price system the following rules shall anply
provided that their application is consistent vith the other provisions
of this Code:

If severol suppliers from ocae or more countries are involved,
anti-ducping duties may be imposed on imports of the product in
question found to have been dumped and to be causing injury from the
country or countries concerned, the duty beine equivalent tc the
anount by which the export price is less than the basie price
established for this purpose, not exceeding the lowest normal price
in the supplying country or countries where normal conditions of
competition are prevailing. It is understood that for products vhich
are sold belov this already established basic price a nev anti-dumping
investipation shall be cerriel out in each particular case, vwhen so
demandel by the interested parties and the demand is supported by
relevant evidence. In cases vhere no dumping is found, anti-dumping
duties collected shall be reimbursed as quickly as possidble.
Purthermore, if it can be found that the Jduty so collected exceeds the
actual durping margin, the amount ip excess of the margin shall be
reimbursel as quickly as possible.

5.  Public notice shall be given of any preliminary or final

finding vhether positive or negative cnd of the revocation of s finding.
In the case of positive findinz each such notice shall set forth the
findings and conclusions reached on all issues of fact and law
considerel material by the investinating authorities, and the reasons
anl basis therefor. In the case of a negative finding, each notice
shall set forth at least the basic conclusions and a suemary of the
reasons therefor. Ail notices of finding shall be forwariled to the
Party or Parties the products of wkieh are subject to such finding

and to the exporters known to have an interest therein.

Article 9
Luration ol Anti-Dumping Duties

l. Ap anti-dumpine duty shall remain in force only as long as, and
to the extent necessary to counteract dv'ming which is causing injury.

2. The ian/estizating authorities shall review the need for the
continued imposition of the duty, where varranted, on their own
initiative or if any interested party so requests and submits
positive information substantiating the need for review.
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Article 10

Provisionsal Measures

1. Provisional measures mey be taken orly after a preliminary positive
finding has been mace that there is dumping and that there is sufficieat
evidence of injury as provided for in (a) to (c) of paragraph 1 of

Article 5. Provisional measures shall pot be applied unless the authorities
concerred judge that they are necessary to prevent injury being caused
during the period c¢f iavestigation.

2. Provisional measures may take the form of a provisional duty or,
preferably, a security - by deposit or bond - equal to the amount of

the anti-dumping duty provisionally estimated, being not greater than

the provisionally estimated margin of dumping. Withholding of appraisement
is an appropriate provisional measure provided that the normal duty and
the estimated amount of the anti-dumping duty be indicated and as long as
the withholding of appraisement is sutject to the same conditions as other
prcvisional measures.

3. The imposition of provisional measures shall be limited to as short a
period as possible, not exceeding four months or, on decision of the
authorities concerned, upon request by exporters representing a significant
percentage of the trade involved to a period not exceeding six mooths.

4. The relevant provisions of Article 8 shall de followed in the
epplication of provisional measures.

Article 11

Retroactivity

1. Anti-dumping duties and provisional measures shall only be applied
to products vhich enter for consumption after the time vhen the decision
taken under paragraph 1 of Article 8 and paragraph 1 of Article 10,
respectively, enters into force, except that in cases:

(i) Where a final finding of injury (but not of a threat thereof
or of a material retardation of the establishment of an industry)
is made or in the case of a final finding of threat of injury,
where the effect of the dumped imports would, in the absence of
the provisional measures, have led to a finding of injury,
anti-dumping duties may be levied retroactively for the period
for vhich provisional measures, if any, have been applied.
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If the anti-dumping duty fixed in the final decision is
higher than the provisionelly paid duty, the difference shall
not be collected. If the duty fixed in the final decision is
lover than the provisionally paid duty or the amount estimated
for the purpose of the security, the difference shall be
reimbursed or the duty recalculated, as the case may de.

(ii) Where for the dunped product in Question the authorities
deternine

(a) either that there is a history of dumping vhich caused
injury or thau. the importer was, or should have been,
avare that the exporter practices dumping and that such
dunping would cause injury, and

(b) that the injury is caused by sporadic dumping (massive
duzpel imports of a product in a relatively short period)
to such an extert that, in order to preclude it recurring,
it appears necessary to levy an anti-dumping Juty
retroactively on thcse imports,

the duty may be levied on products which were entered for
ccnsuription not more than 90 days prior to the date of
applicaivion of provisional measures.

2. Exce:t as provided in paragraph 1l above where a finding of
thre~t of injury or material retardation is made (but no injury has
yet .ccurred) a definitive anti-dping duty may be imposed only from
the leie of th> firding of threat of injury or nmaterial retardation
end any ‘rfﬁ depesit macde during the period of the application of
provisiorel measures shall be refunded and any bonds released in an
exp2ditious manner.

3. Where a final finding is negative any cash deposit made during
the period of the application of provisional measures shall be
refunded and any bonds released in an expeditious manner.

Article 12
7 .i-ivuping Action on behalf of a Third Country

1. An aspplication for anti-dumping action on behalf of a third
country shall be made by the authorities of the third country
rctuesting action.

2. Such an application shall be supported by price information to
shov that the imports are being dumped and by cCetailed information to
shov that the alleged dumping is causing injury to the domestic
industry concerned in the third country. The povernment of the third
country shall afford all assistance to the authorities of the
importing country to obtain any further information which the latter
may require.
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(¢) The suthorities of the importing country in considering such an
application snall consider the effects of the alleged dumping on the industry
concerned as a vhole in the third country; that is to say the injury shall
not te assessed in relation only to the effect of the alleged dumping on the
industry's exports to the importing country or even on the industry’s total
exports.

(d) The decision whether or not to proceed with a case shell rest with the
irrorting country. If the importing country decides that it is prepared to
take action_ the initiaticn of the epproach to the CONTRACTING FARTIES
seekirg their approval for such action shall rest with the importing country.

Article 13
Develoring Countries

It is recogznized that special repard must be given by developed
courtries to the specisal situaticn of developing countries when considering
the application of anti-durping measures under this Code. Possitilities
cf constiructive rexedies prcvided for by this Code shall be explored before
epplyirg anti-dunping duties where they wculd affect the essential interests
cf develcping countries.

PART Il
Article 1k
Committee on Anti-Dumping Prectices

1. There shall be established under this Agreenmert a Corcrittee on
Arti-Durpirg Practices corpcsed of representatives frea each of the Parties
to this Agreerent. The Corrittee shall elect its cwn Chairman and shall
reet rot less than twice a year and otherwvise as envisaged bty relevant
proviciorns of this Agreenment at the reguest of any Party. The Cocmmitiee
shell carry out respcnsibilities e$ assigned to it under this Agreement

or bty the Parties and it shall afford Farties the crpertunity of ccasalting
on any matters relating to the operation of the Agresment or the furtherance
of itc objectives. The GATT secretariat shell act as the secreteriat to
the Committee.

2. The Cormittee may set up subsidiary bodies as appropriate.

3. In carrying cut their functions, the Ccrmittee and any subsidiary
bodies mey consult with and seek informeticn fron any source they decm
appropriate. However, before the Corrittee or a subsidiary body seeks such
information from a source within the jurisdicticz <f = Purty, it siall
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inform the Perty involved. It shall obtain the consent of the Party and
any firm to be consulted.

Article 15l
Consultation, conciliation and resolution of disputes

1. Eech Party shall afford sympathetic consideration to, and shall afford
edequete orportunity for consultation regarding. representations made by
endother Party with respect to eny matter affecting the operation of this
Agreement.

2. If any Party considers that any benefit accruing to it, directly or
indirectly. under this Agreement, is being nullified or irpaired, or that
the achicvem2at of any objective of the Agreerment is being impeded bty
ancther Party or Perties, it ray, with a view to reaching a mutuslly
srtisfactory resclution of the ratter, request in writing consultetions with
thc Farty or Perties in question. Each Perty shall efford sympathetic
consideration to any request from another Perty for consultation. The
Parties concerned shell initiate consultation promptly.

3. If eny Party considers that the consultation pursuant to paragrapn 2
has- failed to achieve & mutuelly agreed solution and finzl action has been
texen bty the adrirnistering authorities of the inporting ccuntry to levy
definitive arti-durping duties or to accept price undertakings it mey
refer the retter to the Comrittee for conciliation. When a provisional
measure hes a significant impect and the Party considers the meesure wes
teken contrary to the provisions of paragraph 1 of Article 10 of this
Agreenent. a Party may also refer such matter to the Cormittee for
concilistion. In ceses where matters are referred to the Ccrmmittee for
conciliation the Committee shall meet within ‘hirty deys tc.rcview the
zotter, end, thrcugh its good offices, shall enccurage the Parties
irvolved to 1evelop a zutually anceptable solution.?

lIf disputes arise between Parties relating to rights a2nd obligetions
under this Agreement . Parties-should cozplete the dispute settlement procedures
under this Agreement befcre aveiling themselves of any rights which they
have under the GATT.

21n this connection the Cormrittee may draw Parties' attertion to those
ceses in wkich, in its view, there are no reasoneble bases supporting the
ellegations made.
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4. Parties shall ake their best efforts to reach a mutually satisfactory
solution throughout the period of conciliation. If no mutually agreed
solution hcs Yeen reached efter detailed examination by the Committee under
paragraph 3 within three months, the Comnittee shall, at the request of any
party to the dispute, establish a panel to examine the matter, based upon

(a) a statement of the Party making the request indicating how a benefit
accruing to it, directly or indirectly, under this Agreement has been
nullified or impaired, or that the achieving of the objectives of the
Agreement is being impeded, and

{(b) the facts made availsble in conformity with appropriate domestic
procedures to the authorities of the importing country.

5. Confidential information provided to the panel shall not be revealed
vithout formal authorization from the person or authority providing the
information. Where such information is requested from the penel but release
of such informetion by the panel is not authorized, & non-confidential
sumary of the information, authorized by the authority or person providing
the information, will be provided.

€. Further to peragraphs 1-5 the resolution of disputes shall mutatis
mutandis be governed by the provisions of the Understanding regarding
Notification, Consultation, Dispute Settlement and Surveillance
(MTR/FR/W/20/Rev.2). Panel members shall have relevant experienmce and be
sclected from the signatory countries not parties to the dispute.
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PART III
Article 16

Fional Provisions

1. No specific action against dumping of cxports from another Party can de
taken except in accordance with the provisions of the General Agreement, as
interpreted by this Aareement.l

Acceptance and accession

2. (a) Tnis Agreement chell be open for acceptance by signature or
othervise, by governments contracting parties to the GATT and by
the European Economic Community.

(b) This Agreement shell be opep to accession by any other government
on terns, related to the effective application of rights and
obligations under this Agreement, to be agreed between that
governncnt and the Parties, by the deposit vith the Director-
General to the CONTRACTING PARTIES to the GATT of an instrument
of accession which states the terms so agreed.

(¢) Ccotracting parties may accept this Agreement in respect of those
territories for vhich they bave international responsidility,
provided that the GATT is deing applied in respect of such
territories in eccordance vith the provisions of Article XXVI:5(a)
or (b) of the General Agreement; and in terms of such acceptance,
each such territory shall be treated as though it were s Party.

Regervations

3. Reservations may not be entered in respect of any of the provisions of
this Agreement without the comsent of the other Parties.

Entry into force

4. This Agreement shall enter into force on 1 Japuary 1980 for the
governmente2vhich have accepted or acceded to it by that date. For each
other government it shall enter into force om the thirtieth day following
the date of its acceptance or accession to this Agreement.

l'nxil is nct iatended to preclude action under othe> relevaat
provisions of the General Agreement, as appropriete.

2‘1‘he tern "government" is deemed to include the competent authorities
of the Buropean Economic Commmnity.
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Denunciation of accertance of the 1967 Agreezent

5. Acceptance of this Agreerent shall carry denunciation of the Agreement
on Implemeatatica of Article VI of the General Agreement on Tariffs and Trade,
dene at Geneva on 30 June 1967, which entered into force on 1 July 1968, for
Parties to tne 1967 Agreermer%, Such denunciation si-all take effect for

each Pariy to this Ag:eement on the date of entry into force of this
Acreement for each such Party.

ilational legislaticn

6. (a) Each government accepting or acceding to this Agreement shall take
all nocessary steps, of a general or particular character, to
ensure, not later than the date of eatry into force of t-is
Agreexent for it, the conformity of its luws, regulations and
adzirnistrative procedures vith the proviiions of this Agreement
as tkcy may apply for the Party ia quescicn.

(b) Each Party shall inform the Committee of any changes in its laws

and regulctions relevant to this Agreement and in the
. administration of such lawvs and resulations.

Review

7. The Committee shell review annually the implementation and operation
of this Agreement taking into account the cbjectives thereof. The
Committee shall annually inform the CONTRACTING PARTIES to the GATT of
developrerits during the period covered by such revievs,

frendments

8. The Partics may amend this Agreeent having regard, inter alia,

to the erpericnce geined in its implementation. Such an amendment, once
the Parties have concurred in accordance vith procedures established by the
Committee, shall nct come into force for any Party until it has been
accepted by such Party.

Withdrawal

9. Any Party may withdrav from this Agreement. The withdrawval shall take
effect upon the expiration of sixty days from the day on vhich written
notice of withdr=val is received by the Director-General to the CONTRACTING
PARTIES to the GATT. Any Party may upon such notification request an
immediate meeting of the Camittee.
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Ron-application of this ecenent between icular Parties

10. This Agreement shall not spply as betveen any two Parties if either
of the Parties, at the time eitber accepts or accedes to this Agreement,
does not consent to such application.

Secretariat

11. This Agreement shall be serviced by the GATT secretariat.
Deposit '

12. This Agrecment shall be deposited vwith the Director-Gemeral to the
CONTRACTING PARTIES to the GATT, vho shall promptly furnish to each Party
and each contracting party to the GATT a certified copy thereof and of
each amendment thereto pursuant to paragraph A, and anotification of cach
acceptance thereof or accession thereto pursuant to paragraph 2, or each
vithdreval therefroa pursuant to paragraph 9 above,

Registration

13. This Agreemcnt shall be registered in accordance vith the provisians
of Article 1C2 of the Charter of the United Ratioas.

mne .t &ne“ thi. 00 0000000000000 00%00000 0 w of 0000000000 Q00000CQOOICOIROTODS
nineteen hundred and seventy-nine in & single copy, in the English, French
and Spanish languages, each text being authentic.
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RESTRICTED
GENERAL AGREEMENT ON g’u’/‘;mi{wg?g/m.z
TARIFFS AND TRADE Special Distribution

-

Multilateral Trade Negotiationms
Greup "Non~Tariff Measures"

ANTI-DUMPING

Agreemert on Imnlementation of Article VI
of the General Agreement on Tariffs acd Trade

Addendux

The following statement is circulated at the request of the delegations of
Austria, Canada, European Communities, Japan, Sweden, Switzerland and the
United States.

With regard to the Agreemert on Implementation of Article VI of the
General Agreement on Tariffs and Trade (MTN/NTNM/W/232 end Add.l apd Corr.l) it
is understood tLat paragraph 6 of Article 15 of the Agreement conceraing the
settlement of disputes arising under the Agreement is to be interpreted to mean
that the peasures vhich may be authorized by the Committee on Anti-Dumping
Practices for the purpose of the Agreement may include all such measures as can be
authorized under Articles XXII and XXIII of the General Agreement.
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RESTRICTED

GENERAL AGREEMENT ON MIN/NTW/W/232/Corr .1

11 April 1979

TARIFFS AND TRADE Special Distribution

Multilateral Trade Negotiations
Greup "Non-Tariff Measures"

ANTI-DUMPING

Agreement on lmplementation of Article VI
of the General fgre-mert o Tariffs and Trade

Corrigendum

Add the following paragraph U to Article 14 - Committee on Anti-Dumping
Prectices:

L. Perties shall report without delay to the Committee all preliminary or final
enti-dumping actions taken. Such reports vill be available in the GATT
scereterizt for inspection by government representatives. The Parties shall also
submit, on a sexmi-arnuel besis, reports of any enti-ducring zctions taken within
the preceding six rcnths.

w7-386 2 - 79 - 22
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RECTIFICATIONS TO THE AGREEMENT ON TMPLEMENTATION OF
ARTICLE VI OF THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS
AND TRADE

1. [Preamble
(a) PFirst Line
Fut quotation marks around "Parties" at the end of the line,

(b) Third preasbular paragraph

Insert & comma betveen "trade" and "development”.
(¢) Fourth preambular paragrsph

The second line should read: "...Agreement on Tariffs and Trade
(hereinafter referred to as the"General Agreement" or the "GATT") and to
elaborate rules for their application in order to provide ..."
2. Article b

(a) Parsgraoh }
Insert a comma betveen "products” and "except” in the fifth linme.

(v) Paragraph 1(i)

Insert s comna between "product” and "the industry” in the second line.

3. Paraggagﬁ 1l of Article 5

Insert "of the General Agreement'betveen "ArticleVI" and "as interpreted” in
the fifth line.

k, Article 6

(a) Paragraph 8
" Add the following footaote to the word "findings" at the end of the

third line?
"Because of different terms used under different systems in various

countries the term "finding" is bereinafter used to mean a formal decision

or determination.”



Se
(a)

Paragraph 9

Insert a comma between "measures” and"in accordance™ in the last line.

Article T

Paragraph 2
Move the words "of the importing country” in the fourth line up to

the second line between "authorities™ and "have".

(v)

(¢)

(a)

60
(a)

(v)

(c)

1.
(a)

(v)

Paragraph 4

Replace "in" by "of" in the first line,

Paragraph 5

Replace "in" by "of" in the first line.

Paragraph 6

Replace "the Code" by "this Code" in the second line.

Article 8

Paragraph 3

Insert a comma between "margin" and "the amount™ in the fourth line.

Paragraph U

(i) Insert a comma after "apply" in the first line.

(ii) Insert commas between "that" and "for products” in the eighth
line and between "price” and "a nevw" in the ninth line.

Paragraph

Replace "positive" in the second and third lines by "affirmative".

Article 10

Paragraph 1

(i) Replace "positive” in the first line by "sffirmative”.
(ii) Insert a comma after "injury” in the third line.

Paragraph 2
(i) Insert "cash™ between "by" and "deposit" in the second line.

(ii) 1Insert s comma betveen "measure" and "provided" in the fifth line.
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8. Paragraph 1(i) of Article 11

Insert a comma between "is made or" and "in the case"
in the third line.

9. Paragraph 1 of Article 14

Insert " (hereinafter referéed to as the "Committee")"
after the words "Anti-Dumping Practices” in the second
line.

10. Article 15

(a) Heading
Replace "resolution of disputes® by "dispute settlement”.

(b) Paragraph 2

Delete the comma between "Agreement” and "is being” in
the second line.

(c) Paragraph 5(a)

Insert "written" between "a" and "statement® in the
first line.

(d) Paragraph 7

(1) Replace "1-5" in the first line by "1-6".
(ii) Replace "resolution" by "settlement"” in the first line.
(iii) Replace "the signatory countries"™ in the fourth
and fifth line by "Parties".
11. Article 16

(a) Paragraph 2

Paragraph (b) will become paragraph (c), paragraph (c)
will be deleted and replaced by a new paragraph (d), a
new paragraph (b) will be added. The revised text will

read:



(b)

(c)

12.

335

*(b) This Agreement shall be open for acceptance by
signature or otherwise by governments having provisionally
acceded to the GATT on terms related to the effective
application of rights and obligations under this Agreement,
which take into account rights and obligations in the
instruments providing for their provisional accession.

(c) This Agreement shall be open to accession by any

other governments on terms, related to the effective
application of rights and obligations under this Agree-
ment, to be agreed between that government and the
Parties, by the deposit with the Director-General to

the CONTRACTING PARTIES to the GATT of an instrument of
accession which states the terms so agreed.

(d) In regard to acceptance, the provisions of Article
XXVI:5(a) and (b) of the General Agreement would be
applicable."

Heading of paragraph 5

Delete the words "of acceptance”.

Paragraph 12

(i) Replace "or each”™ at the end of the fifth line
by "and of each".

(ii) Replace "above" in the last line by "of this
Article®.

Footnctes

All footnotes shall be numbered continuously throughout

the Agreement.
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PREAMBLE

the importance of milk and dairy products to the ecorcry
of many countrieslin terms of production, trade and
consumption;

the need, in the mutual interests of producers and
consumers, and of exporters and inmporters, to avoid
surplu.es ard shortages, and to zairteia prices at aa
2quitable level,

the diversity and interdependence of dairy products;

the situation in the dairy products market, which is
characterized by very wide fluctuations and the
proliferation cof cxport and import neasures,

that irproved co-oreraticn in tke dairy prciucts cector
contribute: to the attainment of the ccjectivas of
expansion and liberaiizaticn of world trage. ani the
izplementation of tne orinciples ana opjectives concerning
developing ccountrics agreed upen inu the [ckyo Declaratina
ol “inisters dated 1% Ceptezter 1575 coaceraling the
Multilatcrel Tradle egctiaticns:

to respect the principles ard ghjectives cf the General
Agreement on Tariffs and Trale- a-’ in corrying cut thre
aims of this Agreerent effeciivelr to izpleoment the
principles and ovjectives egre=d upor in the said
Toryo Ceclarstion;

to the present frrangonernt have, tarcugh their
agreed es fcllovws:

lIn this Arrangement and in the Protoccls annexed thereto, the term
‘ccuntry 1is deemed to iaclude the ruronean Econoruc Community.

o . .
“Tis nreambular provision apnlies ~nly among rarticipants
that are contracting parties tc the Ceneral Agrecment on Tariffs and Trade.
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PART ONE

GENERAL PROVISIORS

Article I - Objectives

The cbjectives of this Arrangcment shall be, in accordance with the
orinciples and objectives sgreed upon in the Tokyo Declarstion of Ministers
doted 14 September 1973 concerning the Multilatcral Trade Negotiations,

- to achieve the expansion and ever greater liberalization of world
trade in dairy products under market conditions as stable =ns
possible, on tie basis of nutual berefit to exporting and importing
countries;

- to further the economic and sccial development of developing
countries.

Article II - Product Coverage

1. This Arrangement applies to the dairy products sector. For the
purpose of this Arrangement, the term “deiry products is deemed to include
the following products, as defined in the Customs Co-operation Council
Yomenclature:

CCCN
(r) Milk and cream, fresh, not concentreted or sweetened ok.01
(b} Milk and creanm, preserved, concentrated or sweetened 04.02
{c) Butter 0L.03
(d) Cheese and curd Ol .ok
(2) Casein ex 35.01

2. Th2 Internaticn~l Dairy Products Council established in terns of
Article VII:l{a) of this Arrangamcnt (horeinafter referred to es the
Council) mry decide that the Arrangement is to enply to other products in
which dairy products rcferred to in peragraph 1 of this Article have been
incorpornted if it deems their inclusion necessary for the implementation
of the cbjcctives and provisions of this Arrangement.

Article III - Informntion

1. The participants agrece to provide regularly and promptly to the Council
the information requircd to permit it to monitor and 2ssess the overall
situation of the world market for cairy products 1nd the world moerket
situaticn for ecach individual dairy »nroduct.

2. Particinzting develoning countries shall furnish the information
available to them.  In orier <hat these rarticinonts nay immrove their data
collection mechanisms, dovelopcd particinants, and 2ny develoning
narticipants cblc to do so, shall consider symmathetically any request to
thenm for techzical ~ssistance.
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3. The information that the participants undertake to provide pursuant to
paragraph 1 of this Article, according to the modalities that the Council
shall establish, shall include data cn past performance, current situation
and cutlook regarding production, consumption, prices, stocks and trade,
including transactions other than normal commercial transactions, in respect
of the products referred to in Article II of this Arrangement, and any

cther information deemed necessary by the Council. Participants shall also
provide information on their domestic policies nd trade measures, ani on
their bilateral, plurilateral or multilateral commitments, in the dairy
sector and shall mske knovn, as early as possible, any changes in such
policies and measures that are likely to affect international trade in dairy
products. The provisions of this paragraph shall not require any participant
to disclose confidential infcrmation which would impede law enfcrcement or
othervise be contrary to the public interest cr would prejulice the
legitimate commercial interests of particular enterprises, public or private.

Note: It is understood that under the provisions of this Article, the
Council instructs the secretariat to drav up, and keep up to date, an
inventory of all measures affecting trade in dairy products,
including commitments resulting frem bilateral, plurilateral and
nultilateral negotiations.

Article IV - Functions of the International Lairy
Products Council and Co-operation between the
Perticipants to this Arrangenent

1. The Council shall meet in order to:

(a) make an evaluation of the situaticn in and outlock for the world
market for dairy prcducts, on the basis of a status report
prepared by the secretariat with the documentation furnished by
participants in accordance with Article III of this Arrangement,
information arising from the operation of the Protocols ccvered
by Article VI of this Arrangement, and any other information
available to it;

(b) review the functioning of this Arrangement.

2. If after an evaluation of the world market situation and outlock,
referred to in paragraph 1(a) of this Article, the Council finds that a
serious market disequilibrium, or threat of such a disequilibrium, which
affects or may affect international trade, is developing for dairy products
in generzl or for one or mcre products, vhe Council will proceed to identify,
toking particular acccunt of the situation of developing countries,

possible sclutions for considerstion by governments.

3. Depending on whether the Council considers that the situaticn defined
in paragrerh 2 of this Article is texmporary or more durable, the measures
referred to in paragraph 2 of this Article could include short-, medium-

or lcng-term measures to contritute to improve the overall situation of the
world market.
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’

urztle treat;ert te be provided fcr developing countries_. where this is
le ana 3gro;r1ate.

o
[#]

5. Any zarticivant zey raise tefore the Council any matteflaffecting this
arrangerent. Zach ,*rt'ciyart shall promptly afford adequate opportunity
for ccnsuitaticn regarding such matterlaffcctlug this Arrengement.

¢. If tne ratter affects the apnlicaticn of the specific provisicns of
the Frotoccls arnexed to this rrangenment, any participant waich considers
that i:s trade interests are being seriously threatcned and which is unable
to rcach a mutually satisfactory soluticn with the other participant or
tarticipaats concerned, may request the Chairman cof the Comrittee for the
relevant Frctoccl estetlished under irticle VII:2(a) of this Arrangement,
to convzrne a special meeting of the Committee on an urgent basis sO as tTo
deternire as ranlalj as vossitle, and witnin four working days if reguested,
any mceosurcs which may be required to moet the situation. If a satisfactory
sclution cuxnot te reached, tne Council shall, at the reguest of the
Chairran of the Ccamittce for the relevant Prctocol, meet within a period
cf not mar2 tian fifteen days to consider tae matter with a view to
facilitating a sa*tigfactory solution.

srudiela V - Foed 4ii and Transactions_other than
Jorcal cormercial iransactions

1. Une furticipants agres

(a) Ia co-rperation with F.0 and other interested organizations to foster
recogrnitici. of the value cf dairy preducts in improving nutritional levels
SR}

nd of 42rs arnd nmeans through winich they ray be made aveilable for the
tunvlit of develeping ccuntries.

res of thils Arrangement, to furnish,
is 1t1cu, dairy preducts o develeping
rius Uy way of Tocd aid. Tarticlpants should notify the Council in
vaice :ach ycar, as far as gracticadble, cof the scalc, gquantitics and
stirations <f thelr prerosed ¢ ntrloutl ns cof such food eid. rarticirants

) In acccrdance witn the ctjectiv
e <

in the lizits of their wossit
< Ta

rr matter’ in this
later.l agreecent
win ritl;u tre framework of the "hidtilaterzl Trade I
Frrticwlor these bearing on cxfort end impert mes t is further
corfirz.d <lat tihe 2rovisicns of Article IV:5 and

ziions. in

3
“ir: this footnotz are without
Pregalice to th:riznts ena otligaticns of the parties to such agreements.
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should also give, if possible, prior notification to the Council of any
proposed amendments to the notified programme. It would be understood that
contributions could be made bilaterally cr through joint projects or
through multilateral programmes, particularly the World Food Programme.

(¢) Recognizing the desirability of harmonizing their efforts in this
field. as well as the need to avoid harmful ipterference with normal
patterns cf procuction, consumption and inteérnaticnal trade. to exchange
views in the Council on their arrangements for the supply and requirements
cf cairy products as food aid or on concessicnel terms.

2. Donated exports to developing countries, exports destined for relief
purposes cr welfare purposes in developing countries, and cther trensactions
whica are not rormal commercial transactions shall be effected in accordance
with the FAC ‘Principles of Surplus Disposal and Consultative Obligations ‘.
Consequently, tne Council shall co-operate clesely with the Consultative
Suo-Committee on Surplus Disrosal.

3. The Council shall, in accordance with conditions and modalities that it
will cstablish, upen request, discuss, and consult on. all transactionms

ciher than ncrral commercial transactions and cther than those covered by

the Agreement on Interprctation and Application of Articles VI, XVI and XXIII
of the Gereral Agrecment on Tariffs and Trade.
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PART TWO

SPECIFIC PRCVISIORS

Article VI - Protoccls

1. Without prejudice to the provisions of Articles I to V of this
Arrangement, the products listed below shall be subject to the provisions
of the Protocols annexed to this Arrangement:

Annex I - Protocol Regarding Certain Milk Fowders
Milk povder and cream powder, excluding whey powder

Annex II - Protocol Regarding Milk Fat
Milk fat

Annex III - Protocol Reparding Certain Cheeses
Certain cheeses

>
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Article VII - Aduinistraticn of the Arrangement

International D2iry Products Council

(a)

(b)

(e)

(a)

(e)

An Internmaticral Cairy Products Council shall be established
within the framework of the Gerncral /frreement on Tariffs and
Trade. Tuae Ccuncil shall conrriza rerresantatives of all
narticivants to the Arr-nzeent and shell carry out ell the
functions which are necessary to imnle~ent the vrovisions of the
Arrangomant. The Council shnll bve szrviced by the GATT
secretaviat. The Council shall estaclish its own rules of
procedure.

Rceular and svecial neetinss

The Council shall ncrmally neet at least twice each year.
However. the Cirnirm~rn =~y call a special meeting of the Council
eitler on his own initiative, at the recuest of the Committces
estatlished under par:grach 2(z) of this Artiele, or ct the
reguest of a participant to tunis Arrangencnt.

Decisions

The Council shall reach its decisions by consensus. The Council
shall be deemed to have decided on a matter submitted for its
consideration if no memoer of the Council forually objects to

the accertance of a proposal.

Co-oneration with other oreanizations

The Council shall make whatever arrangements are appropriate for
consyltaticn or co-operation with intergovernmental and non-
govermerntal organizations.

Adrission of observers

(1) The Council may invite any non-participating country to be
represerted at any meeting as an observer.

(1ii) The Ccuncil may also invite any of the organizations
referred to in paragraph 1(d) of this Article to attend any
meeting as an observer.

47-866 0 - 79 - 23
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Commitiees
(a) The Council shall establish a Committee to carry out all tke
functions which are necessary to implement the provisions of the
Protccol Regarding Certain Milk Powders, a Committee to carry out
all the functions which are necessary to implement the provisions
of the Protocol Regarding Milk Fat and a Committee to carry out
all the functions vhich are necessary to implement the provisions
of the Protocol Regarding Certain Cheeses. Each of these
Committees shzll comprise representatives of all participaats to
the relevant Protocol. The Committees shall be serviced by the
GATT sccretariat. They shall repert to the Council on the )
exercise of their functions.
(b) Examinaticn of the market situation

The Council shell make the necessary arrangements, determining
the modalities for the information to be furnished under
Article III of this Arrangement, so that

- the Ccmmittee of the Protocol Regarding Certain Milk
Powders mey keep under constant rcview the situation in and the
evolution of the international market for the products covered
bty this Protocol, and the conditions under which the provisions
of this Protocol are applied by participants, taking into account
the evolution of prices in international trade in cach of the
other dairy products having implications for the trade in
products covered by this Protocol,

- the Committee of the Protocol Regarding Milk Fat may keep
under constant review the situation in and the evolution of the
international market for the products covered by this Protocol,
and the conditions under which the provisions of this Protocol
arc applied by participants, taking into .account the evolution
of prices in international trade in each of the other dairy
products having implications for the trade in products covered by
this Protocol;

- the Committee of the Protocol Regarding Certain Checses
may kcep under constant reviewthe situation in and the evolution
of the international market for the products covered by this
Protocoi, and the ccnditions under which the provisions of this
Protccol are applied by participauts, taking into account the
evolution of prices in international trade in each of the other
dairy products having implications for the trade in products
covered by this Protocol.
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(¢) Reguler and special meetings

(a)

Ench Ccamittec shall.normally meet at lcast cnce each quartcr.
However, the Chairman of cach Committee may call ¢ special
rmceting of the Committee on his own initiative or at the request
cf any participant.

Decisiocns

Fach Comittee shall reach its decisions by consensus. A
Comrittee shell be deemed to have decided on a matter submitted
for its consid:eration if no member of the Committee formally
objects to the acceptance of a proposal.
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PART FOUR

Article VII1-Final Provisions

1. Acceggance1

(a) This Arrangement is open for acceptance, by signature or other—
wise, by goverrments members of the United Natioms, or of one of
its specialized agencies and by the European Economic Commuaity.

(b) Any 30vernment2 accepting this Arrangement may at the time of
acceptance make a reservation with regard to its acceptance of
any of the Protocols annexed to the Arrangement. This reservation
is subject to the approval of the participants.

(¢) This Arrangement shall be deposited with the Director-General to
the CONTRACTING PAPTIES to the General Agreement on Tariffs and
Trade who shall psomptly furnish a certified copy thereof and
a notification of each acceptance thereof to each participant.
The texts of this Arrangement in the English, French and Spanish
languages shall all be equally authentic.

(d) Acceptance of this Arrangement shall carry denunciation of the
Arrangement Concerning Certain Dairy Products, done at Geneva
on 12 January 1970 which entered into force on 1% May 1970, for
participants having accepted that Arrangement and denunciation
of the Protocol Relating to Milk Fat, dane at Geneva on
2 April 1973 which entered into force on 14 May 1973, for
participants having accepted that Protocol. Such denunciation
shall take effect on the date of entry into force of this
Arrangement.

lThe terms "acceptance" or "accepted” as used in this Article include
the completlon of any domestic procedures necessary to implement the
provisions of this Arrangement.

2For the purpose of this Arrangement, the term "government" is deemed
to include the competent authorities of the European Economic Community.
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2. Provisional applicetion .

Any government mey deposit with the DPirecter-General to the
CONTRACTING PARTIES to the Cereral Agrccment on Tariffs and Trade e
declaration of prcvisicnal spplication of this Arrangerent. Any
governaoent depositing such a declaration shall provisionally apply this
Arrengemert and be provisionally regarded as participating in this
Arrangerent.

3. Entry into force

(¢) This Arrangement shall enter into force, for those participants
having accepted it, on 1 Jenuary 1980 . For participants
accepting this Arrangernent after that date, it shall be
effective from tine date of their acceptance,

(b) The validity of contracts entered into beforc the date of entry
into force of this Arrangement is not affactcd by this
Arrangement.

L.  Validity

This Arrengement shall remein ip force for three ycars. The duretion
of this Arrangement shall be extended for turther pcriods of three years
at a time, unless the Council, at least eighty days prior to each date of
expiry, decides otherwise.

5. Amendment

Except where provision for modification is made elsewhere in this
Arrangement the Council may recormend an amcndment to the previsions of
this Arrangement. ‘ihe proposcd amendrent shzll enter into force upon
acceptance by the gevernments of all participants.

§. Relationship between the Arrangement and the Annexes

Th~ following sh~ll be decrad to be an inte~ral rart of this
Arrangenent, subject to th ~ruovisions of naragranh 1(h) of this Article:

- the Protacols rentionad in Artizl- VI of this Arr-nsement and
contained in its Annexes I, TI ~nd I17;

- the lists of refcrence rnoints rmertioncd in Article 2:1 of the
Protocol Rroardinz Cortain 'Milk Powders, Article o:1 of the
Protocol Hesurdine “ilk Fat, and Article 2:1 of the Protocol
Rererding Ceriein Cheeses, contained in Annexes Ia, IIa and Illa
respectively;

BEST COPY AVAILABLE
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- the schedules of price differemtials according to milk fat content
mentioned in Article 3:4, note 2 of the Protocol Regarding Certain
Milk Powders and Article 3:L4, note 1 of the Protocol Regarding Milk
Fat, contained in Annexes Ib and IIb respectively;

- the register of processes and control measures referred to in
A-ticle 3:5 of the Protocol Regarding Certain Milk Powders,
contained in Annex Ic.

7. Relationship between the Arrangement and the General eement on
Tariffs and Trade

Nothing in this Arrangement shall affect the rights and obligations
of participants under the General Agreement on Tariffs and Trade.

8. Vithdrawal

(a) Any participant may withdraw from this Arrangement. Such withdrawal
shall take effect upon the expiration of sixty days from the day on vhich
written notice of withdrawal is received by the Director-General to the
CONTRACTING PARTIES to the General Agreement on Tariffs and Trade.

(b) Sutject to such conditions as may be agreed upon by the participants,
any participant may vithdraw from any of the Protocols annexed to this
Arrangement. Such withdrawal shall take effect upon the expiration of
:ixty days from the day on which written notice of withdrawal is received
vy the Director-General to the CONTRACTING PARTIES to the General Agreement
cn Tariffs and Trade.

1. . . . . . .
Thls provision applies only among participants that ere
contracting parties to the General Agreement on Tariffs and Trade.
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MTEX 1

Protocol Regariing Certoin Milk Pewiters
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PROTOCOL REGARDING CERTAIN MILX POWDERS
PART ONE

Article 1 - Product Coversge

1. This Protocol applies to milk powder end cream powder falling under
CCCil heading No. 04.02, excluding vhey povder.
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PART TWO

Article 2 - P$lot Products

1. For the purpose of this Protocol, minimum export prices
shall be establisned for the pilot prcducts of the fcllowing cescrirtions:

(a) Designation: Skicmed milk powder
Milk fat content: Less than or equal to 1.5 per cent by weight
Vater content: less than or equal to 5 per cent by wveight
(b) Designation: Whole rilk powder
Milk fat content: 26 per cent by weight
Water con*ent: Less than or equal to 5 per cent by veight
(¢) Desicnation: Buttermilk povderl
Milk fat content: less than or equal to 1l per cent by weight
Water content: Less thon or equal to S5 per cent by weight
Fackaging: In packages rormally used in the trade, of a net

contcrnt by veight of nc% less than 25 kgs., or
50 1bs.. as appropriate

Terms of sale: F.o.b. ocean-going vessels from the exporting
country or frec-at-frontier exporting country.

By derogation from this provision, reference
points are designated for the countries listed
in Arnex Ja. The Committee established in
pursusnce of Article VII:2(a) of the Arrangement
(hereinafter referrcd to as the Committce) may
amend the contents of that Annex.

Prompt payment against docurments.

lnerivcd from the manufacture of butter and anhydrous milk fat.
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PART TWO (cont'd)

Article 3 - Minimur Prices

Level and observance of minimum prices

1. Participants undertake to take the steps necessary to ensure that the
export prices of the products defined in Article 2 of this Protocol shall
not be less than the minimum prices applicable under the present Protocol.
If the products are exported in the form of goods in which they have been
incorporated, participants shall take the steps necessary to avoid the
circumvention of the price provisions of this Protocol.

2. (a) The minirum price levels set out in the present Article take
account, in particular, of the current market situation, dairy prices in
producing participants, the need to ensure an appropriate relationship
between the minimum prices estabtlished in the Protocols to the present
Arrangement. the need to ensure equitable prices to consumers, and the
desirability of maintaining a minimum return to the most efficient
producers in order tc ensure siability of supply over the longer tern.

(o) The minimum prices provided for in paragraph 1 cf the present
Article applicable at the date cf entry into force of this Prctocol are
fixed at:

(i) US$L25 per metric ton fcr the skimmed milk powder defined
in Article 2 of this Protocol.

(i1) US$725 per metric ton for the whole milk powder defined in
Article 2 of this Protocol.

(i1i) US$h25 per metric ton for the buttermilk powder defined in
Article 2 of this Protocol.

3.  (a) The levels of the mirimum prices specified in the present
Article can be modified by the Committee, taking into account. on the
one hand, the results of the operction of the Protccol and, on the other
hand, the evolution of the situation of the internaticnal narket.

(b) The levels of the minirum prices specified iz the present Article
snall be subject to review at least once a year by the Cormittee. The
Committee shall meet in September of each year for this purpcse. In under-
taking this review the Committee shall take account in particular, te the
extent relevant and necessary, of costs faced by producers, cther relevant
econcmic factors of the world marxet, the nced to maintain a2 long-term
minimum return to the most economic prcducers, the need to maintain
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PART TWO (cont'd)

Article 3 (cont'd)
statility of supply and to ensure acceptable prices to consumers, and the
current market situaticn and shall have regard to the desirability of
improving the relationship between the levels of the minimum prices set out
in paragraph 2(b) of the present Article and the dairy support levels in

the majer producing participants.

Adjustment of minimum prices

L. If the products actually exported differ from the pilot products in
respect of the fat content, packaging or terms of sale, the nininmur prices
shall be adjusted so as to protect the minimum prices established in this
Protccol for the products specified in Article 2 of this Protoccl accerding
to the following provisions:

Milk fat content: If the milk fat content of the milk powders
described in Article 1:1 of.the present Protocol
excludine buttermilk pcwder™ liffers from the milk
fat content of the pilot products as Jefined in
Article 2:1(a) and (b) cf the present Prctocol, then
for each full percentage point of milk fat as from
2 per cent, there shall be en upward adjustment of
the minimum price in proportion to the difference
tetween the minimun prices established for the pilot
rroducts derined in Article 2:1(a) and 'b) of the
present Protoccl.

Packagineg: If the products are cffered otherwise than in
packeges normally used in the trade, of 2 net content
by weignt of not less than 25 kgs. or 50 lbs., as
apprcpriate, the minimum prices shall be adjusted
so as to reflect the difference in the cost of
packaging from the type of package specified ebove.

1 o e . . .
Iis defipned in Article 2:1(c) of this Protocol.

2 ; . . . . .
See innex I(b), "Schedule cf price differentials according to milk fat
content ™.
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PART TWO (cont'd)
hrticle 3 (cont'd)
Terms of sale: If sold on terms other than f.o.b. from the

exporting country or free-at-frontier exporting
countryl, the minimum prices shell be celculated on
the basis of the minimum f.0.b. prices specified

in paragraph 2(b) cf this Article, plus the real
and justified costs of the services provided; if
the terms of the sale include credit, this shall be
charged for 2t the prevailing commercial rates in
the country ccncerned.

Expdrts and imports cf skirmed milk powder and buttermilk powder for
purposes of animal feed

5. By derogation from the provisions cf paragraphs 1 to U of this Article
participants may, under the conditions defined below, export or import, as
the case mey be, skirmed milk powder and buttermilk powder for purposes of
animal feed at prices below the minimum prices provided fir in this Protoccl
for these products. Participants ray make use of this possibility only tc
the extent that they subject the products exported or iaported to the
processes and contrcl measures whick will be applied ir the country of export
or destination so as to ensure that the skimmed milk pcwder and buttermilk
Fowder thus exported or imported are used exclusively for anital feed.

These processes ard contrcl measures shall have been apprdved by the
Committee and recorded in a register established ty it.2 Dlarticipants
wishing to nake use of the prcvisicns of this paragraph shali give advance
notificaticn of their intenticn to do -0 to the Committee which shall zeet

3

e . .
See rirticle 2:1.

2See Annex I(c), "Register cf Processes and Contrcl leasures .
It is understcod thet exporters would be perritted t> ship skicmed milk
powder and buttermilk powder for <nimal feed purpcses in an unaltered state
to inporters which have had their processes and control measures inserted in
?he Register. In this case, exporters would inforn the Corrittee of their
intention to ship unaltered skimmed milk ocwder =2nd/or butternilk powder for
animal feed purpcses to those importers which have their processes and
control measures registered.



359

MIN/DP/8
Page 21

PART TWO (cont'd)

Article 3 (cont'd)

at the request of a participant, to examine the narket situation. The
participants shall furnish the necessary information concerniag their
transactions in recpect of skirmed milk po.der and buttermilk powder for
purposes cf animal feed, so that the Ccirittee may fcllow cevelopments in
this sector and periodically make forecasts ccncerning the evolution cf this
trade.

Special conditions of sales

6. Participants underteke within the limit of their instituticnal
possibilities to ensure that practices such as those referred tc in
Article L4:1 of this Protoccl do not have the effect cf lirectly cr
indirectly bringing the export prices of the prcducts subject to the
mininum price provisions below the agreed minimum prices.

Field of application

7. For each participant, this Prctocol is applicable to exports of the
products specified in Article 1 cf this Protocol manufactured or repacked
inside its own custcns territory.

Trarsactions other than normal commercizl transactions

§. The provisions of paragraphs 1 to T of this iArticle shall not be
regarded as applying to donated exports to developing countries or to
exports destined for relief purposes or fcod-related developuent purposes
or welfere purposes in developing countries.

B4

Article 4 - Provision of Informaticn

1. In cases where nrices in internaticnal trade cf the products covered

by Article 1 of this Protocol are approaching the minimum prices mentioned
in Article 3:2(b) of this Protocol. and without prejudice to th2 provisions
of Article III of the Arrangement, participants snall notify to the Comnittee
all the relevant elements for evaluating their own market situation and,



M™i/DP/8
Page 22

PART TWO (comt'd)

Article b (cont'd)

in particular, credit.ar loan practices, tvinning vith other products,
barter or three-sided transactions, refunds or rebates, exclusivity
contracts, packaging costs and details of the packaging, so that ths
Comnittee can make & verification.

Article S - Obligations of Exnorting Participasts
1. Exporting participants agres 4o use their best endeavcurs, in
accordance with their institutional possibilities, to supzly on a priority
basis the normal commercial requirecents of developing importing partici-
pants, especially those used for food-releted developzent purposes and
welfare purposes.

Article 6 = Co-operation of Irporting Participants

1. Participants which import products covered by Article 1 of this
Protocol undertake in particular:

(a) to co-operate in implementing the minimum prices odbjective of
this Protocol and to ensure, as far as possible, that the
products covered by Article 1 of this Protocol are not imported
at less than the appropriate customs valuation equivalent to the
prescribed minimum prices;

(b) without prejudice to the provisions of Article III of the
Arrangement and Article 4 of this Protocol, to supply information
concerning imports of products covered by Article 1 of this
Protocol from non-participants;

(c) to consider sympathetically proposals for appropriate remedial
action if imports at prices inconsistent with the minimum prices
threaten the operation of this Protocol.

2. Paragraph 1 of this Article shall not apply to imports of skimmed milk
powder and buttermilk povder for purvcses of animal feed, provided that
such imports are subject to the meacures and proccdures provided for in
Article 3:5 of this Protocol.
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PART THREE

Article T - Derogations

1. Upon request by a participant, the Cammittee shall have the authority
to grant derogatxons from the provisions of Article 3, paragraphs 1 to §

of this Protocol in order to remedy difficulties which observance of

minimum prices could cause certain participants. The Committee shall
pronounce on such a request within three months from the date of the request.

Article 8 - Tmergency Action

1. Any parvicipant, which considers that its interests are seriously
endangered by a country not bound by this Protocol, can request the Chairman
of the Commit-ee 1o convene an emergency meeting of the Committee within
two working days to determine and decide whether measures would be required
to meet the situation. If such a meeting cannot be arranged within the two
working days and the commercial interests of the participant concerned are
likely to be materlally prejudiced, that participant may take unilateral
action to safeguard its position, on the condition that any other
participants likely to be affected are immediately notified. The Chairman
of the Committee shall also be formally advised immediately of the full
circumstances of the case and shall be requested to call a special meeting
of the Ccumitiee at the earliest possible moment.
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AR 1 s
Protocol Regarding Certaln Milk Powdars
List of Reference Foints

In accordance wita the provisions of Article 2:1 of this Protocol, the
folloving reference points are designated for the countries listed below:

Austria. Antverp, Hamburg, Rotterdan
Fipland: Antverp, Hamburg, Rotterdam
liorvay: Aatverp, Bamburg, Rotterdaa
Oweden:  Antwerp, Hamburg, Rotterdam

Poland:  Antwerp, Hamburg, Rotterdam
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Protocol Regarding Certain Milk Powders
Schedule of Price Differentials According to
Milk Fat Content
Mk tc; content I'U%g ump:xg:n
Less than 2 L¥5]
Equal to or more than 2, less then 3 b37
" u 3 “ b LL9
" " & 5 L61
v " 5 " 6 k13
W n 6 " 1 L85
' " 1 "8 497
" [] 8 1} 9 509
" " 9 10 521
" " 10 ! n 533
" " n " 12 545
" " 12 " 13 55T
" * 13 " 1 569
" iy 1b R b 561
" " 15 . 16 593
" " 16 4 17 605
" " I 18 617
" B " 19 629
" " 19 " 20 641
" : 20 ' 2 653
" " a v 22 665
" g 2 " 2 617
" " 23 “ 2k 687
" " 2 " 25 701
" 4 25 3 26 113
" " 26 ! 27 12
" " o1 v 8 131

47-866 0 - 79 - 24
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m{g I e
Protocol Regarding Certain Milk Powders

Register of Processes and Control Measures

In accordance vith the provisions of Article 3:5 of this Protocol, the
following processes and control measures are approved for the participants
listed below:

Page

Australia 30/3
Austria 34/35
Canada 38/39
European Economic Community L2/43
Finland L5

Japan L8/u9
New Zealand 50/51
Norvay 53

Spain 56/5T

Switzerland 61
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AUSTRALIA

Skimred milk povdeﬂ-may be exported from the customs territory of
Australia to third countries:

A. Either, after the competent Australian authorities have ensured that
the skimned milk powder has been denatured according to any one of the
following processes:

l.

2.

By the addition, per 100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerne meal or grass meal, containing not less then TO per cent
of particles not exceeding 300 microns, uniformly distributed
throughout the mixture.

By the addition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standdard), in a pro-
portion of 2 to 4 parts per 100 and of phenolphthalein in a pro-
porticn of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk).

By the addition, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
product treated (80 per 100 by weigh% of milk powder and 20 per
cent of the denaturing agent) of a mixture composed of 80 per cent
bren and 20 per cent potato flour, rice flour or other commcn
starch (at least 10 per cent to pass mesh 60, equivalent to

50 United States standard), with phenolphthalein in the proportion
of 1:20,000.

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. of
carbonate of iron or sulphate of iron and

(a) 1.5 kgs. of cctivated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture camposed of four fifths of yrellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (E 131);

1/
= These brocesses and control measurzs avoly <o buttermilk powder as
well as to skimmed milk powder intended for animal feed.
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5.

(¢) or 20 grs. of cochineal red A (E 124);
(d) or U0 grs. of patent blue V (E 131).

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder,
a minimum of 40 kgs. of undeodorized fish meal and 300 grs,
of carbonate of iron or sulphate of iron.

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 4.5 kgs. of fish oil ar fish liver oil and 300 grs.
of carbonate of iron or sulphate of iron.

The fish meal noted in processes 4 and 5 must con.ain at least
25 per cent of particles with dimension below 80 microns. In
processes L4, 5 and 6, the iron salts have to contain at least
30 per cent of particles of a size lower than 80 microns. The
colouring matters have to contain the following percentages of
the pure product:

- at least 30 per cent for cochineal red A (E 12L);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain at least 30 per cent of particles having
a size lower than 80 microns; the acidity of fish oil cal-
culated in oleic acid has to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes
L, 5 and 6 have to be uniformly distributed as regards in
particular the activated carbon, the iron salts and the colouring
matters; two samples of 50 grs. each, taken at random in a lot
of 25 kgs., must give by chemical determination the same results
within the limits of errors admitted by the analysis method used.

Dye to bte added to liquid skimmed milk before drying at the rate
of 2 to 3 ozs. per 100 gallons of milk (12.5 to 13.7 grs. per

hectolitre). -The.-dye to be ‘one -of “the follewing-colours:
English Standard Index Nos.

Lissamine green 4k.090, 42.095, LkL.025
Tartrazine 19.140

Combined with

(a) Brilliant blue F.C.F. 42.090

or
(b) Green B.S. Lk, 090
Cochineal T7.239

Brilliant blue/F.C.F. 42,090
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8. By the addition of neat add bone meal is @ proportion of 2 to
b parts of akimmed milk powder.

The bags or coutainers in vhich the denstured powder is packed
vill be labelled "For Animal Feed Only”.

Or, after its imcorpoeration in campound or mixed stockfoods of & kind
felling vithin itcm 23.07 of the Customs Co-operation Council
Nomenclature.
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AUSTRIA

Srimmed milk nowder1 may Le exported from the customs territory of
Austria to third countries:

A. Fither, after the compctent Austrian authorities have ensured that the
szirzed milk povier has bcen denatured according to any cne of the
followinz processes:

1. By the adlition, per 100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of lucern~ real or grass neal, containing nct less than 70 per
cent of pa-ticles nct excecding 300 micrens, uniformly distributed
throuzhout tie mixture.

2. By the adcition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to
pass z2sh €O, equivalent to 50 United Statcs standard), in a
proporticr of 2 to U parts per 100 and of phenolphtalein in a
propertion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. cf mil¥).

3. By the addition, in the vroportion of 20 per 100 by weight of the
product treeted (60 per 1CO by weight of milk powder and 20 per
cent of the dena‘iring acent) of a mirxture composed of 80 per cent
bran and 20 per cont petixto flour, rice flour or other common
starch (at least 1C per cent to pass mesh 60, equivelent to
50 United Ctates starndard), with phenolphth-leia in the proportion
of 1:20,000.

L. Ry the addition of, for each 100 kgs. of ckirmed milk powder, &
minizun of 35 &gs. of uncecdorized fish mezl an? 200 ars. of
carbonate cf iren or sulphata ¢f iran and:

(a) 1.5 kcs. of activated carbon;

(») or 100 prs. of mirture composed of fcur fifths of yellow
tertrazive (I 102) and cnz fifvh of patent blue V (E 151);

These vrocesses and control mezcuras cprly to tuttermilk powder as
well as to skimmed milk powder intended for aniwal fecd.



370

MTN/DP/8
Page 36

(c) or 20 grs. of cochioeal red A (B 12k);
(d) or 4O grs. of petent blue V (E 131).

S. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 40 kgs. of undeodorized fish meal and 300 grs, of carbonate
of iron or sulphate of irom.

6. By the addition of, for each 100 kgs., of skimmed milk povder, &
minizum of 4.5 kgs. of rish o0il or fish liver oil and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of ironm,

The fish mcal noted in processes 4 and 5 must contain at least

25 per cent of particles with dimension below eighty microns. In
processes U4, 5 and 6, the iron salts have to contain at least

30 per cent of particles of a size lower than eighty microns. The
colouring matters have to contain the following percentages of the
pure product:

- at least 30 per cent for cochineal red A (B 12h);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain et least 30 per cent of particles having
a size lover than eighty microns; <the acidity of fish oil
calculated in oleic acid has to be equal to at least 10 per cent,

The products added to skimmed milk powder, according to processes b,
S and 6 have to be uniformly distributed as regards in particular
the activated carbon, the iron salts and the colouring matters;
two samples of 50 grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs.,
must give by chemical determination the same results within the
limits of errors admitted by the analysis method used.

7. Dye to be added to liquid skimmed milk before drying at the rate of
2 to 3 ozs. per 1u) gls. of milk (12.5 to 18.T grs. per hectolitre).
The dye to be one of the following colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green L4.090, 42.095, LL.025
Tartrazine 19.1%0

Combined with:

(a) Brilliant blue P.C.F. h2.090

(v) g:een B.S. 44.090
Cochineal 77.289

Brilliant blue/F.C.F. k2.090
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8. By the eddition of meat and bone meal inm & proportion of 2 to
4 parts of skirmed milk rowder.

The bags or coutainers in which the denstured powcer is packed
vill be labelled-'For Anizal Feced Only".

Or, after its ircorporction in compound or mixed stockfoods” of a
kind falling withia item 23 O7 of the Customs Co-operatign Council.
Bomenclature.
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CANADA

1. Py the addition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to pass
mesh 60, equivalent to 50 United States standard), in a propartion of 2 to
4 parts per 100 and of phenolphthalein in a proportioa of 1:20,000 (1 gramme
per 20 kgs. of milk).

2. By the addition, in the proportion of 20 per 10C by weight of the
product treated (30 per 100 by weight of milk powder and 20 per 100 of the
denaturing agent) of a mixture camposed of 80 per cent bran and 20 per cent
potsto flour, rice flcur or other common starch (at lcast 10 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard) with phenalphthelein
in the proportion of 1:20,000.

3. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minizum of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grames cf carbonate
of iron or sulphate of iron and

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(b) or 100 grammes of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (E 131);

(¢) or 20 grammes of cochineal red A (E 124);

(d) or 4O grammes of patent blue V (E 131).
4. By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk powder, a
minimunm of 4O kgs. of und2odarized fish meal and 300 grammes of carbonate

of iron or sulphate of iron.

5. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
mininum of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grammes of
carbonate of iron or sulphate of iron.
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The fish meal noted in processes 3 and 4 must comtain at least
25 per cent of particles with dimension below 80 microns. In processes
3. 4 and 5, the iron salts have to contain at least 30 per cemt of particles
of a size lower than 80 miceaons. -The colouring matters have to contain the

following percentages.of the pure product:
- at least 30 per cent for cochineal red A (E 124);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain at least 30 per cent of particles having
a size lower than 80 microns; the acidity of fish oil calculated
in oleic acid has to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes
3, 4 and 5, have to be uniformly distributed as regards in particular the
activated carbon, the iron salts and the colouring matters; two samples of
S0 grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs., must give by chemical
determination the same results within the limits of errors admitted by the
analysis method used.

€. By the addition of dye to liquid skimmed milk before drying at the rate
of 2 to 3 ounces per 100 gallons of milk (12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).

Dye to be one of the following colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green 44,090, L42.095, LL.025
Tartrazine 19.140

combined with:

(i) Brilliant blue F.C.F. 42.090

or
(3i) Green B.S. Lk4.090
Cochineal 77.289
Brilliant tlue/F.C.F. 42.090

7. By the addition of meat and bene meal in a propertion of 2:4 parts of
skimped milk powdar,
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8. By the additiom, per 100 kgs. of skimmed milk -powder, of 2.5 kgs. of
lucerne meal or grass meal, containing not less than 7O per cent of
particles not exceeding 300 microns, uniformly distributed throughout the
mixture.

The bags or comtainers in which the dematured powder is packed will be
labelled "For Animal Feed Only".

9. Incorporation of skimmed milk powder in compound or mixed stockfoods
of a kind falling within item 23.07 of the Cystoms Co-operation Council

Nomenclature.
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EUROPEAN ECOWOMIC

Ski.mednilkmr“fformuaniml feed may be exported to third

countries:

(a)

(v)

(c)

either after beiag denatured in the customs territory of the Community
in accordance vith Article 2 of Regulation (EEC) No. 990/722( as last
amended by Regulation (EEC) No. 80k/763¢

"Skimmed milk powder shall be denatured by the addition, per

100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs. of lucerne meal or
grass meal, containing not less than 70 per cent of particles not
exceedin‘g 300 microns, uniformly distributed throughout the
nixture.”

This product falls within sub-heeding 0L.02 A II (b) 1 of the common
customs tariff;

or after being incorporated in "sweetened forage; other preparations
of a kind used for animal feeding", falling within sub-heading

ex 23.07 B of the common customa tariff, coantaining skimmed milk
powder;

or after being dyed by the following dyeing proces::
The dyeing is to be by means of the colouring matters identified

by the Colour Index numbers - most recent edition - and the designations
indicated hereunder.

1These processes and control measures apply to buttermilk powder as

vell as to skimmed milk powder intended for animal feed.:! (See
Regulation (EEC) Mo. 804/68, Article 10:1.)

20.3. Bo. L 115 of 17 May 1972, page 1.
%0.J. Ho. L 93 of 8 April 1976, page 22.
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These colouring matters

- are to be used alone or in combination, in che form of very fine
impalpable powder

and
- are tabte rniforaly distributed in the skirmmed milk powder

- in minimum quantities of 200 grs./100 kgs.

Designation of colouring metters:

C.I. No. Designation

101k0 Tartmzinel

42090 Brilliant blue F.C.F.

L2095 Lissamine green

L4090 Green B.S., Lissamine green
74260 Pigment green 7

1<% Cochineal

(d) or after denaturing in accordance vith Annex ITI to Regulation (EEC)
No. 2054/76,2as lest amended by Regulation (EEC) No.2823/75:3'

1. Homogemsous addition to the products to be denatured of 1 per cent
blood rneal end 1 per cent non-deodorized fish-meal; the two substances
pues e finely grou.d and 80 per ceut of both must be able to pass
ti.roagh the mcsh of a No. 60 sieve of -2 Tyler fine series

(0.246 mm. mesh) or equivalent therzof.

The blood meal must be of a type regarded in the trade as soluble
and must s~%isfy the follrwing conditions: when the real is diluted
in water to 10 y1~r cert sireusis and the solution has been stirred for
fifteen minrtes «s ! thea cenirifuged for enovher fifteea minutes at
2,C0C seveluvions per minute it rust not Geposit more than 5 per cent
sedirent.

2. Homogeneousaddi*tion to the products to be denatured of 1 per cent
blood meal and 1 per cent non-decdorized {ish solutles.

The blood meal must present the same characteristics as required
in the first proccdure and “he fish solubles must be as fine as
required in the above procedure for blood meal and fish meal.

n”rhis colouring matter to be used only in combination with one or more
of 1:he2 others included in the above list.

0.J. No. L 228 of 20 August 1978, page 17.
3 0.3, Zo.L 334 of 1 December 1978, page 8%,
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FINLARD

Skimmed milk powder1 riay be exported from the customs territory of
finland to third countries:

A. Either, after the competent Finnish authorities have ensured that the
skimmed milk poaior hes been denatured according to any one of the
following processes:

1. By the addition, per 1C0 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerre m2nl or grass meal, containing not less tham 70 per
cent of ferticles not exceeding 300 microns, uniformly distributed
throushout the mixture.

2.+ By the addition of finely milied alfalfa flour (98 per cent to
pass mesh 00, equivalent to 50 United States standerd), in a
proportion of 2 to b parts per 100 and of phenolphtalein in a
proportion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk).

3. By the additicn, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
product treated (80 per 100 by weight of milk powder and 20 per
cent of the denaturing agent) of a rixture composed of 80 per cent
bran and 20 per cent potato flour, rice flour or other common
starch (at least 10 per cent to pass mesh 6C, equivalent to
%0 United States standard), with phenolphthalein in the proportion
of 1:20,000,

k., By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. of
carbonate of iron or sulphate of iron and:

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (E 131);

lThese processes and control measures apply to buttermilk powder as
vell as to skimmed milk powder intendel for animel fecd.
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1.

(¢) or 20 grs. of cochineal red A (E 12h);
(d) or 4O grs. of patent blue V (B 131).

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 40 kgs. of unrdeodorized fish meai and 300 grs. of carbonate
of iron or sulphate of iroum.

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a
minimum of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver cil and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of iron.

Tne fish meal noted in processes U and 5§ must contain at least

25 per cent of particles vith dimension below eighty microns. I.
processes L, S and 6, the iron salts have to contain at least

30 per cent of particles of a size lower than eighty microns. The
colouring matters have to contain the following percentages of the
pure product:

- at least 30 per cent for cochineal red A (E 12k);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain et least 30 per cent of particles having
a size lower than eighty microns; the acidity of fish oil
calculated in oleic acid has to be equal to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processee U,
5 and 6 have to be uniformly distributed as regards in particular
the activated carbon, the iron salts and the colouring matters;
two sarples of 50 grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs.,
mst give bty chemical determination the same results within the
limits of errors admitted by the analysis method used.

Dye to be added to liquid skimmed milk beforc drying at the rate of
2 to 3 ozs. per 100 gls. of milk (12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).
The dye to be one of the following colours:

English Standard Index Ros.

Lissamine green Lk.090, U2.095, Lkh.025
Tartrazine 19.140

Combined with:

(a) Brilliant blue F.C.F, 42.090

(v) g:een B.S. Lk .090
Cochineal 17.289

Brilliant blue/P.C.F. 42.090
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8. By the addition of meat and bone meal in a preportion of 2 to
4 parts of skimmed milk powder.

The bags or containers in which the denatured powder is packed
will be labelled "For Animal Feed Only".

Or, after its incorporation in compound or mixed stockfoods of a
kind falling within item 23.0T of the Customs Co-operation Council
Nomenclature.
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JAPAN

Based on the provisions of Article 13 of the Customs Tariff Law, he who

vants to import, with customs duty exempted, skimmed milk powder so as to
produce animal feed through mixing the powder concernmed vith other materials
shall take the following steps so that the powder concerned will not be
diverted to uses other than animal feed:

1.

He shall in advance make an application to the Director of Customs
Office so that his factory be authorized to produce mixed feed with
the duty-exempted skimmed milk powder.

When he (himself or through his agent) imports skimmed milk powder for
purposes of animal feed, he shall go through necessary importation
formalities and customs officers at a port of entry shall keep a record
on the quantity of the skimmed milk powder thus imported.

He shall deliver the skimmed milk powder to Lis factory authorized
under paragraph 1 above and mix it with fish meal, chrysalis meal or
fish soluble.

After producing mixed feed, he shall submit, for inspection by the
Customs Office, a report which contains, among others, information on
the quantities of the skimmed milk powder used in the production and
of other raterials mixed therewith. The customs officers shall check
ho. much of the quantity recorded at the time of entry has been used in
the production and inspect the product concerned before its delivery
from the factory.

In ceses where he violates the control measures mentioned above, the

authorization under paragraph 1 above shall be cancelled and the exempted
customs duty shall be collected according to the provisions of the Customs
Tariff Law. In addition to the above, he shall be fined or imprisoned, as
the case may be, on the ground of the evasion of customs duty as provided
for by the Customs Law.



MTN/DP/8
Page 50/51

NEW_ZEALARD

1. By the addition of finely milled alfalfs flour (98 per cent to pass
mesh 60, equivelent to 50 United States standam). in a proportion of

2 to b parts per 100 and of phenclphtbalein in a proportion of 1: 20,000
(1 gr. per 20 kgs. of milk).

2. By the addition, in the proport:.on of 20 per 100 by weight of th;
product treated (80 per 100 by weizht of milk powder and 20 per 100 of the
denaturing agent) of a mixture composed of 80 per cent bran and 20 pex cent
potato flour, rice flour or other commn starch (at least 10 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard), with phenolphtialein
in the proportion of 1:20,000.

3. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk povder, & minimum
of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. of carbonate of iron or
sulphate of iron and

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (B 131);

(e) or 20 grs. of cochineal red A (B 124);
(d) or LO grs. of patent dlue V (E 131);
(e) or 20 grs. of edicol lime.
4.. By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, a minimum

of 4O kgs. of undeodorized fish meal and 300 grs. of carbonate of iron or
sulphate of iron.

S. By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk powder, a minimum
of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grs. of carbonate of iron
or sulphate of iron.
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The fish meal noted in processes 3 and b must contain at leest
25 per cent of particles with dimension below 80 microns. In processes
3, 4 erd 5, the iron salts hava to contain et least 30 per cent of particles
of a size lower tian 80 mcrons. The colouring matters Leve to contain the
following nercentages of the pure pruduct:

- at least 30 per cent for cochineal red A (3 12L);

- gt least 25 per cont for the other colouring matters: colouring
ratters have to contein at least 30 per cent of particles baving
a size lower than SO microns; the acidity of fish oil calculated
in oleic acid nas to be equal to at least 10 per cent.

The prcducts added to srimmed milk powder, according to processes 3, U
and 5, have tc be unilirnly &ictrituted as regards in particular the acti-
vated carucn, the iron sa:t3 or il the colouring matters; two sauples of
€ pre. cach, taken at rancom ia a lot of 25 kgs., must give ty chemical
¢rtcrrinaticn the same results within the limits of errors adritted by the

analyeis method used.

6. DBy the addition of dye to liquid skimmed milk before drying at the
rete of 2 to 3 ounces per 100 gailons of milk (12.5 to 18.7 grs. per
hectolitre).

Dye to be one of the following colours:

English Standard Index lNos.

Liscemine green L4 090, 4z.095, LL.025
T2 aziae 19.14%0

Coi “iped with

(i) irilliant blve F.C.F. 42.090

or

(i) Green B.S. L4 000
Cor *nuai 77-25)
Br.'liont blue/F.C.F. 42 .0

7. By the ad?iticn of neat and bone meal in & prorortion of 2:4 parts of
skimed m 1% cwoer,

8. By the aldition, per 100 kes. of s%immed milk powder, of 2.5 kgs. of
lucerne ueal or wrass @ .., - at .uipng .ot o3. wzan "7 per ceat of particles
aot excecaing 2°u micrcas  w..Domly la3trioated throughout the minture.

The baps or contairers in which the denatured powder is pecked will be
labelled "For Animal Fecui Cnly".

9. Incorporation of skirmel milk powler in compound or mixed stcckfoods:
of a kind falling within item 23.07 of the Customs Co-operation Cruacil
lemenclature.



MTN/DP/8
Page 53

RORWAY

Sk.mmed milk povderl may be exported from the customs territory of

Norway to third countries:

A.

Either, after the competent Norvegian authorities have ensured that the
skinned milk powder has been denatured according to any one of the
following processcs:

1. By the addition, per 100 kgs. of skimmed milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerne mesl or grass meal, containing not less than 70 per
cent of particles not cxceeding 300 microns, wiiformly distributed
throughout the mixture.

2. By the addition of finely milled alfalfa flour (98 per cent to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard), in a
proportion of 2 to 4 parts per 100 and of phenolphtalein in a
proportion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk),

3. By the addition, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
product treated (80 per 10C by weight of milk powder and 20 per
cent of the denaturing agernt) of a mixture composed of 80 per cent
bran and 20 per cent pototo flour, rice flour or other commc
sterch (at leasct 10 per cent to pass mesh 60, equivalent to
50 Urited States standard), with phenolphthi-lein in the proportion
of 1:20,000,

k. By the addition of, for each 100 kgs. of skimred milk powder, a
minimvm of 35 kas. of undecdorized ©3sh mea’ and %0 grs. of
casoonate of iron or sulphate of iron and:

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (E 131);

lThese processes and control reasures apply to tuttermilk powder as

well as to skimmed milk powder intended for animel fced.
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(¢) or 20 grs. of cochineal red A (B 124);
(d) or 4O grs. cf patent blue V (E 131).

Py the addition of, for each 100 kgs. of stimmed milk powder, a
ainious of W0 kgs. of urdcodorized fish meal and 300 grs. of cartcnate
of iron cr sul-hate of irorn.

By the addition of, for cach 100 kgs. of skimmed milk powder, a
niricus of 4.5 kgs. of fisa oil or fish liver oil and 300 grs. of
carSonate of iron cr sulphste of iron.

The fish peal notcd in procesces U and 5 must contaia at least

<5 per cert of particlcs with dimencion beleow eighty microns. In
precesses U, 5 ard 6, the ircn salts rave to contain at least

X) per cent of particles of a size lover tran 2ighty microns. The
colcuring metters have to contain the following percentages ¢ the
Fure precduct:

- et least 30 per cect for cochineal red A (B 12L);

~ at least 25 per cent for the other colovTing matters: colourirg
natters have to cortain et least 30 per cent of particles having
a size lover than eighty microns; the acidity of fish cil
calculated in oleic acid has to be equal to at least 10 per ceat.

The products added to skimmed milk powder, according to prccesses h,
5 and 6 Leve to be uniformly distributed as regards in particular
the activated carbon, the iron salts and the colouring matters;
twvo sa~ples of SC grs. each, taken at random in a lot of 25 kgs.,
must give ty chemical deterrination the same results vithin the
limits cf errors adnitted by the aralysis method used.

Dye to be ndded to liquid skimmed milk befure drying at the rate cf
2 to 3 0z3. per 100 gls. of milk (12.5 to 18.7 grs. per hectolitre).
The dye to Ye one of the following colours:

English Standari Index Nos.

Lissarine green LL.0o9C, U42.095, UL%.025
Teartrazine 19.140

Combined with:

(a) Brilliant blue P.C.F. 42.090

(v) g:een B.S. L%.090
Ccchineal 77.289

Erilliant blue/F.C.F. k2.090
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By the add tion of meat end bene mcel ia a pronertion of 2 to
b parts ¢f o, .od milk powior,

The 285 or ccntatners in which the dena’ured powder is packed
will te lvbelled

r Anir2l Feed Cnly .

::ocand or mixed stotkfoois of a
the Customs Co-operation Council

N e -
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SP.LIN

The control systcmsupplied by Spain to imperts cf skicmed nilk povder
intended for acimal fced are set forth in the following texts ~nnexed
hereto:

1. Circulzr 3o, 739 of the Generel Directorante of Custons,
estztlishing rules for the derncturing of ai’k pewder (Jnnex 1);

2. Order <f flizistry of "griculture cf 30 October 1976 establishing
ccntrsl ord surveillrnce ~f den~turud rilk powder cnd whey povder for
use in ~nizel feed {inaex 2).

In 2dditicn, cther susplereatery provisiong ere in existence such ~s
the Yiristry «® Fin=ace Order dated 22 Septerdber 1969, determining the
respensibilities cf the custoes cuthorities with respect to cherical
walysis, rnd Custers Circuler No. 626 (Cfficiel Cazette of 17 October 1569)
prescriting the modelities for chemical enalysis, rules for the tekirg of
sarples rnd the responcibility of the vericus lebcratories.
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ANNEX 1

Ceneral Directorate of Customs

Circulwr Fr, 7R3 (Official Gazette of 12 October 1977)
tsteciisning dwes for vre Denaturicg of Milk Powder

The denaturing of skimmed ailk povder is to be effected by either of
the folloving two processes:

1. Homogeneous addition to the productg to be denatured of 1 per cent of
blood flcur and 1 per cent of fish flour ; both substances must be finely
ground, and each must pass through a No. 60 screen of the Tyler fine series
(0.246 millimetre mesh) or its standard equivalants, in a proportion of not
less than 80 per cert.

Tre blood flour shall be of a type regarded as soluble in the trade
and must meet the requirement that when diluted in water in & 10 per cent
solution and vhen the solution is shaken for fifteen minutes and centrifuged
for an additional fifteen minutes et 2,000 revoiutions per minute, the
sediment shall not exceed 5 per cent.

2. Homogeneous addition to the products to be denatured of 1 per cent of
blood flour and 1 per cent of non-decaorized fish solubles.

The blood flour shall have the characteristics required in the previous
process and the fish solubles shall also have, 80 far as degree of fineneas
is concernmed, the seme characteristics as those indicated in the previous
process for blood flour and fish flour.

“It is the understanding of the Spanish authorities that the fish
flour must be non-decdorized.
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ANYEX 2
Ministry of Agricuiture

Order cf 30 fctober 1976 establi-hizg centrol and surveillance of denstured
milk powaer ar.. v.ey powcer for Lse in animel feed

The izport of depatured nilk powder or whey powder under the
Liberelized-Trade Rerize e slusively for purposes of animpal feed requires
regulation of the cootrn) anu surveillance ol use, vith the twofold objactive
of guaranteeing the cuality of both the basic prcduct and the denaturing
agents employed and of preventing unlaviul competition with domestic dairy
proaucts.

Quality stcrderdc and rejuirerents for substances and products used in
aniral fccd havirng becn arnroved by Decree 551/1975 of 20 March and
Vinisterial Orcer cf the Minister of Agriculture of 23 June 1976, it is
aecessary to uare an order reguraing Lrocedures for testing and decanding
the cecessary quality in those products.

In pursuance of the instructions contained in Article 21 of the said
Cecree regarding ilLe conirol and surveillance to be exercised by the Ministry
of Agriculture over the Landling, traasport and sturage cf products far use
in acimel feed acd by virtue of the autncrity vested in this Lepartzent by
final provisicn 4 of tne said Cecreve, I bave deemed it fitting to prcvide as
follows:

Article 1. The denutured milk povder and vhey powder to be imported
aust meet the quality requirements 1aid down for those products in the
Mipisterial Crder of <3 June 1976, toking into account any modificatioms in
those cnarecterirtics wrich msy result from the densturing agect used. The
prodiucts used ot decaturiryg 1igerts ray be those approved Ly Circular lio. 543
>t the Generel Directorate of Customs (Boletin Oficial del Estado of
28 Jwly 19¢{) or such other products as may subsequently be epproved for the
Furpose.

The furegoirg shall be test:d ty means of aralyses performed by labora-
turies belonging to this Departaent on samples taken, prior to customs
clearance, ty the appropriate inspection services from the lots being
izported.

Article 2. In order to ensure adequate preservation of the quality of
these products, they zay cnly be imported in sacks. Each of the sacks shall
beur an approcriate latcl giving particulars concerning the type of product
and tte demcturing agoat or agente used. rech sack shall be conspicuously
prrxed vith the words: “Products for use only in animal feed".

Article 3. The Customs Veterinary Inspection Services of this
Department shall taxe the rcecessary seapics and shall arrange for their
despatch to the appropriate laboratory for analysis.
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Before issuing the Certificate of Inspection, they sball verify the
health documents accompanying thae lot to be ixported and shall obtain from
the importer complete infcrmatios concerning the destinstion of the product
in question 80 as to supplement the particulars on the Import and
Destinntion Form that is to accompany the goods (Aacex 1). This form shall
be signed by the importer or by 3 persoa duly authorized by him.

If the imported lot bas differect destinations, the importer or his
represcutetive shall make a declaration for each sub~lot.

Article L. For purposes of subsequent control of these products, the
Customs Veterinary Inspection Services shall send & copy of the Impart and
Destination Form to the appropriate provincial braanch-office for agriculture
80 thct the necessary verifications and procedures may be carried out by the
Service for Fraud Prevention and Agricultural Testing and Anelysis.

Article S. Imported deaatured dairy products shall be used exclusively
in azimal feed and accordirgly, after clearance by Customs, they shall be
censigned exclusively to fodder or additive plants, vholesale warehouses or
stcck-farmers, all of vhom shall preserve the ducumentation accompanying the
goods since its entry in Customs. The subsequent movement of these products
shall be restricted to authorized industrial and varehousing eoterprises,
vhich must ensure that the goods are alvays accozpanied by documents or
invoices certifying the origin thereof. The consigree of the goods shall
hold the original of these documents at the disposal of the inspection
scrvices for ope year, and the consignor shall hold the copy or counterfoil
for the seme period of time and for the same purpose.

Article 6. The removal or total or partisl eliminstion of the
denaturing substances incorporated in the dairy products referved to in this
Order, and likevise any other prectice that would annul effects indicative
of tke prescnce of such substances, shall be prohitited.

Article J. The inspcctiom services of the Department sball ensure
strictest compliance wvith the provisions of this Order, and any moveament or
possession of the said products in circumstances otber than thoee authorized
by this Urder scall be deemed clundestine.

Article 8. Infringements of the provisions 1aid down in this Order
shall te punished ip accordance vith the provisions of Decree 2177/1973, of
12 July, goverring penalties for fraud in respect of agricultural products.

Article 9. The General Directorste of Agrarian lrdustries and the
Generul Directorate of Agrarian Production are hereby erpovered to establish
additional rules for the implementation of the precsent Order.

Communiceted for your information end actiom.

Madrid, 30 October 1976.
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SVTTZERLAND

Skimmed milk powder may be exported from the customs territory of
Svitzerland to third countries:

Either, after the competent Sviss authorities have snsured that the
skimned milk powder has been denatured aceording to any ooe of the
following procosses:

1.

2.

By the addition. per 100 kgs. of skimmcd milk powder, of 2.5 kgs.
of lucerne mesl or grass meal, coutaining not less than

70 per cent of particlcs not exceeding 300 microns, uniformly
distributed throughout the mixture.

By the addition of finely milled alfalfa flour (98 per ceat to
pass mesh 60, equivalent to 50 United States standard), in a
proportion of 2 to 4 parts per 100 and of phenolphthalein in a
proportion of 1:20,000 (1 gr. per 20 kgs. of milk).

By the eddition, in the proportion of 20 per 100 by weight of the
product treated (80 pur 100 by weight of milk powder and

20 per cent of the denaturing sgent) of & mixture composed of

80 per cent bran and 20 per ccnt potato flour. rice flour or other
common starch (at lecast 10 per cent to pass mesh 60, equivaleat

to 50 United States standard). with phepolphthalein in the
prcportion of 1:20,000.

By the addition of. for each 100 kgs. of skimmed milk powder,
a ninimum of 35 kgs. of undeodorized fish meal and 200 grs. cf
carbonate of iron or sulphate or iroa and:

(a) 1.5 kgs. of activated carbon;

(b) or 100 grs. of mixture composed of four fifths of yellow
tartrazine (E 102) and one fifth of patent blue V (B 131);
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(c) or 20 grs. of cochineal red A (B 12k);
(d) or 40 grs. of pateat blue V (E 131).

By the addition of, for each 100 kgs. of skirmed milk povder, a
mmnotﬁow of undeodorised fish meal and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of iron.

By the addition of, for each 100 kgs. of skimmed milk powder, &
minimum of 4.5 kgs. of fish oil or fish liver oil and 300 grs. of
carbonate of iron or sulphate of iron.

The fish meal noted in processes M and 5 must contain at lcast

25 per ccnt of particles with dimension belov eighty microns. In
processes 4, 5 and 6, the irca sclts have to ccntain at least

30 per cent of particles of a size lowver than eighty microns. 1Tne
colouring matters have to contain the following percentages of the
pure product:

- at least 30 per cent for cochineal red A (E 12L);

- at least 25 per cent for the other colouring matters: colouring
matters have to contain at least 30 per-ceat.af particles having
a size lover than eighty microns; the acidity of fish oil
calculated in-aleic acid has-to he cqual to at least 10 per cent.

The products added to skimmed milk powder, according to processes
4, 5 and 6 have to be uniformly distributed as regards in particu-
lar the activated carbon, the iron salts and the colouring
matters; two sarples of SO grs. each, tsken at random in a lot
of 25 kgs., must give by chemical determination the same results
vithin the limits of errors admitted by the analysis method used.

Dye to be added to liquid skimmed milk before drying at the rate
of 2 to 3 ozs. per 100 gls. of milk (12.5 to 18.7 grs. per
hectolitre). The dye to Be_one-of thé-rollowing colours:

English Standard Index Nos.

Lissamine green Lk.090, 42.095, L4,025
Tartrazine 13.140

Combined with

(a) Brilliant blue F.C.F. 42 090

(v) g:een B.S. 44,090
Cochineal 77.289

Brilliant bluc/F.C.F. k2.090
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8. By the addition of mest amdbone meal in a proportion of
2 to b parts of skimmed milk povder.

The bags or containers in vhich the denatured powder is packed
vill be labelled "For inimal Feed Only".

B. Or, after its incorporstion ia compound or mixed stockfoods of a kind
falling within itea 23.07 of the Customs Co-cperation Council
Nomenclature.

4T-866 0 - 79 - 16
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ANVEX 11

Protocol Regarding Milk Fat
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PROTCCOL REGADING MILK FAT
PART ONE
Article 1 - Product Coverage
1. Tkis Protocol applies to milk fat fallirg under CCCH heading Wo. 04.03,
naving a milk fat content equal to or greater tinan 50 per cent by weight.
PART TUO
Article 2 - Pilot Products

1. Tor the purpose of this Protoccl, minimum export prices
shall te established for the pilot products of the folloving descriptions:

(a) Cesignation: Anhydrous milk_fat
"ilk fat content: 99.5 per cent by weight
(b) Designatior: Butter

Milk fat content: 30 per cent Ly weight

Fackaging: In packages normally used in the trade, of a net
content by weight of not less than 25 kgs. or
50 lbs. as appronriate.

Ternus of sale: F.o.t. from the expurting country or free--at-
frontier exporting country.

By dero~ation from this provision reference
noints are designated for the countries listed in
fnnex IT a. The Committee established in
pursuance of Articie VII:2{a)- of the Arrangement
(hereinafter referred to as the Committee) may
amend the contents of that Annex.

Prcrmt payment against docunents.
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PART TWO (comt'd)

Article 3 - Minimum ces

Level and observance of minimum prices

1. Participants undertake to take the steps necessary to ensure that the
export prices of the products defined in Article 2 of this Protocol shall
act be less than the minimum prices applicable under the present Protocol.
If the products are exported in the form of goods in vhich they have been
incorporated, participants shall take the steps necessary to avoid the
circumvention of the price provisions of this Protocol.

2. (a) The minimum price levels set out in the present Article take
account, in particular, of the current market situation, dairy prices in
producing participants, the need to ensure an appropriate relationship
between the minirmum prices established in the Protocols to the present
Arrangement, the need to ensure eguitatle prices to consumers, and the
desir.:bility of mainteining a min’ . 3 return to the most efficient producers
in order to ensure statil.ty of su;;ly over the lczger term.

. (b) T@e minimum prices provided for ian peresxrzph 1 of the present
Artici: -pplicatle et the date of cn.ry into for:a of this I'rctocol are

.
fiitea s

(i) US®.270 por mrtric ton for the annydrous milk fat defined in

3% oo ¢tss Srieoacd
CR IR - - veed. o -4l 3204 .

(i1) US* "< prr metric ton for the butter defined in Article 2 of this
|

3. (a) The levels of the minizum prices specified in the present Article
can be modified by the Committee, taking into eccount, on the cne hand, the
results of the operation of the Protocol and, on the other hand, the
evolution of the situation of the international market.

BEST COPY AVA:LABLE
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PART TWO (cont'd)

Article 3 (cont'd)

(b) The levels of the minimum prices specified in the present Article
shell be subject to review at least once & year by the Committee. The
Comnittee shall meet in Septecber of each year for this purpose. In under-
taking this reviev the Committee shall take account in particular, to the
extent relevant and necessary, of costs faced by producers, other relevant
econonic factors of the world market, the need to maintain a long-term
rininum return to the most economic producers, the necd to maintain
stability of supply and to ensure acceptable prices to consumers, and the
current market situaticn and shall have regard to the desirability of
improving the relationship between the levels of the minimum prices set out
in peragraph 2(b) of the present Article and the dairy support levels in the
zmajor producing participants.

Adjustment of rinimum prices

L. If the products actuzlly exported differ from the pilot products in
respect of the fat content, packeging or terms of sale, the minimum prices
shell be adjusted so as to protect the mininum prices established in this
Protocol for the products specified in Article 2 of this Protocol according
to the following provisions:

MYilk fat content: If the milk fet content of the product defined in
Article 1:1 of the present Protocol differs from the milk
fat content cf the pilot products as defined in
Article 2 of the presert Protocol then, if the milk fat
content is equal to or greater than 62 per cent or less
than 80 per cent, the minimum price of this product shall
be, for each full percentege point by which the milk fat
content is zore than or less than 80 per cent, increased
or reduced in proportion to the difference between the
ginimum prices established for the piiot products defined
in Article 2 of the present Protocol.

1 . . . . .
See Annex II b, "Schedule of price differentials according to milk fat
content".
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PART TWO (coat'd)
Article 3 (cont'd)
Packaging: If the products are offered othervise than in packeges

normally used in the trade, of a net content by weight
of not less than 25 kgs. or 50 1lbs., es appropriate,

the minimum prices shall be edjusted so as to reflect
the difference in the cost of packaging from the type of
package specified above.

Terms of sale: If sold on terms other than f.0.b. from the exporting
country or free-et-frontier exporting countryl, the
minicum prices shall be calculated on the basis of the
minimum f.0.b. prices specified in paragreph 2(b) of
this Article, plus the real and justified costs of the
services provided; if the terns of the sale include
credit, this shall be charged for at the prevailing
commercial rates in the country concerned.

Special conditions of sales

5. Perticipents undcrteke within the limit of their institutional possi-
bilities to ensure that prectices such as those referred to in Article k:l
of this Protocol do not have the effect of directly or indirectly bringing
the export prices of the products subject to the minimum price provisions
below the agreed mininua prices.

Field cf application
6. For each participant, this Protocol is applicable to exports of the

gro@ucts specified in Article 1 of this Protocol manufactured or repacked
inside its own customs territory.

Transactions other than normsl commercial transactions

T. The provisions of paragraphsl to 6 of this Article shali not be regarded
es applylng to donated exports to developing countries or to exports destined
{or relief purposes or food-related development purposes or velfare purposes
in developing countries.

1See Article 2:1
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PART TWO (cont'd)
Article 4 - Provision of Information

1. In cases vhere prices in international trade of the products covered

by Article 1 of this Protocol are approaching the mininum prices mentioned

in Article 3:2(b) of this Protocol, and without prejudice to the provisions of
Article III of the Arrangement, participants shall potify to the Carmittee

all the relevant elements for evaluating their own market-situation and, in
particular, credit or loan practices. twinning vith othcr products, barter

or three-sided transactions, rcfunds or rebates, exclusivity contracts,
packaging costs and details of the packaging, so that the Committee can

meke a verification.

Article 5 - Oblirations of Exvorting Participants

1. Exporting particinants agree to use their best endeavours, in
accordance with their institutional possibilities, to supoly ca a priority
basis the normal ccmmercial requirements of developing importing partici-
pants, especielly those used for food-related development purposcs and
wvelfare purposes.

Article 6 - Co-operation of Importing Participants

1. Participants vhich import products covered by Article 1 of this
Protocol undertake in particular:

(a) to co-operate in implementing the minimum prices objective of
this Protocol and to cnsurc, as far as possible, that the products
covered by Article 1 of this Protocol are not imported at less
than the evpropriate customs valuation equivalent to the
prescribed minimum prices;

(b) without prejudice to the provisions of Article III of the
Arrangement and Article U of this Protocol, to supply information
concerning imports of products covered by Article 1 of this
Protocol from non-perticipents;

(¢) to consider sympathetically proposals for appropriate remedial
action if imports at prices inconsistent with the minimum prices
threaten the operation of this Protocol.
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PART THREE

Article T - Derogations

1. Upon request by a participant, the Committes shall have th: authority
to grant derogations frca the provisions of Article 3, paragraphs 1 to b
of this Protocol in order to remedy difficulties which observance of
Minimum prices could cause certain participants. The Committee shall
pronounce on such & request vithin three months from the date of the
reguest,

Article 8 - Emergency Action

1. Any participant. vwhich considers that its interests are seriously
endangered by a country not bound by this Protocol. can request the
Cheirmen of the Comnittee to convene an emcrrency meeting of the Committee
vithin two vorking deys to deternine and decide whether measures would be
required to meet the situation. If such a meeting cannot be arranged
vithin the two working days and the commercial interests of the participan
concerned are likely to be materially prejudiced, that participant may

t. <e unilateral action to safeguard its position. on the condition that an
other participants likely to be affected are imnediately notified. The
Chairrmil of the Committee shall eiso be formally advised immediately of th
full circumstances of the case and shaell be requested to czll a special
meeting of the Committee at the earlicst possible moment.
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ABNEX IT o

Protocol Regarding Milk Fat

List of Reference Points

In accordance with the provisions of Article 2:1 of this Protocol, the
following reference points are designated for the countries listed below:

Austria: Antverp, Hamburg, Rotterdam

Finland: Antwverp, Hamburg, Rutterdam.
Basle: for butter exports to Svitzerland

Norway: Antwerp, Hamburg, fotterdam

Sweden: Antwverp, Hamburg Rotterdam.
Basle: for butter exports to Switzerland
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ANNEX II b
Protoco) Regarding Milk Fat
Schedule of Price Differentials According to
M:lk Fat Contcnt
Milk fat content Minirum price
US$/metric ton
Equal to or more than .., less thaa ..

" LY " LX) b

" 19 " 80 916.25

" ? 62 925

" 82 » 83 942.50

. 83 " 8k 951.2%

" 8h " 85 960

" 85 " 86 968.15

" 85 ? 87 971.50

" 81 . 88 996.25

! 88 “ 89 995

. 89 " 90 1,003.7¢
"9 " o 1,012.50

" 9 4 92 1,021.25

" 92 " 93 1,0
9 " 9k 1,038.75

. 9% " 95 1,047.50

" 95 " 96 1,056.25
96 “ 97 1,065

" 97 " 98 1,073.75

" 98 " 99 1,032.50

" 99 " 99.5 1,091.25

v 99.5 1,100
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Protocol Regerding Certain Cheeses
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PR0TOCOL RZGARDIWG CERTAIRN CHEESES

PAR? ONZ

Article 1 - Product Coverage

1. This Protocol anplies to cheeses falling under CCCN heading No. OL.OL,
having a fat content in dry matter, by weight, equal to or more than LS per
cent and a dry matter content, by weight, equal Lo or more than 50 per cent.

PART TWO

Article 2 - Pilot Product

1. For the purpose of this Protocol, a minimum export price shall be
established for the pilot product cf the following description:

Designation: Cheese

Packaging: In packages normally used in the trade of
a net content by weight of not less than
20 xgs. or 4O 1lbs., es appropriate.

Terms of sale: PF.o.b. from the exporting country or free-
at-frontier exporting country.

By derogation from this provision, reference
points are designated for the countries listed
in Annex IIIa. The Committee established in
pursuance of Article VII:2(a) of the
Arrangement (hercincfter referred to as the
Committee) may amend the contents of that
Annex.

Prompt payment against documents.
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PART TWO (cont'a)

Article 3 - Minimum Price

Level and observance of minimum price

1. Participants undertake to take the steps necessary to ensure that the
export prices of the products defined in Articles 1 and 2 of this Protocol
shall not be less than the minimum price applicable under the present
Protocol. If the products are exported in the form of goods in which they
have been incorporated, participants shall take the steps necessary to avoid
the circumvention of the price provisions of this Protocol.

2. (a) The minimum price level set out in the present Article takes
account, in particular, of the current market situation, dairy prices in
producing participants, the need to ensure an appropriate relationship
between the minimum prices established in the Protocols to the present
Arrangement, the need to ensure equitable prices to consumers, and the
desirability of maintaining a minimum return to the most efficient
producers in order to ensure stability of supply over the longer term.

(b) The minimum price provided for in paragraph 1 of the present
Article applicable at the date of entry into force of this Protocol 1is
fixed at US$800 per metric ton.

3. (a) The level of the minimum price specified in the present Article
can be modified by the Committee, taking into account, on the one hand,
the results of the operation of the Protocol and, on the other hand, the
evolution of the situation of the international market.

(b) The level of the minimum price specificd in the present Article
shall be subject to review at least once a year by the Committce. The
Committee shall meet in September of each year for this purpose. In
undertaking this review the Committee shall take account in particular,
to the extent relevant and necessary, of costs faced by producers, other
relevant economic factors of the world market, the nced to maintain a
long-term ninimum return to the most economic producers, the need to
maintain stability of supply and to ensure acccptable prices to consumers,
and the current market situation and shell have regard to the desirability
of improving the relationship between the level of the minimum price set
out in paragraph 2(b) of the present Articlc and the dairy support levels
in the major produzing participants.
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PART TWO (cont'd)

Article 3 (cont'd)

Adjustment of minimum price

k. If the products actually exported differ from the pilot product in
respect of the packeging or terus of sale, the minimum price shall be
adjusted so as to protect the minimum price established in this Protocol,
according to the following provisions:

Packaging: If the products are offered otherwise than
in packages as specified in Article 2:1, the
minimum price shall be adjusted so as to
reflect the difference in the cost of
packaging from the type of package specified
above.

Terms of sale: If sold on terms other than f.o.b. from the
exporting country.or free-at-frontier
exporting country , the minimum price shall
be calculated on the basis of the minimum
f.0.b. price specified in paragraph 2(b) of
this Article, plus the real and justified
costs of the services provided; if the terms
of the sale include credit, this shall be
charged for at the prevailing commercial rates
in the country concerned.

Special conditions of sale

5. Participants undertake wvithin the limit of their institutional
possibilities to eusure that practices such as those referred to in
Article L:1 of this Protocol do not have the effect of directly or
indirectly bringing the export prices of the products subject to the
minimum price provisions below the agreed minimum price.

Field of application

6. For each participant, this Protocol is applicable to exports of the
products specified in Article 1 of this Protocol manufactured or repacked
inside its own customs territory.

1See Article 2:1.
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PAR? T™WO (coant'd)
Article 3 (cont'd)

Traicactions cther than normal cor.wrcial transactious

T. The provisic“o of paragrapns 1 to 6 of his Airticle shall not be
regarded as app'yaing to dd.uated exports Lo deviloping countries cr to
experts destined for relief purposes or fcoci-relsted Jdevelopment purposes
or velfare purpcses ia develcping countriec.

Article 4 - Trovision of Inforrmation

1. In cases where prices in internaticnal trade of the prodauta covered

by Article 1 of ¢Lis Protocol are appreachirg the mininum Frice reaticned

in Artacle 3: 2(b) cf this Protocol ard without prejudice to the provisions of
Article III of the Arrangement, varticipants shall notify to tl.e Cormittce
all the relevant elements for evaluating their own market situation and, :n
particular, credit or loan practices, twinning with other vroducts, barter

or three-sided transactions, refunds or reb(teu. exclusivity contracts,
packaging costs and details of the packaging, so that the Committee can

make & verification.

Article 5 - Obligations of Exporting Participants

1. Exporting participants agree to use their best endeavours, in
accordance with their institutional possibilities, to supply on a pr iority
basis the normal commercial requirements of developing importing parti-
cipants, especially those used for food-related development purpcses and
velfare purposes.

Article 6 - Co-operation of Importing Particivants

...-..

1. Participants vhich import products covercd by Article 1 of this
Protocol undcrtake in rarticular:

(a) to co-operate in implementing the minimum price objective of this
Protocol and to ensure, as far as possible, that the product: covered by
Article 1 of this Protocol are not imported at less than tle appropriate
customs valuation ecuivalent to the prescribed minimum price;

(b) without »rcjudice to the provisions of Artiszle III of the
Arrangement and Article b of this Protocol, to supply inforsat.un eccmecrning
1mports of rroducts covered by Article 1 of this Protocol frum nuu-
varticipants;

47-866 0 - 79 - 27
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PART TWO (cont'd)
Article 6 (coat'd)
(c) to consider sympathetically prcposals for appropriate remedial
action if impcrts at prices inconsistent with the minimum price threaten
the operaticn of this Proctocol.

PART THREE

Article T - Cercgations

1. Upon request by a participant, the Committee shall have the authority
to grant dercgations frcm the provisions of Article 3, paragraphs 1 to U

of this Protocol in order to remedy difficulties which observance of
minimur prices could cause certain participants. The Ccmmittee shall
pronounce cn such a request within thirty days from the date of the request.

2. The provisirns of Article 3:1 to 4 shall nct apply to exports, in
excepticnal circumstances, of small quantities of natural unprocessed cheese
vhich would be below normal exprrt quality as a result nf deterirration or
pr-duction faults. Participants exporting such cheese shall notify the
GATT secretariat in advance of their intention to do so. Participants shall
elso nctify the Committee quarterly of all sales of cheese effected under
the prcvisions of this paragraph, specifying in respect of each transaction,
the quantities, prices and destinaticns involved.

Article 8 - “mergency Action

1. Any participant, vhich considers that its interests are seriously
endangered by a country not bound by this Protocol, can request the Chairman
~f the Committee to convene an emergency meeting of the Committee within

two working days to determine and decide whether measures would be required
to meet the situation. If such a meeting cannot be arranged within the two
vorking days and the commercial interests of the participant concerned are
likely to be materially prejudiced, that participant may take unilateral
action to safeguard its position, cn the condition that any other participants
likely to be affected are immediately notified. The Chairman of the

Conmittee shall also be focrmally advised immediately of the full circumstances
of the case and shall be requested to call a special meeting of the Committee
et the earliest possible mcment.
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ARNEX I1J a

Frotocol Regarding Certain Checses

List of Reforence Points

Ia eccordance vith the provisions of Article 2:1 of this Protoccl, the
fo1lcving reference points are designated for the ccuntrics listed below:

nuctria: Aatwerp, Hucburps, Rotterdam
Finlanl: Aatwerp, Hamturp, Rotterdanm
Norway: Antverp, Hamburg, Rotterden
Sweden: Antwerp, Hamburg, Rotterdam

Polend: Antverp, Hamburg, Rotterdam
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ANNEX B

The United States undertakes to implement the economic provisions of
this Arrangement fully vithin the limit of its institutional possibilities.

Japan undertakes to implement the provisions of this Arrangement fully
vithin the limit of its institutional possidilities.

Japan has accepted Article 3:5 of the Protocol Regarding Certain Milk
Powders on the understanding that advance notification of its intention to
make use of the provisions of that paragraph may be made globally for a
given period and not separately for each transaction.

The Nordic countries have accepted Article V:3 of the Arrangement with
the understanding that it does not in any way prejudge their position with
regard to the definition of (other than) normal commercial transactioms.

Switzerland has indicated that it is reserving the right to request at
a later date the designation of two or three European ports es reference
points under Article 2 of the Protocol Regarding Certain Milk Powders in the
event that its exports made this necessary.

Nev Zealand has indicated that the annual quantities of its exports
under Article T7:2 of the Protocol Regarding Certain Cheeses should normally

be of the order of 1,000 metric tons and could, in exceptional circumstances,
amount to some 2,000 metric tons.
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Annex A

INTERNATIONAL DAIRY ASRAGTMENT

Page 3* - In tke thixd lice of the last preaabular peragresh, replace

"Agreezent” by “"Arrangesent”

Paege 6 ~ Article IV, peregraph §  °

At the end of the first nntcacc. insert ®, inter 2)i., for the
sane purposes provided for in peragrepa 2 of this Article."

¥ote 1. Second lige, delete "2l zgreed upca”

Paga 1 - Article 3, paragragh 4

In the second llne of the sud~-paragrasa "Miik Zat coatezt”,
delete ":1"

Page 20 - liote 1, Qelete ":1"

Article 3, taragragh 6
In the third lipe, delete ":1"

~ Arpex I a, "List of Reference 2oirts”,

In the first line delete “:1"

Processes ard control meesizes of liew Zeeland, add after
YIIEW ZZALASD" the footzote refareace 1
Insert the followirng footzote at tne votica of the pege:

"

These processes and control measures a:v..y to buttermilk
powder as vell es to skizmed milz pouder intexded for eaizal
feed."

frticle 3, paregraph U . .
In the secord line of the sub-paragrapr “wiilk fat ccatent”,
d‘_‘le ‘o "-l“

Article 3, paragrazh § o
Ia the ssccod lige, delete “:1"

Yote 1, delete “:1"

L 4
English text oaly
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Page 72/73 - Annex II a, "List of Reference Points”
In the first line, delete ":1"
A
Page 80 - Article 3, pl-ra.sra.ph b
In the second line of the sub-parsgraph "Pnckag:.ng delete ":1"

Article 3, paragraph 5
In the third line, delete ":1"

Eote 1, delete ":1" .

Page 83 - Annex III a8, “List of Refereace Points"
In the first line, delete ":1"



CERTAIN BILATERAL AGREEMENTS ON CHEESE,
* OTHER DAIRY PRODUCTS, AND MEAT
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AGREEMENT WITH THE EUROPEAN COMMUNITIES
(a18) '
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NEGOCTATIONS COMRMERCTALSS MULTILATZRALES

-

Des lettres, dont le contenu se trouve en annexe, seront
échangées entre les Etats-Unis et la Commission des Communautés
Buropéennes

A Genéve, le

I,

Pour les l-:tats.-this
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ARRANGEMENT BETWEZN TFE U.S. AND THE COMMUNITY CONCEINING CHEZSSES

1. The U.S. agrees that its import system vill be adjusted so that :

'—mchumvhichmustedinm«‘lvﬂl;\otbcsubjcctto

3.

4.

Se

quotas;

== the other cheeses vill be freely imported vithin the limits of fixed
mtno .

The global volume of the quotas granted to the Community for cheeses
subject to the quota system vill amount to a minimum of 43.554 tons.
The distribution of the quotas between the different varieties is that
1isted in Amex 2 of the preseat arrangement. The U.S. commits itself
to take all necCessary ceasures so that the management of the quotas by
the administratica vill be such as to permit their maximum utilisation.
permut
The Community agrees not to grant restitutions or/other similar prac-
tices in a manner such as to result in the prices for cleeses of Cocmu-
aity origin on the U.S. vholesale market belov the prices of like U.S.
domestic cheeses. Other suppliers of cheese under qu'ota to the U.S.
vill be subject to the same commitment. .
The u.s: agrees not to impose countervailing duties on cheese imported
from the Commmity as long as the price condition on the American
market, as stated in paragraph 3, is met. .

If the American Government considers that the price conditions mentiocned
in the previous 'paragraph are no longer respected, it vill inform the
Commmity and agree to eater into consultations before undertaking any

counteraction.

The Community accepts the commitment of the U.S. with regard to the amounts

of the quotas, established by virtue of Secticn 22 and in conformity with
the Vaiver of 1955, without prejudice to its rights under the General
Agreemeat.
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t. In sccordance vith the Arrengeammt, the chesses covered dy the followving
tarif? categeries of the tariff schedules of the United Statas shall met
be suhject te quota.

.dmmmdtm:

IN3 Ko,

117.0020
117.0320
117.1000
1173000

117.3300
e 117.4060
117.4300
117.3000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.7379

117.8973

Rescrieticy

stiltom chesse, in original loaves, product of Dmgland
Stilton chesse, other, product of England
Ryndsa chesse

Gjetost cheese, made Zrom goat's milk vhey or from whey
obtained from a mixture of goat's =xilk and not more than
20 percent of cov's aldk

Gjetost chesse, other

Gaya cheese, in original loaves

Boguefort chesse, in original loaves, preduct of Prancs
Boquafort cheess, other, product of Fraace
Gammalost and Nokkalost chesses

Cheeses made from sheep’'s milk, ia original loaves and
suitable for grating

Pecorine chesss, madg from sheep's ailkx, ia original
losves, not suitable for grating

Other shesp's xilk cheese

Other goat's milk cheese valued not over 23 cants per
pound

Other goat's xilk chessse valued over 23 cants per pound

b) Those provided for in an ites to be ceated the vording of vhich shall
s based om the fallowing dafinition for soft ripened cov's milk

Chesses !

"3aoft ripened cheese {s cured or ripened dy bdiological
aring agents such as molds, yeasts, and other organisms
which have formed 4 promineat cust on the surfacs of the
chesse. The curing of ripening is conducted so that the
chesss visidly cures or ripeas from the surfacs tovard
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the ceater. Fat conteat ia the dry matter is met less tham

£1£ey (53) percemt. Msistire conteac, calaulated by veight

of the aen~fatty matter ia net less tham sixty-five (63)

percant,

"The term soft ri Mv!th
yeske e otbir T} &W&:m

muma-‘u-

2. The folloving ncw-Comprebensive list i3 givem for {llustrative puwrposes
eaaly. AMdaiaistrative cooperstion should de estabdlished at the technical
level coacerning aay 2ifficulty related to the Classificatiom of these
chosses 3

- iris

« Mmster - from Freacs and Germany aloog doth sides of the Rhins
= hmt-1'Rvique ’

= Bshlochon

- $2, Marcallia

= Taleggio

(Bxasples offered for sale under commercial names) @

« Joursault

_ = Caprics dos Dlexx
= Ducs (Sprtne des)
= bplaratenr



S2 AS
TSUS Annmual
Appendix Import Quota
Item Commedity Jan, 1 = Dec. 31
Rumber
950.07 Hlue mold (except Stiltom produced in . 2.479
_ England) and cheese substitutes for cheese
containing, or processed froam, dlue mold
cheese .
950.08 Cheddar cheese and cheese and substitutes 263
for cheese containing, or processed from,
Cheddar cheese
950.08 A Aaerican-type cheese, including Colby, wvashed 254
cured, and granular cheese (but not including
Cheddar) and cheese containing, or processed
from, such American-type cheese :
950.09 A Edam and Gouda cheese . T 4.0m

950.09 B Chreese and substitutes for cheese containing, 1.237
or processed from, Edam and Gouda cheese.
Italian-type cheeses, made from cov's milk
- (Romani made from cov's milk, Reggiano,
Parmesano, Provoloni, Provolette, and Shrinz)

950,10 A Not in original loaves and cheese and substi- 47
tutes for cheese containing, or processed froa,
such Italian-type cheeses
Svissor Emnenthaler cheese vith eye formation;
gruyere-process cheese; and cheese and substi-
_tutes for cheese containing, or processed from,
such cheeses

950.10 B Swiss or Dmmenthaler cheese vith eye formation 6.0C0



TSUS
Appendix
Itea

Number

950.10 C

950.10 D

950.10 B

Commodi ty ) '

Other than Swiss or Emmenthaler vith eye
formation (reported statistically as
Gruyere-process)

Cheeses and substitutes for cheese providqd
for in items 117.75 and T17.85, part 4 C
Schedule 1 of the Tariff Schedules of the
United States (except cheese not coataining
cov's milk; cheese, except cottage cheese,
containing 0.5 perceat of less by weight of
butterfat, and articles vithin the scope of

other import quotas provided for in this part)

Import Quota
Jane-1 = Dece 31
(1)

3.500

20.000

Cheese, and substitutes for cheese, containing 4.000

0.5 percint or less by veight of butterfat as

provided for in items 117.75 and 117.85 of

subpart C, part 4, Schedule 1 (except articles

.- vithin the scope of other import quotas

provided for in this part)
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UNITED STATES DELEGATION
TO THE
MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

13, avenue de la Psin
1202 Geneva, Swizertand

April 12, 1979

Mr. Claude Villain .
Director General for Agriculture
Eurcpean Economic Community

200 Rue de la Loi

1049 Brussels, Belgium

Dear Mr. Villain: .

As regards the US/EC Arrangement on Cheeses I wish
to refer to ocur understanding that in the event that
the EC is unable to supply a given annual quota the
U.S. may authorize a temporary country of origin
adjustment for the remainder of the quota year so
that U.S. importers and licensees may be able to use
their import licenses elsewhera.

Sincerely,-

Alonzo L. McDonald
Ambassacor
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EXCHANGE OF LETTERS BETWEIN —
. THE_EUROPEAN ECOMONIC COMMUNITY AiD THE UNTTED STATES
CONCERNING THE POULTYY SECTOR

‘The United States and the Buropean Economic Community have agreed as follovs

1o The Commission vill take measuies so that at the date of the coming into

3l

Zorce of the concessions internal ‘procedures vill have been completed
modifying the coefficients used in the calculation of the sluice-gate
price and the levy for certain turkey parts oa the basis of those appli-
cable to vhole turkeys, so that these vwill be fixed at the folloving
levels for the positions :

02.02 B IT ¢) 2 aa) drumsticks : 0,73
02.02 B IT ¢) 2 bd) thighs : 1,35
02,02 BIX4) 2 breasts : 1,60

These modifications are such that they would have eatailed at the date of
December 1, 1978, other things being equal, reductions of the threshold
prices and levies, respectively of

for the tariff line 02.02 B IT e¢) 2 aa) drumsticks : 17 %
02.02 B IT ¢) 2 bdb) thighs : 13%
02.02 B IT 4) 2 breasts : 3%

The E.C. canfirms the binding for uncooked seasaned turkey meat under |
the tariff position 16.02 B I A of the XT. Uncooked seascned poultry
Reat other than turkey meat, nov classified under the same tariff
position, may be reclassified.

12 exports of turkey meat from the United States to the Buropean Economic
Community exceed the average level realized in the course of the years
1977 and 1978, the United States and the Eurcpean Economic Commnity will
enter into consultation in order to examine the situatican and, if needed,
to find a solution to the prodleam thus created on the Commnity aarket
for turkey.

e
*



1.

2.

3.

27

EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN
THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
D THE UNITED STATES
CONCERNING RICE e

The European Economic Comaunity agraes that at the 1lst
Septcmbcr 1979 and at the lst September 1980, internal
proccdu:cs will bo completed in thc Community which will
reduce, in two stages, thc threshold price for long grain
rice - which presently exceeds that to? round grain rice |
by 20 UA/MT - to the level of the threshold price for
round grain rice including the corresponding modifica-
tions of the external corrective amounts used in the

calculation of the bxr prices.

The European Economic Community agrees to retain the clas-
sification of parboiled rice in Chaptar 10 of the CXT as
provided for in Bu:dpean Economic Community Council Regu-
lation 2800/78 of November 27, 1978. This classification
will also be maintained in the future.

The Eurcpean Econoﬁic Community agrees that these conces-
sions will noé be negated through any changes in the method
used for calculating the European Economic Community thres-
hold price and the import lcvie; for rice.

&

v7-866 0 - 79 - 28
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EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN
CO:UIUNITY AND THE UNITED STATES

HCERNING HiGH ¢ T

1. The European Economic Community agrees to establish a levy

free quota of 10,000 !MNT of high quality beef with an a.v.

tariff of 20 percant to'be bound in GATT.  This beef shall
be defined by either of the two following definitions ‘and

certified to.by ého exporting count:yi

i) Beef quartors, wholesale cuts, boneless primal and sub-

primal cuts or portioned stsaks from carcasses possessing
the following characteristics: ' ' '

A)

B)
C)
D)

E)

F)

Minimum external white fat covering over the ribeye
muscle at the 12th rib of .4 inch to .9 1qch.
Carcass wveight of 600 to 850 pounds.

Minimum ribeye area at l2th rib -9 ;éuaxo inches.

'quinun Age - 30 months. Carcass must have no visible

ossitication of cartilage buttons over tips of

spinous p;oc.sscs associated with the lst through llth
thoracic vertebrae. -

Mininus intermuscular fat intermingled in lean of
longissimus (ribeye) muscle at the 12th rib as shown
by photographic standard (equivalent to modest or fat
content of lean of 6.0 mirimum, wet tissue basis,

for longissimus). NOTE: This will not apply to

other muscles of carcass.
Color: Lean must be a boight, cherry red color at
time of cutting of carcass.
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G) PFresh chilled carcasses or cuts must be at a
temperature (internal or ribeye nu;clc) of less
_than 4 degrees C when packed for shipment.
{i) Carcasses or any cuts from cattle not over 30 months
‘ of age wvhich have been fed for 100 days or more on a
nnt:iiion&lly'balancod, high energy fee¢d concentration
ration containing no lesa than 70 percent grain, and
at least 20 pounds total feed per day;.

It should he noted that U.S. beef which is graded USDA
choice or prime will automatically meet the definition
of one of the above.

2. By 1983 the United States and the Eurcpean Economic Community
will consult about the possibility of further expanding
trade in high quality beef.
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THE EUROPSAN £CONONIC COVMUNITY AND THE UNTITEZD STATES

CONCERNING FRESH, CHILLED AND PROZEN BEEP

1. The United States agrees to operate its import system of fresh, chilled
and frozen. beef in such a manner as to allov accass for 3,000 M.T. of
B.C. beef from member countries :;n of foot and mouth disease. The
Buropean Economic Commmity vill adainister the amount. As regards coun-
tervailing duties, the United States vill act in conformance vith the
relevant provisions of the subsidy countervail code.

2. By 1983, the United States and the European Economic Community will
consult about the possibility of further expanding trade in fresh,
chilled and frozen beef. )
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EXCRANGE OF LETTERS DRETWEEN

THE EUROPEAN ECONOMIC COUiUNITY AND THE UWITED STATES
CONCERNING TIE ELIMINATION OF TUE “WINT GALLCN ASSESSHENT® |

The United States agrees %o eliminate the wine gallon method

of assassment used in the calculation of the customs duties

lqd of the internal taxes on products imported.under the

following tariff numbers:

168.0S5
168.17

168.18
168.23

168.28
168.33
168.34
168.35
168.45

168.55

" Aquavit

Bitters of all kinds containing spirits, fit for
use 3s beverages

Brand}:
Pisco and singani: .
in containers each holding not over 1l gallon:
valued not over $9 per gallon
valued over $ 9 per gallon

Othaer:
in containers each holding not over 1 gallon:

. valued over $9 per gallon
COrdials, liqueurs, kirschwasser, and ratafia
Ethyl alcohol for beverage pu:posis
Gin

Whiskey:
Irish and Scotch

Other spi:its} and preparations in chief value of
distilled spirits, fit for use as beverages or
for beverage purposes:

Other
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EXCHANGE OF LETTERS BETJYEEM THE EUROPEAN ECONONIC COMMUNITY
AND THE UNTTED STATES CONCESNING DISTILLED SPIRITS

The Commission of the Eurcpean Commmities vill do everything within its
competence to obtain the elimination of those measures in the Member
States vhich result in discrimination against U.S. distilled spirits.
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UNITED STATES DELEGATION
TO THE
MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

1-3, svenue de s Paix
1202 Geneve, Swtzeriand P

April 11, 1979

Mr. Claude Villain

Director Genenal for Aq:icultu:o
European Economic Community

200 Rue de la loi

- 1049 Brussels, Belgiun

Dear Mr. Villain:

I wish to inform you that the United States intends
to eliminate the wine gallon method of assessment
also for the products in the TSUS positions 168.10,
168.18, 168.23, 168.27, 168.40 and 168.52, subject
to the satisfactory completion of negotiations with
the principal suppliers of these products. -

Sincerely,

Alonzo L. McDonald
Ambassador



AGREEMENT WITH SWITZERLAND
(434)



435

UNITED STATES DELEGATION
TO THE
MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

1-X svenue de ia Paix
1202 Geneve, Swilzeriand

April 12, 1979

His Excellency :
Arthur Dunkel

Anbassador of Switzerland
Permanent Delegation of Switzerland
9-11, rue de Varembe

1211 Geneva

Dear Mr. Ambassador:

Referring to the bilateral negotiations between the nited
States and Switzerland within the Tokyo Round, I have the
honor to confirm the following Understanding reached

today in connection with the Arrangement on cheeses
concluded between thc two countries.

1. The allocation among cheese types within the tariff
quota for Switzerland of 6,500 MT shall be:

950.10B Emmenthaler-type cheese 3,630 MT
950.10C Gruyere process 1,450 MT
950.10D Other, KSPP 1,420 MT

2. In principle, the quotas specified above are provided
for imports from Switzerland. If, however, an
importer submits satisfactory proof that he is
unable to obtain his quota share from Switzerland
and, through consultation, Switzerland is not able
to demonstrate that such cheese is available,
reallocation to another supplier could occur. Such
reallocation shall take place only after consultations
between the Swiss and American authorities.
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Both sides agreed that the allocation of the impert
licenses between traditional and new importers shall
not hamper the full utilization of the quota. The
American side will make its best efforts to allow
the full use of the Swiss quota.

The reference price level for the cheese imports shall
be the wholesale prices of like cheeses in selected
major American cities. No imports above such prices
will be subject to offsetting measures. PFrom our
meetings in Washington in March, 1979, we understand
that it is the intention of° the Swiss authorities not
to allow Swiss exports to undercut the above price
level by means of subsidies.

Sincerely yours,

et Bl

Amkassador
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LsoaLeaue Jth

AUX AGCORDS COMMEACIAUX amesans. 1 April 1979

Dear Nr. Ambassador,

I bave the booour to 4cknovledge receipt of your letter
of today, the content of which reads as follows:

"Referring to the dilateral negotiations betwveen Switzerland
and the United States within the Tokyo Round, I have the
bonour to confirm the folloving Understanding reached today
in connexion with the Arrangement on cheeses concluded
between the two couatries.

1. The allocation among cheese types within the tariff quota
gor Switserland of 6,500 NT shall de:

950.10 B hontmu'-c.no cheese 3,630 &
9%0.10 ¢ druyere process 1,850 T
950.10 D Other, NSP? 1,820 2

2. In principle, the quotas specified in paragraph 1 above
are provided for ixports from Switzerland. If, however,
an importer submits satisfactory proof tbat he {s unadble
to obtain his quota share from Switzerland and, through
coasultation, Switzerland is not adble to demonstrate that
such chesse is availadle, reallocation to another supplier
could occur. Such reallocation shall take place only after
sonsultations detween the Swiss and American authorities.

3. Both sides agreed that the allocation of the i=port licen-
ces between traditional and new izporters shrll not hamper

E.5. Mr. Alonszo L. McDonald
Ambassador and Head of Delegation
of United States to the XTN :
1-3, av. de la Paix

1202 GENEVA
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the full utilization of the quota. The American side will
make their best efforts to allow the full use of the Swiss
. quota.

4. The reference price level for the cheese imports shall be
the vholesale prices of like cheeses in selected major
Amsrican cities. No imports above such prices will be
subject to offsetting measures. From our meetings in
Washington in March, 1979, ve understand that it is the
inteantion of the Swiss authorities not to allow Swiss
exports to undercut the above price level by means of
subsidies.

I confira that it is the intention of the Swiss authorities
not to allow Swiss exports to undercut the above price
level by means of subsidies as mentioned in paragraph ¢

- of the above letter.

Please accept, dear Mr. Ambassador, the assurance of my highest

consideration.

Cuko \fu.//L

Arthur Dunkel

Ambassador
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ARRANGEMENT BETWEEN
THE UNITED STATES AND SWITZERLAND
CONCERNING CHEESES ¢

.t

1. The United States agrees to bind.in Schedule XX
of the General Agreement on Tariffs and Trade the quota
levels by type of cheese listed in Annex II. These quotas
‘will be established under the authority of SQction 22
of the lgricultu:al Adjustment Ace of 1933 ia coupliancc
with the GAT?T Walvtr of 1955.

2. The United States agrees that its import system
will be adjusted so that: |

— The cheeses wh1c§ are listed in Annex I
will not be subject to quotas; and

== The other cheeses will be freely imported
vithin the limits of fixed quotas.

3. The globalivﬁlunn of the quotas granted to
Switzerland for cheeses subject to the quota system will
amount to a minimum of 6,500 metric tons. The distribution
of the quotas between the different varieties is £hlt listed
in Annex II of the present arrangement. The U.S. agrees to
take all DECesSsAry measures to permit the maximum utiliéation
of the éuotas. It is, however, understood that in the eveant
Switzerland is unable to supply a given annual quota, the U.S.
will authorizo'a_tegporary country of origin adjustment for
the :pmaindnr of the quota year so that U.S. importers and
licensees may be able to use their import licenses elsewhere.
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4. Switzerland agrees not to grant restitutions or
other government payments in a manner $0 as to result in
price of cheese of Swiss origin below the pri-cu' of like
U.S. domestic cheese at the wholesale level. Any government
paynents applied in a manner hf:ono_istont wit.h this 'comlt-
nent: wpuld'bo subject to counteraction by the U.S.
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ANNEX I

In accordance with Arrangenent, the chc.sc; covered

TSUS No.

117.0020

117.0820
117.1000
117.3000

117.3500
117.4060
117.4500

117.5000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.7575

117.8575

(to be

established)

by the following tariff categories of the tariff schedules
of the United States shall not be subject to guota:

Description

Stilton cheese, in original loaves, product
of England

Stilton chcosq,'otbcx. product of England

Bryndza cheese

Gjetost cheese, made from goat's milk whey
or from whey obtained from a mixture of
goat's milk and not more than 20 percent of
cow's milk

Gjetost cheese, other

Goya cheese, in original loaves

Roquefort cheese, in original loaves,
product of Prance

Roquefort cheese, other, product of France
Gammelost and llokkelost cheeses

Cheeses made from sheep's milk, in original
loaves and suitable for grating

Pecorino cheese, made from sheep's milk,

.in original loaves, not suitable for grating

Other sheep's milk chease

Other goat's milk cheese valued not over
25 cents per pound

Other goat's milk cheese valued over 2S
cents per pound

Soft ripened cow's milk cheeses meeting the
following definition: "Soft ripened cheese

is cured or ripened by biological curing

agents such as molds, yeasts, and other
organisms which have formed a prominent crust

on the surface of the cheese. The curing or
ripening is conducted so that the cheese visibly
cures or ripens frcm the surface toward the
center. Fat content in the dry matter is not
less than fifty (S0) percent. Moisture-content,
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TSUS No. Description
calculated by weight of the non-fatty matter
is not less than sixty-five (65) percent.
“The term soft ripened cheaese does not
include cheeses with mold, blue or otherwise,
distributed throughout the interior of the
cheese."” ) )

The following non-comprehensive list is given for illustrative
purposes only. Administrative cooperation should.bc established
at the écchaical level concc:ninq.;ny difficulty related to
the classification ok these cheeses:

Bibress
Brie
Canembert
Canmbre
Carre de l'est .
Chaource
Coulcmiers
Epcisse
Linbou;g
Livarot
Marocilles
Munster - from France and Germany along both sides of the Rhine
Pout l'Eveque
Reblochon
st. Marcellin
Taleggio
(Examples offered for sale under commercial nanes)
Boursault
Caprice de Dieux
Ducs (Supreme des)

Explorateur



443

ANNEX II
CHEESE QUOTAS
SWITZERLAND
) Annual
TSUS : Import Quota
Appendix . Jan 1 - Dec .
Item No. Commodity : (MT)
950.10B Swiss or Emmenthaler cheese with
eye formation 3,630 MT
950.10C Other than Swiss or Emmenthaler
with eye formation (reported
statistically as Gruyere- :
process) 1,450

950.10D0 Cheeses and substitutes for cheese
provided for in items 117.7S5 and
117.8S, part 4C Schedule 1 of ths
Tariff Schedules of the United
States (except cheese not containing
cow's milk; cheese, except cottage
cheese, containing 0.5 percent or
less by veight of butterfat, and
articles within the scope of other
import quotas provided for in this
part) 1,420

47-866 0 - 79 - 29
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Comnitnent of Switzerland concerning access to its market for beef me

l. As & result of the Multilateral Trade Negotiation held in the
framework of GATT, Switzerland takes the commitment to open mi-
nizua izmport possibilities (licences) for the following global

quantities of beefmeat, fresh, frozen or chilled, item 0201.20/22
of the Swiss customs tariff : 2'000 t per year.

2. These import possibilities will apply to high quality beef meat
from carcasses with lean meat, red, firm and tinc'zrained in
texture, with some marbling and a firm, white fat cover.

3. The following cuts will qualify for this regime :

a) ribs

b) parts including strip loin, tender loin and rump
(either together or cut)

¢) tops including top-butter (topside), silverside, eye round,
knuckle

d) tongues

4. These import possibilities will be opened within the Swiss in-
port system. In very exceptional circumstances, under which it
would appear impossible to open the total amount, Switzerland
is prepared to hold consultations on request of interested coun-
tries.

S. From the above quantity a minimum import possibility of 700 ¢
will be opened for beef meat qualifying under either of the
following definitions :

i) Beef quarters, wholesale cuts, boneless prizal and subpriczal
cuts or portioned steaks from carcasses possessing the fol-
lowing characteristics :
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a) Minimum external white fat covering over the ribeye
© muscle at the 12th rib of .4 inch to .9 inch.

b) Carcass weight of 600 to 850 pounds.
¢) Minimum ribeye area at 1l2th ridb - 9 square inches.

d) Maximum Age -- 30 months. Carcass must have no visible
ossification of cartilage buttons over tips of spinous
processes associated with the 1st through 1ith thoracic
vertebrae.

e) Minimum intermuscular fat intermingled in lean in lon-
gissimus (ribeye) muscle at the 12th rib as shown by pho-
tographic standard (equivalent to modest or fat content
of lean of 6.0 minimum, wet tissue basis, for longissimus).
NOTE : This will not apply to other muscles of carcass.

£) Colour : Lean must be a bright, cherry red colour at
. time of cutting of carcass. '

g) Presh chilled carcasses or cuts must be at a temperature
(internal of ribeye muscle) of less than 4 degrees C when
packed for shipment.

ii) Carcasses or any cuts from cattle not over 30 months of
age which have been fed for 100 days or more on a nutri-
tionally balanced, high energy feed concentration ration
containing no less than 70 percent grain, and at least
20 pourds total feed per day.

6. The. above import possibilities will be administered according
to the demand of swiss importers.
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LE DELEGUE
AUX ACCORDS COMMERCIAUX o senne, 11%8 April 1979

Dear Mr. Ambassador,

Referring to the bilateral tariff negotiations between the
United States and Switzerland within the Tokya Round, I have
the honour to confirm that the swiss tariff on the items
listed below concerning motor vehicles and their parts will
be reduced to the following levels :

8406.20 100.~--
22 80.--
8702.10 63.-~ .
12 65.-- '
18 8l.--
16 96.-=
20 63.--
2l 65.--
22 81.--
r1} 96.--
26 34, --
28 96.--
8705.12 80.--

H.E. Mr. Alonzo L. McDonald
Ambassador and Head of Delegation
of the United States to the MIN

l] -3, av. de la Paix

1202 GENEVA
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8706020 80 « = ’
26 20 Nt
3“ . 800--

Por these items Switzerland intends to eliminate entirely
the customs tariffs and to replace them by a system of
non-discriminatory internal taxes. This modification can
be expected to enter into force within the time frame of
the implementation of the Tokyo Round.

Please accept, dear Mr. Ambassador, the assurance of my

highest consideration.
c:kArQL\A.L=4bg[/

. Arthur Dunkel

Ambassador



LEDELEGUSE
AUX ACCORDS COMMERCIAUX xaseane, 128 April 1979

Dear Mr. Ambassador,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter
of today the content of which reads as follows :

® The United States Delegation informs the Swiss Delegation
that, within the Multilateral Trade Negotiation, the United
States cannot make tariff negotiating offers oan certain
watch movements with a value under 15 dollars because of
the employment and economic development in the Virgin
Islands for which the watch industry performs an important
role”.

Please accept, dear Mr. Ambassador, the assurance of my

highest consideration.
Galb

Arthur Dunkel

Ambassador

H.E. Mr. Alonzo L. McDonald
Ambassador and Head of Delegation
of United States to the MTN

1-3, av. de la Paix

1202 GENEVA
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RESULTS OF BILATERAL NEGOTIATIONS BETWEZEN THE DELZGATIONS
OF NEW ZEALAND AND THE UNITED STATES TO THE MULTILATERAL
TRADE NEGOTIATIONS

The Delegation of New Zealand and the Delegation of
the United States agree that, subject to approval by their
relevant authorities, they have completed bilateral negotia-
tions in the context of the Multilatersl Trade Negotiations
on the basis of the offers contained in the attached Annexes.

Annex l:Tariff Offers

Annex 2:0ffer by New Zealand on Import Licens

Annex B:Ottzr by the United States on imports o
mea .

Annex 4:0ffer by the United States on imports of
dairy products.

The Delegations note that the offers, as contained
in the Annexes, are subject to technical rectifications,
including any modifications which may result from the
preparation of GATT Schedules.

The Delegations further note that the offers and
their acceptance are made without prejudice to their rights
;ﬁdobugations under the General Agreement on Tariffs and

e.

-~

. Wy P Yo
"d”" T
for the Delegation of for the Delegation of
New Zealand : . the United States

Geneva, 21 May 1979.
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ANNEX 1
TARIFF OFF=RS

A. OFFERS BY NEW ZEALAND

1. New Zealand's global tariff offer includes the offers set out
below on items where the United States made specific requests,
and where the United States was the principal MFN supplier in
the year ended June 1977.

designed for use in underground
mines

Iten Description Concession
— . Offered
ex 10.06.000 Rice; other kinds; broken Free
ex 29.04.019 Other acyclic alcohols etc; other; 5%
. other kinds .
ex 29.06.009 Other phenols and phenol-alcohols 5%
ex 29.14.000 Monocarboxylic acids etc; other kinds 5%
ex 29.16.039 Carboxylic acids etc; other kinds 5%
ex 29.21.000 Other esters of mineral acids ets 5%
29.25.000 Carboxyamide-function compounds etc 5%
29.31.000 Organo-sulphur compounds 5%
ex 29.35.009 Heterocyclic compounds etc; other 5%
30.05.001 Sterile surgical catgut etc 5%
33.04,029 Mixtures of two or mare odiferous 35%
substances etc; other kinds
34,02.000 Organic surface active agents etc 35%
ex 35.04.000 Peptones and other protein sub- 5%
stances and their derivatives
ex 37.05.000 Plates, imperforated film and per- 15%
forated film etc; other -
ex 38.11 Timber preserving preparations 20%
ex 38.11 Other insecticides and fungicides; 20%
. other kinds; other
ex 70.06.000 Plate glass 10%
ex 82.03.009 Pliers etc; other 5%
82,04,001 Hagmers, having only iron or steel 5%
striking face or faces
ex 82.04,079 Hand tools, other kinds 5%
ex 82.04,079 Vices, Joiners clamps; as determined 5%
ex 84.06.001 Aircraft engines; other 5%
ex 84,06.001 Parts of aircraft engines; other 5%
ex 84.06,051 Internal combustion piston engines; 5%
other kinds; other
ex 84.22.009 Loaders, shovel type, specially 35%
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Item , Description Concession
Offerecd
ex 84,22.009 Lg:.ing, handling etc machinery; 35%
other
ex 84.23.051 Scrapers; havingsa struck capacity 5%
exceeding 4.587m
ex 84,23.051 Scrapers; other 5%
ex 84,23.061 Rock baring machinery 5%
84,49.001 Chain saws. 5%
ex 84.59.059 Machines and mechanical appliances 35%
etc; other
85.11.009 Industrial and laboratory electric 35%
furnaces etc; other
ex 85.24.001 Carbon brushes 10%
ex 85.24.009 Arc lamp carbons etc; other ' 5%
ex 86.09.000 Parts of railway stock; other L0%
ex 88.03.000 Parts for goods falling in heading 5%
no. 88.01 or 88.02; other
90.17.019 Other electro-medical apparatus 5%
ex 90.17.029 Medical, dental etc instruments 10%
etc; other
98.03.001 Propelling and sliding pencils 15%

2. In addition to the above items, New Zealand's global tariff
offer contains offers on other tariff items, as set out below,
which were the subject of specific requests by the United Stau

Iten Description Concession
- : 0ffered
ex 10.06.000 Rice, in the husk or husked etc Free
ex 10.06.000 Rice; other kinds; other Free
ex 12,02.001 Soya bean flour and meal; as 65¢/100kg
approved
20.06.041 Nuts, roasted; other Free
ex 29.06.009 Cresols, xylenols 5%
ex 29.23.009 Single or complex oxygen-function 5%

amino compounds; other
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Iten Description _Concession
Offered
ex 35.04.000 Hide powder, whether or not chromed 5%
ex 37.01.009 Photographic plates and film etc; 5%
other kinds
37.08.009 Chemical products for use in 25%
photography; other
84.10.029 Pumps etc; other 30%
84.19.001 ¥Washing machines.for bottles and 5%
other containers
ex 88.02.002 Powered aircraft; Civil 5%
90.20.009 Apparatus based on the use of X-rays 5%
etc; other

3. In addition to the above items, New Zealand's global tariff offer
contains offers on a wide range of other tariffs for which the
Uniteggs?tu was the principal MFN supplier in the year ended
June 1976.

4, Supplementary Tariff Offers, made by New Zealand in response to
specific requests from the United States.

Iten Description Concession

ffered
g a ! Agricultural Products

)Bacon and ham, salted and smoked

02.06.009 )Other pigmeat, smoked 10%

05.04,001 Sausage casings, of hog guts Free

08.02.001 ° Oranges, fresh Free
)Lemons, fresh

08.02.005 Free

)Grapefruit , fresh
ex 08.04,.001 Grapes, fresh (1/7-31/12) Free
)Apples, fresh

)Pears, fresh Free

08.06.001*

*The New Zealand Apple and Pear Marketing Board will undertake to
import a minimum quantity of 3,000 MT on a global basis.
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ex

ex

Iten

11.01.001
11,.01.029
16.02.011
16.02.031
21.07.009
24.01.001
24.01.005
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Descripticn .Loncession
Offered

Cereal flours, with additives 25%

Cereal flours, other 20%

Turkey, prepared or preserved 25%

Other canned meat 10%

Textured vegetable protein 10%

Tobacco, unmanufactured, for cigars Free

Totacco, unmanufactured, for cigar- $70.00/100kg**
ettes

## Binding of "#7C.00/100kg minus 25% of the amount by which the CIF
value exceeds 3360/100kg, provided that the specific rate of duty
s0 determined shall not be less than $40.00/100kg".

gbz Industrial Products

37.02.009
38.14.005
38.14.0 3
38.19.079
70.17.000
84.08.009
84.34.009
84.64.001

84.64.009
87.06.052
90.25.009

900 28.009

Film in rolls, unexposed other 5%
Oxidatiocn inhibitors 15%
Anti-knock preps, other 15%
Other chemical products 10%
Laboratory etc; glassware Free
Parts of aircraft engines 5%

Machinsry for typesetting etc, other Free

Gaskets and similar joints of metal 5%
sheeting

Other gaskets 30%
Other parts of tractors = Free

Instruments for physical or chemical 5¥**+
analysis etc, other than as deter-
mined

Electrical measuring checking analys- S5¥**#
ing etc apparastus, other than as
determined

### These bindings are offered on the condition that New Zealand
retains the right to withdraw approvals and make determinations.



B. OFFERS BY THE UNITED STATES

1, Offers made by the United States in response to
from New Zealand.

Item

106.30
115.20

116.00
116.10
116.20

117.15

121.54

306.10
306.11

306.12

306.13
306.21

306.22

306.23
g
306.30
306.32
307.64

Description

Lamb meat

Milk or cream, over 5.5 but not
over 45X butterfat, within quota

Butter and cream over 45% butter-
fat, Nov.l-Mar.31, within quota

Butter and cream over 45% butter-
fat, Apr.1-Jul.l5, within quota

Butter and cream over 45¥% butter-
fat, Jul.16-Oct.31, within quota

Cheese, cheddar, not processed
otherwise than by division into
pieces

Sheep skins, vegetable tanned,
in the rough

Wool, Aleppo etc and other wool
not finer than 40s, on the skin

Wool, Aleppo etc and other wool
not finer than 40s, in the grease
or washed, not sorted

Wool, Aleppo etc and other wool
not finer than 4Os, in the grease
or washed, sorted

Wool, Aleppo etc and other wool
not finer than 40s, scoured

Vool, other, finer than 40s but
not finer than 44s, in the grease
or washed, not sorted

Wool, other, finer than 40s but
not finer than 44s, in the grease,
or wagshed, sorted

Vool, other, finer than 40s but

_not finer than 44s, scoured

Vool, other, finer than 44s, on
the skin

Wool, other, finer than 4is, in
the grease or washed, sorted

Wool or hair yarnm, other

specific reguesss

Concession
Offered

0.5¢/1b
12¢/gal

5.6¢/1b
5.6¢/1b
5.6¢/1b
12%

2.4%
2.2c/clean 1b

2.5¢/clean 1o

2.5¢/clean 1b

3c/clean 1b

3c/clean 1b

3¢/clean 1b

be/clean 1b
4.,5¢c/clean 1b
10.5¢/clean b

9%



Iten Description Concession
] —Offered
308.06 Other silk, nes, processed but 3%
not made into yarn
374.30 Hosiery, of wool, not embroidered 20%
ex 493.16 Casein mixtures, chief value 0.2¢/1b

casein, not including dried milk
and not for retail sale

660,75 Hydrojet engines for motor boats 2.5%
and parta .

2. The United States undertakes to make a maximum effort to maintain
the following tariff concessions on items of interest to New Zealan

Iten Description Concession
Offered

100.75 Horses, live, not for slaughter Free
valued over $150/head

106.10 Beef and veal, fresh/chilled/frozen 2c/1b

107.55 Beef and veal, prep. or pres., other,2c/1d
valued not over 30c/1lb

107.60.40 Beef and veal, prep. or pres., L%
other, valued over 30c/1b

107.75.20 Lamb or mutton, except offal, nes, Free

- prep. or pres., valued over 30c/1b
111.92 Fish, nes, smoked or kippered not Free

otherwise prep. or pres., and not
in airtight containers

146.90 Cherries, fresh, not in airtight Free
or watertight containers
ex 14L6.75 i Raspberries, prep. or pres. 7%
177.62 Wool grease, nes 1.3¢/1b
192.20 Cut flowers . 8%
252.79 - Other pepers, nspf, not impreg- Free

nated, coated etc, weighing over
9 but not over 181bs/ream

306.31 Wool, otber, finer than 44s, in 10c/clean 1b
the grease or washed, not sorted

306.33 Wool, other, finer than 4is, llc/clean 1b
scoured

360.65 Floor coverings over 50% wool 5%

pile or tuft insert, valued not
over 40c/sq.ft
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360.70
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Desgription Concession
'—M
Floor coverings over 50% wool 7%
i{le or tuft insert, valued over
/8q.1t

3. Duty Suspension on Wool.

Subject to the requirements of United States law, the

United States will seek to maintain the existing temporary
duty suspension on wool provided for in TSUS Items 306.00
through 306,24,

Y

C. IMPLEMENTATION CF TARIFF CONCESSIONS

1. New Zealand agrees to implement in full the concessions listed
in section A of this Annex, with effect from 1 January 1980,

2. The United States agrees to implement the concessions listed
in section B of this Annex as follows:

(a)

(v)

(e)

(a)

For wool items listed in section B.l. (TSUS 306.10; 306.11
306.12; 306.13; 306.21; 306.22; 306.23; 306.30; 306.32), t
tariff duties will be reduced to the concession rate shown
in three equal annual stages beginning on 1 January 1980,

For certain items listed in section B.l., namsly TSUS 106.
115.20; 116.00; 116.10; 116.20; 117.15; 308.06; ex 493.16;
and 660.75, the concession rate shown will be implemented
in full on 1 January 1980.

For other items listed in section B.l., and items listed
in _section B.2., the United States undertakes to implement
the tariff concessions as rapidly as possible in accordanc
with the Trade Act of 1974.

For woollen yarn (TSUS 307.64), the United States undertak
to hold bilateral discussions on questions relating to ths
classification of imports of carpet yarn, with a view to
implementing the concession offered as soon as possible.
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ANNEX 2
NEWw ZEALAND IMPORT LICENSING OFFER MADE IN RESPONSE TO SPECIFIC
UNTTED STATES REQUESTS

A. New Zealand agrees to exempt the following items from import

licensing:
Iten Descriotion
16.02.011 Prepared or meserved turkey
41.02.009 Dressed leather, equine
84.11.001 . Vacuum pumps for milking machines
ex 84,34.009 Machinery, for type setting
ex 84.35.000 Printing machinery
ex 84,47.001 Other wood-working machinery
ex 84.48 Parts of machinery in 84,47
ex 85.07 Shavers and hair clippers
ex 88,02.000 Civil aircraft
ex 88.03,.000 Parts of aircraft
ex 92.12,011 Blank recording tapes

B. New Zealand agrees to provide additional licensing allocation for
items falling within the Basic and C categories, as follows:

1. In the case of certain foodstuffs in retail packs, new, basic
licences would be issued to the extent of 10 percent of bulk
imports in 1977/78:

ex 08.05.000 Almonds, in retail packs
ex 10.06.000 Rice, in retail packs

2. For certain items, additional licensing provision would be made by-
(a) in the case of Basic items, by increasing the allocation above

that provided for in the Import Licensing Schedule and/or
providing for some new entrants, or
(b) in the case of "C" items, by

(1) increasing the initial allocation provided for in the
. Import Licensing Schedule, or

(11) creating an initial basic allocation.

Iten Description
03.01.029 Fish fillets

03.03.011 Crustaceans and molluscs, raw, in retail packs
03.03.021 Crustaceans and molluscs, raw, other packs

ex 11.01.001 Specialty flours
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-

Itea Degeriytion
ex 12.02.001 Sty'a Dean mesl and flour
16.02,021 Cypued peat, preparations
16.02.031 Ciypued peat, other
16.02.039 Pre sef'ved mest, other than canned
20.06.041 Nt 8, Moasted
41.02,002 Chsst op roygh-tsnned bovine leather
83.02.009 Bige Metal fittipgs and mountings
ex 84,47,.001 Otper wood-~vyorking machinery
ex 84,49,009 Pugunttic Or hon-tlectric hand-tools
85.12,001)
85.12.609) Elgctfical heating apparatus
97.0a Coi n-Operated amusement machines

3. For certain iteys, & nev separste basic licence would be created,
with further provisions being made to meet reasonable demand:

ex 21.07.009  Textured vegetable protein

ex 71.16.001)
ex 71.16.009) Iuitation jewellery

L. For certain itexs, the exysting "C* allocations would be replaced
with a substantigl Pagic provision subject to sutomatic licensing
issue:

ex 84.17.001  Water neaters, non-electric, domestic
84.17.005  Pagteurisers
84.18.031)
' 84.18.039) F{ltering and purifying machinery
T 84,18.011  Hydro~extractors
ex 84.21 Spraying and dusting machinery
84.22.005  Lirts, for buildings

5. For certain iteas, Where s duty concession in the New Zealand
customs tariff (s sPplied, a system of replacepent licensing
would be introdyced with the effect that licence issue would be
automatic to ofiset licence ugage or sales performance and to
ensure reasonable stocks:

84.61.021)
84.61.029) Taps, cocks, valves etc

85.15.021 Chas;%s and radio frequency units for radio
and TV,

’

47-366 0 - 79 - 30
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New Zealand agrees to implement the offers liated in A and B
above with effect from 1l January 1980.

New Zealand undertakes that licensing allocations for the

items concerned would not be diminished in subsequent years,

nor would exempted items be subject to recontrol, unless
emergency action is required to safeguard industry or if,

as a result of further deterioration in New Zealand's bdbalance

of payments situation, such action was considered necessary

by the New Zealand Government. In such an event, the United
States would be informed and invited to consult on the situation,
with a view to achieving a mutually satisfagtory solution.

-
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ANNEX 3
OFFER BY THE UNITED STATES ON IMPORTS OF MEAT

The United States agrees to incorporate in Schedule XX a
minimum global access commitment for imports of fresh, chilled
or frozen beef, veal, mutton (excluding lamb meat) and goat
meat (TSUS 106.10 and 106.20) at 1.2 billion pounds annually.

When the base quota calculated in accordance with the U.S.
Meat Import Law (PL 88-482) is at or above this level and
voluntary restraint agreements are in effect, a minimua
global access level 1.3 billion pounds would be provided.

If, in any year, the United States maintains limitations on
imports, the United States agrees that country allocations within
any ninimum global access commitment or level shall be allocated
among supplying countries on the basis of shares of the meat
articles described in paragraph 1, taking into account the positio
of traditional suppliers durinz a representative period. Any
allocation to new entrants shall e sutiect to consultation.

When imports through the operation of the U.S. Meat Import Law
(PL 88-482) or any subseguent legislation have been allocated
up to the levels provided for in this agreement, any shortfalls
in country allocations will be reapportioned promptly among
those suppliers able to furnish additional quantities to mein-
tain importations at the minimum levels set forth.

The United States notes New Zealand's deep concern at the
possibility of counter-cyclical formula based legislation and
the possibility that, if such legislation resulted in a level
of global imports below 1.3 billion pounds, this could be detri-
mental to New Zealand interests.
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ANNEX 4

OFFER BY THE UNITED STATES ON IMPORTS OF DAIRY FRODUCTS

1. The United States will provide, annually, a nominal quota
quantity of chocolate crumb imports from New Zealand, thereby
pernitting New Zealand to participate in prospective shortfalls
in utilisation of quotas from other countries of origin as
specified in Part 3 of the Appendix to the Tariff Schedules
of the United States under items number 950.15 and 950.16.

2. The United States will provide and bind in Schedule XX a
minimum annual quota quantity of 17,422 metric tons of cheese
imported from New Zealand to be allocated among the following

articles:
TSUS Appendix

item number

35C.034

950.08B

950.10D

950.1CE

Quota quantity
Articles Jan 1 - Dec 31

Metric tons

Cheddar cheese and cheese 3,100

and substitutes for cheese

containing or processed

from cheddar

Amsrican-type cheese, inc- 2,000

luding Colby, washed curd,

and granular cheese (but not

including cheddar) and cheese

and substitutes for cheese

containing, or processed

from, such American-type

cheese

Cheese and substitutes for 11,322

cheese provided for in items
117.75 and 117.85, part 4C,
schedule 1 (except cheese not
containing cow's milk; cheeses,
except cottage cheese, con-
taining 0.5 percent or less by
weight of butterfat, and art-
icles within the scope of other
import quotas provided for in
this part)

Cheese, and substitutes for 1,000
cheese, containing 0.5 percent

or less by weight of butterfat,

as provided for in items 117.75

and 117.85 of subpart C, part

4, schedule 1, (except articles
within the scope of other import
quotas provided for in this part)

3. Tre United States will izplement the quotas, in full, beginning
January 1, 1980,
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TEZ CNITED STATES AND AUSTRIA
CONCIRNING AGRICULTURAL PRCDCCTS

~e .
0. ’

I. CEEES:sS . -

. - -

1. The Unitsd Statss agees t3 bind ia Schedule XX
of the General AgTeemens ca Tasiffs axd Trade the guota
levels by tyre of cheese listed ia Aznzex IZ. These Guotas
will be established nzdc the authority of Soction 22
of the Agricultural Adjustment Act of 1933 in cempliaacs
with the GATT Waiver of 1955, o

2. The United States agrees that its Lm;crt.sy:tu
wvill e adjusted so that:

— The cheeses which are listed in Annex I will
not be subject to guotas; and
- The other cheeses will be f£Ieely inmported
withis the linits of fixed gquotas.

3. T:e globkal vol;.nn of the guotas granted to Austsia
for cheeses subject to the quota systea will arcunt to' a
minixen of 7,850 metric tcons. The distidution of the guotas
between the different varisties is that listed i.n.mdx pad
of the present arrangemeat. The U.S. agTees to take all
2ecCessSaTy IeasuTes to perxit the Zaxizum utilizaticn of the
quotas. It is, bowever, understccd that in the event
Anst=ia is unable t2 stpply a givez ammual quota, the U.S.
will autkorize a tsmporary countzy of origis adjustmeat for
the remaindes of the GQuota year so that U.S. i=gorters axd

licensees may e able 49 use their izport licenses elsewhera.
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4. Austsia agTees ot £ gTaas restisuticas oF other
goverzmest Faymenis' in a manzer 50 as resuls iz price of
cheese Of Austsian -.c:i;.a Belsw the prices of lika U.S.
dcmastic cheese &t the wholesals level. Any goverm=exnt
payments azplied iz a zanper inconsistent with this
coomit=eat wculd be subject £3 countszaction by ‘tue U.S.
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Ia accardancs with AsTangecant, the cheeses ccovarad

by the follcwing tavilf categories of the tarilf schedules

TSUS No.

117.0020

117.0520
117.1000
117.3000

117.3500
117.4060
117.4500

117.5000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.757s8

117.8573

(o ke

establisked)

of the United States’'shall ot be subject %3 quetar

Descziotlica

Stiltcn cheese, ia original loaves, prcduct
of Ingland

Stilton cheese, -other, preduct of iaqland
2ryndza cheess
Gjetost cheese, Dade f:ua go&t'a milk whey

" ez frocm whey cbtained from a =ixture of

goat': milk and pot more than 20 9¢:canc of
cow's milk

Gjetost cheese, other
Goya cheese, i{in crigizal lcaves
Roquefort cheese, in origizal lcaves,

' peeduct of France

Roguefcst cﬁccsc, other, preduct of Praxce
Gamnelost and lickkelcst cheeses

Cheeses :ad..zzan shaep's nilk, in ozigizal
loaves and suitable oz grating

Pecorizo chesse, made f£=cm sheep's allk,
in origizal lcaves, nct sulitable for g>atiag

Qthes sheepys nilk cheese

Othes goat's ailk cheess valued 2ot Cver
25 cants pex poux=d

Othn. goat's allk cheese valued ovez 2§
canss per pound

Sozs Tigened cov's ailk cheeses Zestizg tle
2ollowing definisicn: "Sof: Tijened cleese

is cured cr zipened by “‘*;cg-ca- cusing

agents such as =clids, veasts, azd cther
czsanisms whica have for=ed a pItninent cIuss
cn the suzfaces of the cheese. Thc cusizg e
Tigening is coaducted SO S2atT tie sheese VISIIL;
cizesS Or rizens fzom <he susizacs sswasd te
centar. Tas csrntens in the dsy daster is zcT
less thaa Sifsiy (50) peszext. HMoistuTe~conteny
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calculatad by weight of the ncn-fastty natser
is ot less than sixty-five (63) jezceac.

*The tara scft Tijened cheese dces act
include cheeses wita zold, blte or octheswise,
distsitucad thrsughsut the iaterior of the
cheese.” -

The follcwing non-conprehensive liss L:.givnn for iligstzas:
purposes cnly. Administzative ccopesatica should be established
at the technical lavel concaraing any difficulty zelated %o .
the classificaticn of these c.h.c?isz

.lih:cs;. : Lo .
kxie |
Cazembert

- Cambre
Cazre de l'est
Chacuzce
Coularmiers
Ppoisse
Lizbouszg
Livarot
Marcilles *
Munstar - Zsom Prance and Gesz=any along both sides 0f the Min
Pout 1l'Eveque .
dablockea
St. Mazcellin

- Taleggio

(Examplas oflsred for sals under commezcial naces)

Bcussaunlt
Caprice de Disux
Ducs (Stcpzeza das)

Eplozazens
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Appendix

Item No.

$50.1038

950.10C

950.100

ANNEX IX
CEITST QreTmas o
AGSTRIA _ =
Annual
.. Izpert Quota
: + Jan 1l - Dec .
Commodity . ' ' (MT)
Swiss cr Immentzaler cheese with
qye forzation : 6,280
Cther than Swiss or Emmenthaler
with eye formaticn (reported
statistically as Gruyese-grocass) 920

Cheeses and substitgtas for cheese
provided for in itams 117.7S and
117.885, past 4C Schedule 1 of the
Taziff Schedules of the Unitsd

Statas (excapt cheese not contalning
cow's nilk; cheess, except cottage
cheess, contalaing 0.5 pec-ceat or lass
by weight of butterfat, azd azticles
wvithia the scope of otier impers

- quotas provided for in this pact) 650



Geneva, Switzerland

April’ 12, 1999

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
. 7 N

It is agreed by the delegations of Aust:;i
and th; United States of America that the Article XXVIII
negotiations :cga:ding the conversion of certain spécific
and compound rates of duty in Schedule XX t6 ad valorem
duties have been conciuded and that the results '
will be submitted to the CONTRACTING PARTIES in accordance
with the usual GATT procedures subject to comp;etion of

their respective aomestic requirements.

The'Del ation of . The Delégation of\Austria
United States of America

L Dns. o it
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when its own exports of beef or live animals are_sub-
stantially reduced or made impossible by measures of
other countries, defer the annual opening of the high
quality beef quota or parts of it or to suspend it
totally.

In such circumstances Austria shall notify the
USA accordingly and shall engage in bilateral consul-
tations prior and with respect to the proposed actions.
Both parties shall endeavour to reach an agreement within
30 days from the date the request for consultations has
been received.

In critical circumstances where such a delaf would
cause irreversible damages Austria may provisionally ap-
ply the above mentioned actions even prior to consulta-
tions.

The annexes hereto constitute an integral part of this
Arrangement. )
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r .
Yariff s i Basc Conceszion
Itca Description of Products Rate of T Rate of
Hualier . T Dty — Duty

in % ad val. or iz
* 8¢hilling per 109 xg

. 02.02 | Dead poultry (that is to say,
. touls, ducks, feese. turko{s
inea fowls) and edid
otrt thereof (except liver),
tresh, chilled or frozen:

ex C - Turkeys, frozea - (¢) 1507- °)

*) Remark: This concession applies
to unsubsidized imports which
- respect the threshold price.

08.05 | Huts other than those falling
within heading No. 08.01, fresh
C e or dried, shelled or not:

A - Alomonds:
. 1 - Unshelled 56,= (cy 25,-
2 - Shelled:
! a - Bitter alaords Free Free
b - Other 105,~ (c) 50,-

A\
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meat or meat offal:
B - Of poultry:

Tex 2 - Of turkeys, in air-
tight containers of
sheet or plate iron
or steel, containizg
each 5 kg or less

¢

Tariff Lo Base Conceszsion
Iten Description of Products Rate of | Rate of
Humber . : Mty Duty
) in % ad val. or ir
* Schilling per 100 kg
08.12 | 7ruit, dried, other than thst
falling within heading
No. 08.01, 08.02, 08.03, 08.04
or 08.05: -
A - Plums:
1 - Unpacked or in geparate
packings of 10 kg or
' wore:
8 - In separate packings
of 80 kg or more 56,- (c) &0,-
b - In separate packings )
of less than 80 kg .
and down to 10 kg 84,- (c) &0,-
¢ - Unpacked unbourd (c) 40,-
2 - In other packings 84,- (cy 40,-
16.02 | Other prepared or preserved

30 % (¢) 20%
but not les~] duf not less
than S 40Q-] than S 250~
per 100 kg | per 100 kg

/ZU )




P‘

Pariff
Itca
Humber

Descripfion of Products

Base Concession
Rate of |~ Rate of
Mty -} huty

20.06

20.07

Fruit otherwise prepared or
preserved, whether or znot
contairing added sugar or
spirit:

B - Qther:

ex 3 - Peaches,preserved ia
airtight containers of
sheet or plate irom or
steel, with s total
content of sugar of

25 % or less by weight,
expressed as invert
sugar

Mixtures of fruit,
preserved in airtight
contaipers, containirg
not less than four

. separate descriptions
of fruit, except apples,
in which tke percentage
of pears does not exceed
35 % by weignt

Pruit Jjuices (izcluding grape
Tust) and vegetable juices,
whetkter or not coptaining added
sugar, but urferzexted ard zct
contaipizg spirit:

A - Concentrated juices:

53 - Froam fruits of heading
No. 08.01 and sub-
headirg Nos. 08.C2 D
and E:

ex b - Grapefruit juice,
frozen

in % ad val. or in
* Schilling per 100 kg

2% Jc) 9% -

() 7%
and S 17
per 1C0

12 %
and S 300,-
per 100 kg

\n

' -

&

270,- |(c) 170,-

8
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Definition of Hich Qualitv Beef

1. Tenderloins (in separate packings weighing each 1,50 kg

or more, without fat and sidemuscles) or portioned steaks from

carcasses possessing the following characteristics:

A) Minimum external white fat covering over the ribeye muscle
at the 12th rib of .4 inch to .9 inch.

B) Carcass weight of 6§00 to 850 pounds.

C) Minimum ribeye area at 12th rib -~ 9 square inches.

D) Maximum Age -- 30 months. Carcass must have no visible os-
sification of cartilage buttons over tips of spinoﬁs pro-
cesses associated with the 1st through 11th thoracic verte-
brae.

E) Minimum intermuscular fat intermingled in lean in longismus
" (ribeye) muscle at the 12th rib (equivalent to modest or fat
.content of lean of 6.0 minimum, wet tissue basis, for longis-
mus) . NOTE: This will not apply to other muscles of carcass.

F) Color: Lean must be a bright, cherry red color at time of
‘cutting of carcass.

G) Fresh chilled carcasses or cuts must be at a temperature
(internal of ribeye muscle) of less than 4 degrees C when
packed fqr shipment.

or

2. Carcasses Or any cuts from cattle not over 30 months of -
age which have heen fed for 100 days or more on a autritionally
balanced, high energy feed concentrate ration containing no
less than 70% grain, and at an average feeding rate of at least
20 pounds total feed per day.

47-866 0 - 79 - 31
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Explanatorv Note

A) Carcasses or cuts of beef graded or certified as
"Prime” or "Choice” by U.S. standards, shall be regarded
as meeting the requirements of definition 1 or 2 without

further certification. Bilateral consultations tetween
ccmpetent authorities of respective governments shall be
held in the event the U.S. standards change.

B) 1In the case of definition 2, the governments of
exporting countries will certify to the governments of
importing countries the fact that cattle are not over 30
months of age, have been fed for 100 days or more with a
nutritionally balanced, high energy feed concentrate ra-
tion containing no less than 70% grain, and at an average
feeding rate of at least 20 pounds total feed per day.
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- The United States agrees to grant Austria
Initial Negotiating Rights for the follcwing TSUS items:

4
. - —

———

309.43
545.57
607.65
649.67
651.11
690.20
722.42
722.44
734.96
734.97
737.07
756.04
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ARRANGEMENT 3ETWEEN
THE UNITED STATES AND AUSTRIA
CONCERNING AGRICULTURAL 2RODUCTS

I. CHEESES

1. The United States agrees to bind in Schedule XX
of the General Agreement on Tariffs and Trade the quota
levels by type of cheese listed in Annex II. These quotas
will be established under the authority of Sectibn 22
of the Agricultural Adjustment Act of 1933 in compliance
with the GATT Waiver of 19SS5.

2. The United States agrees that its import system
will be adjusted so that:

-~ The cheeses which are listed in Annex I will
not be subject to quotas; and
=~ The other cheeses will be freely imported
within the limits of fixed quotas,

3. The global volume of the quotas granted to Austria
for cheeses subject to the quota system will amount to a
minimum of 7,850 metric tons. The distribution of the gquotas
betwWween the different varieties is that listed in Annex II
of the present arrangement. The U.S. agrees to take all
necessary measures to permit the maximum utilization of the
quotas. It is, however, understood that in the event
Austria is unable to supply a given annual quota, the U.S.
will authorize a temporary country of origin adjustment for
the remainder of the quota year so that U.S. importers and

licensees may be able to use their import licenses elsewhere.
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4. Austria agrees not to grant restituticns or other
government payments in a manner so as to result in price of
cheese of Austrian origin below the prices of like Ut%.
domestic cheese at the wholesale level. Any government
payments applied in a manner inconsistent with this

commitment would be subject to counteraction by'the u.s.
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ANNEX I

In accordance with Arrangercent, the cheeses covered

by the following tariff categories of the tariff schedules

of the United States shall not be subject to guota:

exX

TSUS No.

117.0020

117.0520
117.1000
117.3000

117.3500
117.4060
117.4500

117.5000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.7575

117.8575

(to be
established)

Descriotion

Stilton chaese, in original loaves, product
of England

Stilton cheese, other, product of England
Bryndza cheese

Gjetost cheese, made from goat's milk whey
or from whey cbtaired from a mixture of
goat's milk and not more than 20 percent of
cow's milk

Gjetost cheese, other
Goya cheese, in original loaves

Roquefort cheese, in original loaves,
product of France

Roquefort cheese, cther, prcduct cf France

v ‘

Gammelost and lokkelost cheeses

Cheeses made from sheep's milk, in original
loaves and suitable fcr grating

Pecorino cheese, made from sheep's milk,
in original loaves, not suitable for grating

Other sheep's milk cheese

Other goat's nilk cheese valued not over
25 cents per pcund

Other goat's milk cheese valted over 25
cents per pound

Soft ripened cow's milk cheeses meeting the
following definition: "Soft ripened cheese

is cured or ripened by biological curing

agents such as molds, yeasts, and other
organisms which have formed a prominent crust

on the surface of the cheese. The curing or
tipening is conducted so that the cheese visibly
cures Qr ripens from the surface tcward the
center. Fat content in the dry matter is not
less than fifty (50) perceat. Moisture-conteniy,-
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Descristion

calculated by weight of the ncn-fat:ty matter
is not less than sixty-five (5§3) percent.

"The tera soft rirered cheese 3ces-nct
include cheeses with zcld, blue cr ctherwise,
distrituted throughcut the intericr of the
cheese.”

The following non-comprerensive list is given for illustrative

purposes only. Administrative cooperation siculd be established

at the technical level concerning any difficulty related to

the classification of these cheeses:

Bibress

Brie

Canenkert
Canbre

Carze de l'ast
Chaource
Coulommiers
Epoisse
Liambourg
Livarot
Maroilles
Munster - f£roz
Pout 1l'Evegue
Reblochen

St. Marcellin

Taleggio

France and Germany alcng both sides of the Rhine

(Examples offered for sale under commercial names)

Boursault

Caprice de Dieux

Ducs (Supreme des)

Explorateur



TSUS
Aprendix

Item No.

950.108

950.10C

950.10D

4582

AANEX IX

CHZEST JUCTAS

AUSTRIA

Cemmcdizy .

Swiss or Emmenthaler cheese with
eye formation

Other than Swiss or Emmenthaler
with eye formation (reported
statistically as Gruyere-process)

Cheeses and substitutes for cheese
provided for in items 117.75 and
117.85, part 4C Schedule.l of the
Tariff Schedules of the United

States (except cheese not containing
cow's milk; cheese, except ccttage
cheese, containing 0.5 percent or less
by weight of butterfat, and articles
within the scope of other import
quotas provided for in this part)

Annual
Import Quota
Jan 1 - Cec 31

(MT)

6,280

820

650



Lcnricencial 11 Apridi 1949
11.30 h

AGREED —
RECCRD CF DISCUSSICNS -

Today, in a bilateral meeting between the US-MTN-Dele-
gation and the Delegation of Austria, Mr. Willenpart con-
firmed that the following concessions will be included in

the final Tariff Offer of Austria as soon as the Memorandum of
Understanding on the Austrian Motor Vehicle Tax is accepted by
the United States:

Base Rate
TNr. Cescripticn of Dutv Offer
29.03 A Ortho-toluene sulphochloricde 8 8 .
+ S 7.800,- 6 %
29.25 D Para-ethoxyphenylurea (for
example, dulcin) 10 %
+ S 7.800,~ 68
29.26 A Ortho-benzoicsulpaimide, its
salts and derivatives (for-
example, saccharin) 10 §
+ S 7.800,- 63
29.36 B Orthotoluenesulphonamide,
‘ orthosulphonamidcbanzoic
acid and their substitution
products 0%
+ S 7.800,- 6 3
84.61 Taps, coocks, valves and si-
milar appliances
C Steel plates valves 11 8 9 %

D Other 15 % 11 %

He furthermore pointed cut that no adjustment of the
Austrian Tariff Offer is mace consequently to the adjustxents
made so far by the United States to their Tariff Cffer as a
result of negotiations carried out with other participants in the
Multilateral Trade Negotiatiors. Austria reserves its right to
proceed to such adjustments should the United States not accept
the Memorandum xzentioned above.
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These additional concessions are prcposed in:order to
compensate the United States for having rencunced to their
right to modify or withdraw concessions of benefit to

Austria as specified in the exchange of letters dated
16 June 1967 and 4 July 1967, respectively.
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Consequently to the decision by the Austrian G&be:nment
‘that it can no longer maintain the declaration on the rela-
tionship among tax rates contained in the letters exchanged
between the United States and Austria on 16 June 1967 and
4 July 1967, respectively, negotiations have been carried ocut
within the framework of the Tokyo Round of Multilateral Trade
Negotiations.

In these negotiations which were carried out in ;cco:d-
ance with the principles of GATT Article XXVIII the Govern-
ment of Austria has offered to the United States Government
compensatory tariff concessions which were included in the
final Tariff Offer List of Austria and accepted by the Govern-
ment of the United States as satisfactory compensations.

Upon entry into force of the proposed tariff reductions
the United States will renounce to the right to modify or
withdraw concessions of benefit to Austria specified in the
exchange of letters mentioned above.

It was, therefore, agreed by the US-Delegation to the
Multilateral Trade Negotiations and the Austrian Delegation
that the exchange of letters dated 16 June/4 July 1967 shall
be considered as being null and void.
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PERMANENT MIDIUN Ur FINLANUV

No.

i.E. Mr.

IN GENEVA

Geneva, April 12 1979

Sir,

I have the honour to confirm that the Government of Finland
intends to disinvoke its recourse to the provisions of
Article XII of the General Agreement on Tariffs and Trade
as justification for the application of the remaining import
restrictions in Finland. 1In this connectioa Pinland will
consider the liberalization of certain items included in
the present list of products under licensing. In that
process Finland will pay paftfcular attention to the
priorities expressed by the United States Delegation to

the Multilateral Trade Negotistions in the context of the
bilateral regotiations held between Finland and the United
States.

Sincerely Yours

%"’17’7‘—.——6&.—1
Paavo Xaarlehto
Ambassador

Alonzo McDonald

Ambassador, Head of Delegation

United States Delegaticn to the MIN



Geneva, Switzerland

April’ 12, 1973

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

It is agreed by the delegations of Finland
and thé United States of America that the Article XXVIII
negotiations regarding the conversion of certain specific
and compound rates of duty in Schedule XX to ad valoren
duties have been concluded and that the results
will be submitted to the CONTRACTING PARTIES in accordance
with the usual GATT procedures subject to completion of

their respective domestic requirements.

(;%iéLzb\v¥TZ£? \74i Q;Qﬁbv¢gjl‘w s ;;—)‘*-4*~77

The Delegation of the The Delegation of Finland
United States of America )
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ARRANGEMENT BETWEZN
THE UNITED STATES AND FINLAND
CONCERNING CHEESES

l. The United States agrees to bind in Schedule XX
of the General Agreement on Tariffs and Trade the quota
levels by type of cheese listed in Annex II. These guotas
will be established under the authority of Section 22
of the Acricultural Adjustment Act of 1933 in compliance
with the GATT Waiver of 1955.

2. The United States agrees that its import system
will be adjusted so that:

-- The cheeses which are listed in Annex I will
not be subject to guotas; and
-- The other cheeses will be freely importea
within the limits of fixed quotas.

3. The global volume of the quotas granted to Finland
for cheeses subject to the quota system will amount to a
minimum of 10,500 metric tons. The distribution of the quotas
between the different varieties is that listed in Annex IIX
of the present arrangement. The U.S. agrees to take all
necessary measures to permit the maximum utilization of the
quotas. It is, however, understood that in the event
Finland is unable to supply a given annual quota, the U.S.
will authorize a temporary country of origin adjustment for
the remainder of the quota year so that U.S. importers and

licensees may be able to use their import licenses elsewhere.
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4. Finland agrees not to grant restitutions or other
governnment payments in a manner so as to resglt in price of
cheese of Finnish origin below the prices of like U.S.
domestic cheese at the wholesale level. Any government
payments applied in a manner inconsistent with this commitment

would be subject to counteraction by the U.S.
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ANREX I

In accordance with Arrangement, the chieeses covered

by the following tariff categories of tiie tariff schedules

of the United States shall not be subject to quota:

TSUS No.
117.0020

117.0520
117.1000
117.3000

117.3500
ex 117.4060
117.4500

117.5000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.7575

117.8575

(to be
established)

47-866 0 - 79 - 32

Description

Stilton cheese, in original loaves, product
of England

Stilton cheese, other, product of England
Bryndza cheese

Gjetost cheese, made from goat's milk whey
or from whey obtained from a mixture of
goat's milk and not more than 20 percent of
cow's milk

Gjetost cheese, other
Goya cheese, in original loaves

Roguefort cheese, in origiral loaves,
product of France

Roquefort cheese, other, procduct of France
Gamnelost and llokkelost cheeses

Cheeses maede from sheep's milk, in original
loaves and suitable for grating

Pecorino cheese, made from sheep's milk,
in original loaves, not suitable for grating

Other sheeps milk cheese

Other goat's milk cheese valued not over
25 cents per pound

Other goat's milk cheese valued over 25
cents per pound *

Soft ripened cow's milk cheeses meeting the
following definition: "Soft ripened cheese

is cured or ripened by biological curing

agents such as molds, yeasts, and other
organisms which have formed a prominent crust

on the surface of the cheese. The curing or
ripening is conducted so that the cheese visibly
cures or ripens from the surface toward the
center. Fat content in the dry matter is not
less than fifty (50) percent. Moisture-cont@mt-.
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TSUS No. Description
calculated by weight of the non-fatty matter
is not less than sixty-five (65) percent.

*“The term soft ripened cheese does not
include cheeses with mold, blue or otherwise,
distributed throughout the interior of the
cheese."

The following non-comprehensive list is given for illustrative
purposes only. Adnministrative cooperation should be established
at the technical level concerning any difficulty related to
the classification of these cheeses:

Bibress
Brie
Camembert
Cambre
Carre de l'est
Chaource
Coulomniers
Epoisse
Limbourg
Livarot
Maroilles
Munster - from France and Germany along bcth sides of the Rhine
Pout 1'Eveque
Reblochon
St; Marcellin
Taleggio
(Examples offered for sale under commercial names)
Boursault
Caprice de Dieux

Ducs (Supreme des)

Explorateur
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ANNEX II &
CHEESE QUOTAS
FINLAND
. Annual
TSUS Import Quota
Appendix Jan 1 - Dec 31
Item No. Commodity (MT)
950.10B Swiss or Emmenthaler cheese with
eye formation 8,000 MT
950.10C Other than Swiss or Emmenthaler
with eye formation (reported
statistically as Gruyere-process) 1,000
950.10D Cheeses and substitutes for cheese

provided for in items 117.75 and 117.8S5,

part 4C Schedule 1 of the Tariff

Schedules of the United States

(except cheese not containing cow's

milk; cheese, except cottage cheese,

containing 0.5 percent or less by

weight of butterfat, and articles

within the scope of other import

quotas provided for in this part) 1,500



PERMANENT MISSION OF FINLAND
IN GENEVA

No. Geneva, 12 April 1979

Sir,

I have the honour to confirm the following understandings
reached between the delegations of Pinland and the United
States in the course of the Multilateral Trade Negotiations:

1. The State Alconol Monopoly of Finland (ALKO) has confirmed
that it will continue to stock U.S. brands of bourbon whisky

and wine.

2. If th2 United State§ eliminates tre current wine-gallon/
proof-gallcen taxation system, ALKO w#ill proceed promptly to
list two additional whiskies and one additional wine of U.S.
origin, bottled in the United States. Finland will also,

on the sane condition, reduce the customs cuty of a new ex-
out item "bourbon and socur mash whiskies and blends thereof"
from the presant rate of 4.17 Fmk/liter to 1.50 Fmk/liter.

3. The government of Finland states that preparsd fruit
products in CCCM chapters 20.06 and 2G.07, containing 25 per
cent or less by weight of sugar are exempt from any excise

E. lMr. Alonzo McDonald
assador, Head of Delegation
:ited States Delegaticn to the MTN
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tax applied by Pinland to gruit products containing added
sugar. It is not the intention of the government of Finland
to introduce excise taxes on the above products. Should
Finland remove or alter this exemption, it will enter into
negotiations with the United States to determine appropriate
offsetting measures relating to the above products.

Sincerely Yours,

Charr P,

Paavo Kaarlehto -
Ambassador



PERMANENT MISSION OF FINLAND
IN GENEVA

No. Geneva, 12 April 1979

Sir,

It is the understanding of the Finnish delegation that
the distribution of the total quota of 10 500 tons
annually will be further elaborated between the Finnish
and U.S. governments, especially as the composition

of item No. 950.10D is concerned. The Finnish delegation
would like to draw the attention to the desirability

of transferring parts of the quota allocated to item
950.10.D to item 950.10.B, if this should prove to be
necessary in order to fully utilize the total guota of

10 500 tons agreed uncder this arrangement.

Yours sincerely,

U, Aees,

Paavo Kaarlehto
Ambassador

H.E. Mr. Alonzo McDonald
Ambassador, Head of Delegation
United States Delegation to the MIN
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN
THE ARGENTINE DELEGATION TO THE
MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS AND

THE UNITED STATES OF AMERICA
DELEGATION TO
THE MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS
. MARCH 7, 1979

This Memorandum sets forth the mutual trade concessions
and contributions to the Multilateral Trade Negotiations
agreed by the Delegatlons of Argentina and the United
States of America for submission to their respective
governmants for approval.

The agreements reached between the Delegations of Argentina
and the United States are recorded in the Annexes attached
to this Memorandum, and relate to: .

(1) tariff concessions to be granted by the United
States to Argentina

(11) tariff concessions to be granted by Argentina to
the United States

(IIX) non-tariff concession on cheese to be granted
by the United States

(1Iv) an understanding on imports into the United States
of cooked beef from Argentina

v) an understandinq on the Argentir2 "certificate
of necessity".

The Annexes represent a balance of mutual advantages acceptable
to both Delegations. With a view to expanding th.s balance,
both Delegations agreed to continue their efforts to achieve
further liberalization within the timeframe of the Multilateral
Trade Negotiations in responsa to the interest expressed by
both Delegations in the course of these negotiations.

' 25?.»;.

Fdr the Dflegation of Fw the Delegation
Argenti the United States

FAIC SR RNz .
cTee e . .
LR A P H R T Cemrmee='nd
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ANNEX I

UNITED STATES TARIFF CONCESSIONS MADE IN RESPONSE TO

SPECIFIC REQUESTS FROM ARGENTINA

The United States is prepared to incorporate in Schedule XX,
the following tariff concessions:

Item

Product Description

107.52 FS Beef in airtight containers:

117.55 F%S

121.40

121.65
152.42
403.80C
791.19

other

Romano made from cow's milk,
Reggiano, Parmesano, Provo-

.lone, and Provolette cheeses,

provided for in items 950.10
and 950.10A

Leather, othér; calf and
kip, excl. upper and liner,
not fancy

Leather, other: fancy
Apricot paste and pulp

Cyclonhexane

Fur articles, nspf: other

Base rate Concession

of duty rate of duty
7.5% 3.0%
20.0% 15.0%
5.0% 3.7%
6.0% 2.4%
17.5% 12.5%
27.5% 20.0%
8.5% 3.4%
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ANNEX IX

" ARGENTINE TARIFF CONCESSIONS MADE IN RESPONSE TO

.SPECIFIC REQUESTS FROM THE UNITED STATES

Argentina is prepared to incorporate in Schedule LXIV, the
following tariff concessions:

Item

08.06.01.00
12.06.00.00
29.04.04.01
38.14.01.01

38.14.01.99

38.14.02.99

39.02.05.02

39.02.05.09

39.02.05.13

47.01.05.01

74.04.00.02

Product Description

Fresh apples, 1/11 -~ 31/1
Hop cones and lupulin

Ethanediol

~Oxidation inhibitors and

other additives for
lubricating oils

Other prepared additives
for heavy mireral oils

Other prepared additives
for light mineral oils

Acrylonitrile Butadiene-
Styrene Copolymers in
liquid, paste, powder or
lump form

Polyvinyl Alcohol in powder,
paste, lump or liquid form

Thermoplastic Synthetic’
Resin derived from petro-
leum hydrocarbons

Soda and/or Sulphate Wood
Pulp, bleached, short
fibered

Wrought Plates, sheets
and strip of copper-
beryllium alloy

Base rate Concession

of duty rate of duty

70% 35%
80% 40%
‘5% 50%
5% 50%
5% 50%
5% 504
100% "50%
15% 35%
A

15% 353
20% 50%
15% 50%
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ANNEX III

UNITED STATES CHEESE OFFER
MADE IN RESPONSE TO SPECIFIC REQUESTS FROM
ARGENTINA

The United States proposes to establish an annual quota level
of 4,456 metric tons of imported cheese from Argentina, to be
allocated between the following categories:

Blue-mold . 2 metric tons
(TSUS item 950.07)

Edam and Gouda 125 metric tons
(TSUS item 950.09A) .

. Italian, in original loaves

(TSUS item 950.10) 3,580 metric tons
Italian, not in origiral '
loavesl.

(TSUS item 950.10A) 619 metric tons

Swiss or Emmenthaler :
(TSUS item 950.10B) 80 metric tons

Other, nspf -
(TSUS item 950.10D) 50 metric tons

1/ To include Goya not in original loaves
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ANNEX IV

" UNDERSTANDING ON IMPORTS OF COOXED BEEF FROM ARGENTINA

The delegations of the United States and Argentina note
the agreement entered into between the Veterinary Services
of both countries affecting meat size, product presenta-
tion and inspection 2f uacured cooked beef. Both delega-
tions agree that the current tariff with respect to TSUS
item 107.60.40 applies to imports of uncured cooked beef
products subject to the requirements and procedures estab-
lished by the above mentioned agreement. TSUS 107.60.40
would also apply to cured cooked beef when final Meat

and Poultry Inspection procedures are approved and to
uncured cooked beef in pieces smaller than 3/8 inch when
the United States Animal and Plant Health Inspection
Service has given its approval and the relevant Meat and
Poultry Inspection procedures have been developed.



ANNEX V

UNDERSTANDING ON THE CERTIFICATE OF NECESSITY

The delegation of Argentina reiterates and the delegation
of the United States notes the statement made by the
Argentine delegation (MTN/NTM/W/214, 27 December 1978)
concerning the system in force in Argentina in respect of
the "sworn declaration of import needs" required of an
importer. (Certificate of Necessity). It is the under-
standing of the United States delegation that the certi-
ficate of necessity is not an authorization to import,
that the relevant certificates are freely granted upon
application and issued in a non-discriminatory manner
within a period of 72 hours, and that they are not nor
would they be used to restrict imports.
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AGREEMENT WITH AUSTRALIA

(504)
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EVINidd DNEAASN AL AN AdAs S dve ) Dol db abod  2b o deadl oot hd

NEGCTIATIONS BETVEEN UWITED STATES AND AUSTRALIA

IN THE GATT MULTILATERAL TRADE NEGCTIATIQNS -
TOKYO ROLND

-

The arrangements agreed upcn in the bilateral negotiaticns

are as set out in the accampanying annexes, namely: .

Q) Understanding on Meat

1) Understanding on Dairy Products —
(111 U.S. Tariff Concessions
v Australian Taxriff Concessions

) Understanding Regarding Staging

The cacessions specified will cammence on January 1, 1580,

uwwmumﬂm&mnd@dduminmmlmmrﬁfs,

ewept inscfar as is qualified in the annexes.

s S ./ S

®eesceteqreccsscscssscccsanssnces

Robert S. Strauss J. D. Anthony

Special Trade Representative Deputy Prime Minister and Minister

United States of America for Trade ard Resources .
Australia

WBShingu:b D.c‘

United States of America.

March 29, 1979
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_The United States is prepared to incorporats in Schecule XX
of GAIT a minimm global access commitment for imports of fresh, chilled, ar
frozen beef, veal, mutton and goat meats (TSUS Nos. 106.10 and 106.20) at
1.2 billion lbs. anmually. When the base qucta calculated in accorcance
with the U.S. Meat Import Law (Public lLaw 88-482) is at or above this level,
and voluntary restraint agresments are in effect, a 1.3 billion 1b. minimum
qmlmlmlwml;ib.midd:

2. Countzy allocations within any global access camuitment or level
will be made taking into account the position of traditional suppliers

in a regresentative pericd; any allocation to new entrants being subject
to consultation.

3. In the event that legislaticn containing a countercyclical faomula
results in a level of imports below 1.3 billion lbs. (TSUS Nos. 106.10 and
106.20) and/or an allocation to Australia not in accardance with para 2 of
this agresment, the balance of concessions achieved in the MIN between
Australia and the Unitad States could be affected. Undar such circumstances,
the Govermuents of Australia and of the United States would enter into
consultations with a view tO preserving a mitually satisfactory balance of
corncessions. In the event that the level of imports under such legislation
falls below 1.3 billion lbs. the balance of concessions would not
necessarily be affectad if Australia's level of market access were maintained
at a mitually satisfactcxy level.

4. when imports through the operation of the U.S. Meat Import Law
(Public Law 86-482) or any subsequent legislation have been allocated
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up to the levels provided for in this agreement any shortfalls in
cauntry allocations will be reappartioned pramptly among those
suppliers able to furnish additional quantities to maintain
inpu;nﬁmat&mminimlmattorﬁ:.

47-866 0 - 79 - 33
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UNDERSTANDING ON DAIRY PRODUCTS

1. ' The U.S. will provide, annually, a minimum level
of access for cheese exported from Australia as follows:
Cheddar 1200 tonnes
Granular (American type) 1000 tonnes
Other N.S.P.F. . 950 tonnes
Low Pat S50 tonnes
Swiss type 300 tonnes
2. The U.S. will provide, annually, a minimum level

of access for 2000 tonnes cf chocolate crumb (TSUS 950.16)
exported from Australia.

3. In the event that the minimum levels of access

for Australia referred to in 1 and 2 above are not incorporated
in.the United States GATT Schedule, the United States will
accord to Australia treatment as if the concession had been
incorporated in that schedule.

4. The U.S. undertakes to pursue efforts to find an
expeditious settlement to the outstanding countervailing
duty order on butter exports from Australia.



U.S. TARDT CFTERS

TSUS ITEM
106.10
107.55
Ex 107.75
107.80

m'n
148.81

148.83
15‘.‘0
182.92
182.96

190.28
306.31

306.33
418.74

49S.10
sB.1

603.70
622.2%

Other metal-bearing materials N.S.P.F.
Tin bars, rods, angles, shapes and

:

Hopise s
g

i

i

(W]
w
g

g‘s’

4.2 percent

The U.S. undertakes in the final adjustment process to make a

maximm effart to avaid adjustments of the offers on the following items
of interest to Australia.

106.20

Meat of Goat and sheep (except lambs)
(A) ex Goat meat

Meat of lamb

Edible meat offal valuad not over
20C/18

Mible meat offal valued over 20C/18
Cheddar chease



TSUS ITEM ABBREVIATED DESCRIPTION CFFER RATE

307.06 Wool noils 4.20/18
307.18 Other wool waste -—3.4C/1B
s3l.11 Refactory and heat insulating mortars 3 percent
624.02 and Unwrought lead

624.03 4 percent
NOTE

The offer rates shown above may be adjusted slightly as a
result of the application of a general rounding rule.
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Tariff Item Offered Rate

Brief Description
Crustaceans and Molluscs

EX 03.03.900 Free

fresh, chilled, etc. other
than shrimps and prawns

DLRS 0.003/KG

07.02.900 Other frozen vegetables
07.04.900 Other vegetables, dried, DLRS 0.42/KG
Dehydrated, etc.
07.05.200 Dried peas and beans DLRS 0.42/KG
08.05.100 Almonds, Fresh or Dried 12 percent
16.02.900 Frozen, cooked Turkey Roll, 3'pcrcont and
DLRS 0.032/KG
16.05.900 Crustaceans, prepared or Free
preserved, other than
potted, concentrates,
extracts, etc.
20.06.210 Almonds, prepared or 12 percent
preserved
20.07.290 Juices other than orange DLRS 0.041/LITRE (
23.04.000 0il cake Pree
24.01.110 Unmanufactured tobacco for Pree
manufacture of cigars, etc.
24.01.120 Unmanufactured tobacco for DLRS 1.42/KG
manufacturing of cigarettes,
etc.
24.01.130 Unmanufactured tobacco for DLRS 1.07/KG
manufacture of tobacco NSA
24.01.210 Unmanufactured tobacco for DLRS 0.47/KG
manufacture of cigarettes
etc. (by-law) (and bind local
_ content requirement at 50
percent)
24.01.220 Unmanufactured tobacco for DLRS 0.33/KG
manufacture of tobacco NSA
(by-law) (and bind local
content requirement at 50
percent)
24.01.900 Unmanufactured tobacco, Other DLRS 1.99/KG
29.39.000 Hormones and derivatives Free

thereof, etc.



Tariff Item

R

29.44.900

30.03.900

30.05.000

32.12.100

32.12.900

34.02.100

35.02.000

35.04.100
35.04.900

37.02.200

38.11.400

39.01.122

39.01.139

39.01.500

39.01.600

39.01.700

39.02.630

39.03.150

48.01.990

48.07.690
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Brief Description

Other antibiotics
Other medicaments, NSA

Other pharmaceutical .
goods, excluding dental
products

Glaziers putty...etc.,
of polyester

Glaziers putty...etc.
other

Organié surface-active
agents, etc, in small

packs
Albumen
Protein isolates

Peptones and other pro-
tein substances

Photographic £film, un-
exposed, in bulk rolls
not perforated, excluding
spools and reels

Dising ccfants , herbi-
cides, stock washes
.tc L]

Silicone Pluids
Silicone rubber

Planar forms NSA of
polyester coated with
an adhesive

Profile shapes NSA of
polyamides or of poly-
urethane

Planar forms, NSA of
polyurethane

Polymerisation films
(to be defined)

Goods of hydroxyethyl-
cellulose, not being ad-
hesives

Other paper and board in
sheets or rolls NSA

Paper & board, substance

Offered Rate
Free
24 percent (X)

Free

20 percent

7.5 pexcent

Free
Iree

6 percent

Free

6 percent

30 percent

30 percent

30 percent

19 percent

12 percent
12 percent

22.5 percent

22.5 percent

30 percent O0.I.L
DLRS48.23 per to:

2S parcent (X)



Tariff Item

48.21.300

§5.01.000
$9.08.20C0

EX 73.23.000

82.02.100
83.01.900
84.06.100

84.06.500

84.08.3900

84.10.900

84.15.210

84.15.900

84.19.300

84.22.420
84.23.110

84.23.130
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Brief Cescristion

Other goods, NSA xzade of
Paper, etc.

Raw cotton

Qffered Rate

35 percent (X)

DLRS 0.02/KG

Textile fabrics, impregnated, 30 percent plus

cocated ... etc., with polymers

etc. of the vinyl chloride
type, addition exceeding 34
GSM

Aerosol cans (to be defined)
Chain for chain saws
Other locks ... etec.

Fuel injection equipment,
other

Qutboard engines, not
including parts

Other engines and motors
(including aircraft engines,
etc.)

Other pumps for liquids

Parts for electrical
refigerators

Other refrigerators and
refrigerating ° appliances:

Other machinery for clean-
ing or drying battles ...
etc.

Crawler mounted cranes
Tractor bases of the track-
laying or wheeled agri-
cultural types

Tractor bases, cther

$D per sq.met
when D equals
$6.25 percent
the amount, i
by which the
price per sq.
metre is less
$0.72 (X)

30 percent

Free

4l percent (X)

S percent

11l percent

Free

26 percent

30 percent

25 percent

21 percent

%0 percent

Free

20 percent



Tari?f Item

. 84.23.200

- 8“0230311

- 8“.23.319

. EX 8%.23.320

84.23.330

84.23.400

84.23.910

84.23.920

84.23.990

=X 84.24.800

84.25.900

84.26.000

84.28.000

514

Brief Description

Road rollers, graders,
scrapers, etc.

Leaders, backhoes, etc up
to S0 tonnes, self-
propelling, arc up to

270 degrees

Qffered Rate

a)
(8)
A)

(8)
)

Other excavating, levelling (A)

and tamping machines
having a working weight of
up to S50 tonnes

(8)

Other excavating, levelling (A)

and tamping machines ex-

cluding direct current mill(B)

type motors

loading equipment (buckets,
dippers etc.) for
excavating .. etc.
machinery

Wearing parts etc for
boring, extracting etc
machinery

Diamond drilling machines
and parts

Drill rcds or pipes for
diamond drilling machines

Other toring, extracting ..
etc. machinery

Other agricultural etc.
machinery viz: ploughs

Other harvesting and
threshing machinery ...etc.
Dairy machinery (incl
milking machines)

Other agricultwal,
aocrticultural etc.
machinery

)

30

19

22.

1§

1

15

15

15

As per parent I
*(Tractor Bases)
30 percent

As per parent I
(Tractor Sases)
30 percent

40 percent

As per parent I
(Tractor Bases)
30 percent

As per parent I
(Txractor Bases)
30 percent
20 percent

percent

percent

§ percent

percent

percent

percent

percent

percent (X)

percent



Tariff Item

EX

84.30.100

84.33.100

84.49.100

84.52.000

84.53.100

84.53.900

84.61.200

85.01.190

85.12.990

85.15.9G0

85.139.700

85.21.900

86.09.300

86.10.0d0
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Brief Description Qffered Rate

Machinery of a kind used _
in chocolate or confect-
ionary manufacture, sugar
manufacture or brewing

1S percent (X)

Cutting machines for
cutting out sheets ...etc 15 percent (X)

Chain saws other than 26 percent
pneumatic or hydraulic type

Calculdting machines,

accounting machines ex-

cluding AC adaptors or AC
adaptor/rechargers imported

with electronic calculators 6 percent (X)

Cathode ray display ter-

minals 24 percent

Automatic Data Processing

Machines N.E.S. (A) 25%
(B) 2u%
(¢) 6%

Hydraulic control valves

for use in agricultural

tractors for operation of

implements Free

Generators exceeding 500

KVA excluding parts Free

Other electric heating

appliances 25 percent (X)

Other radio telegraphic etc
transmission apparatus 30 percent
Electrical light fittings -
connectors,ceiling roses,
adaptors,sockets,fuses ...etc 30 percent
Thermionic, cold cathode...
etc.tubes,valves,etc,other 35 percent (X)

Parts for railway and tram-
way locomotives,rolling

stock ... etc. 30 percent
Railway and tramway track
fixtures, etc. 30 percent



Tariff Item

87.01.200

87.01.310

87.01.800
87.06.300
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Brief Description

Tractors of the track-
laying type

(a)

(B)
)
@)

B}

(F)
P
&)

6 9)

)

Agricultural wheeled
tractors af, or exceed-
ing 1S KW at the power
take-off, excluding
specified ccmponents as
set out in (B) to (J)
below

Winches, electrically
operated or manually
operated spur gear type

Other winches not
pneumatically
operated

pneumatic tyres

pneumatic tubes

Radio receivers
Tape players

Self contained air
containers comprising
a moter driven fan and
elerents for changing
th2 temperature and
humidity of air

Evaporative cooler air
conditioners

Other air conditioning
equipment

Other tractors

Parts and accessories for
tractors falling in
87.01.9 N.S.A.

Dffered Rate

Free

Free

40 percent

30 percent
1S percent

15 percent 0.I.!
DLRS.Q0.17/KG

3S percent

35 percent

2S percent
2S5 percent
20 percent

20 percent

20 percent
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Tariff Item Brief description Offered Rate
90.17.100 Catheters, cannulae,
Defibrillators, etc . 3Q percent
30.17.200 Specified medical and dental
equipment (drills,
incubators, etc.) 20 percent
90.17.300 Ophthalmic instruments
and appliances Free
EX 90.17.900 Other medical etc.
appliances (execluding
operating hand pieces for
dental equipment) Free
90.25.100 Ultra-violet absorbence
monitors 15 percent
90.25.900 Other instruments etc.
physical or chemical
analysis Free
90.28.100 Distortion meters, cathode
ray oscilloscopes, atc. 30 percent
90.28.200 Instruments... etc. for
measuring or checking
electrical quantities 2S5 percent
90.28.300 Specified electrical
measuring instruments
(Planimeters etc.) 15 percent
90.28.900 Other electrical measuring
instruments Free
NOTES:
(1) All values are expressed in Australian dollars.
(11) Descriptions for whole tariff lines will be the descripticn
applying as at 20 March 1979.
(111) In the event that at the conclusion of the MIN, the items

pmarked with an "X" are not bound in Schedule 1 (Austz:alia)
Ainexed to the GATT, Australia will accord to the United Sta
GATT treatment as if the items had been bound in GATT Schecu
1 to the U.S. at the rates indicated. Australia weould reza
the rights which would apply in respect cf a GATT bound izen
In any renegotiation occasicned by tle w;:hdrawal or mocill
tion of these concessicns the U.S. will rave :yc.r}zhts )
accorded under the GATT as though it_werc the_;nztza; negots
of the concession without regard to its supplier pcsition.
trade which would be the subject ¢f consultations and/cr

ccmpensatory adjustaents would te ~wat which occurred in a
previous »e¢presentative period.
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ANNEX V

UNDERJTANDING REGARDING STAGING OF CERTAIN CONCESSIONS

The United States undertakes to implement the
reduction of duties on TSUS Items 306.31 and 306.33 as
indicated in Annex III in three annual stages as from
1 January 1980. Australia will implement as from
1 January 1980 the duty concessions on Items 24.01.210 and
24.01.220 and the binding of the local content requirement
as indicated in Annex IV.

With regard to the staging of concessions for other
products covered by the understandings, it was mutually
agreed that there would be parallel movement on both sides,
and that all efforts would be made to accelerate the phasing
of concessions.
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EMBASSY OF THE -
UNITED STATES OF AMERICA

Jerusalem, April 20, 1979

A RECORD OF DISCUSSIONS BETWEEN THE DELEGATIONS OF THE UNITED STATES
AND ISRAEL WITHIN THE FRAMEWORK OF THE MULTILATERAL TRADE NEGOTIATIONS

-The Delegations of the United States and of Israel, guided by the
principles and objectives of the Tokyo Declaration, with the aim of
contributing to a successful conclusion of the M.T.N. and to the
expansion and ever greater liberalization of world trade, and recognizing
the special trade and economic development needs of Israel as a developing
country, have reached agreement on tariff and other concessions on
products of particular interest to both countries, as described in the
Annexes attached hereto.

The delegations of the United States and Israel have also clarified
their positions on the various non-tariff codes and other outstanding
issues, and noted Israel's willingness, in principle, to adhere to
certain of these codes. In this respect, further negotiations would be
needed to reach a mutually satisfactory understanding with respect to
the terms of Israel's accession to certain of the codes, and with respect
to the settlement of those issues. In such negotiations, the United
States will take into account the specific trade, financial and economic
development needs of Israel as a developing coun*ry, with a view to
according to Israel special and differential treatment within the
“framework of the M.T.N.

These understandings will not prejudice the extension of any
concessions and/or special measures to Israel which might be extended
to other developing countries within the framework of the M.T.N.

These understandings require final approval by the two governments.
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Annex A: United States Offers of Tariff Reductions

Annex 8: Understanding Relating to Implementation of
United States Offers of Tariff Reductions

Annex C: Understanding Relating to Dairy Products (Cheese)

Annex D: Israeli Offers of Tariff Reductions

Annex E: Understanding Relating to Israeli Elimination of

Licensing on Certa!n Products

) legation of.-the United States For the Delegation of Israel
| f -
//Lu_} Ny -
. N CDASD
AN/ Dy () =
‘Ambassador Robert §:‘$trau3§ Gideon Patt
Special Representative for Minister of Industry,

Trade Negotiations Trade and Tourism
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MNNEX A .
UNITED STATES OF:RS OF TARIFF REDUCTIONS

The Government of the United States of America s prepared
to implement the offers contained in Lists A-1 and A-II,

I. © List A-l (Consolidated Offer to Israel) are offers
principally of benefit to Israel and are definitive.

2. List A-1I (Other U.S. Offers): If in the course of
the final adjustment process, offers included in this
List are adjusted {n a manner which could materially
affect the balance of concessions between the parties,
consultations will be held with a view toward redressing
.any imbalanca.

T The Offer Rate shown in Lists A-I and A-IIl may be adjusted
slightly to reflect incorporation of a general rounding rule.
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ANNEX A - LIST 1
CONSOLIDATED OFFER TO ISRAEL

Abdreviated Description

Onfon seed

Pear) onions, fresh, chilled or
frozen

Oanions, dried, atc.
Carrots, Md. ete.

Canned grapefruit segments

Ditrus fruits, NSPF, prepared or
preserved

Dates, prepared and preserved,
of the "Chiani®type

» and galia melons
o’zmﬂg; 1;.! - 5/31)

_ and galia melons
O ataring 6/1 % 31/%)

Cu® flowers - ax: spray carnations
Nomen's cottoa knit raingoats

WGI panty hose of knit mm fiber
WGI knit mm fiber playsuits

WGl knit mm fiber swimsuits,
valued over $10 each

m fiber sewing thread valued
over 90¢/1b.

Other NGI cotton knit playsuits, etc.
Other insecticides BSPF
Bromine

0ffer

Rate

Free
7.6% AYE

253
5.23

0.6¢/1b.
17.58
3¢/1b.1
3.53
148

43

213

17% AVE
173 AVE
17% AVE

132

81
12.5% AVE
2¢/1b.



AMNEX A = LIST I Con'd.

T
420.82
437.24
403.58
425.10

425.74
455.30

520.32 .

520.33
613.18

629.26 .
649.39
652.50
646.53
648.53
661.65
709.66
n.n
740.70

Abbreviatad Description
Sodium bromite .
Alkaloids and compounds NSPF

Ethoxyquin

Melamine...and other eumlunds
containing a triuiu. ring

Citric acid

Yegetable glue

Oiamonds not over one-half carat
Diamonds over one-half carat

Mpe and tube fittings of
copper alloy

' Tungsten wasts and scrap

Abrasive wheetd, mounted

Stael wool

Nood screws of base metal

Tool tips, plates, etc.

Instantanecus or storage water heaters
Radfation apparatus, NSPF

Matars, RSPF

Chains of precious metal for jewelry

Offer

5.2
Free
108

3,52

63

3,28 AVE.
Free

Free

.2

4.2

Free

1¢/1b, + 2.5%
5.5%

7%

4.0%

4.02

45¢ + 7%

7.0%



Curreat
TSUSA ¢

192.20

N7.42
07,4440
542.3540

649.43
649.43
649.43
649.43
649.43
649.43
653.3500

680.20

755.25

772.4000
612.6200
660.2500
674.5020
692.4500
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ANNEX A - LIST II
OTHER U.S. OFFERS

Abbreviated Oescription.

| Cut flowers

ex. spray carnations
Asmonius penhenate
Ammonium compounds

Ordinary glass 18.5-20 ax./SF
measuring 6G-1G0 united inches

Encl. iﬂling cutters with cut part
Mi{11ing cutters NES cutting part con.
Threading taps dies chasers with
Twist drills with cutting parts con.
Metal cutting dies with cut parts
Cutting tools HES with cut parts

Portable indoor table floor and
other lamps, of baass, stc

Taps cocks valves, etc., hand operated
Candles and tapers

Nursing nipples and pacifiers of plastic
Brass rods wrought

Steam engines and parts

Work and tool holders NES

Tanks and other sc:lf-propol‘led armour

Offer

Rate

4

© 3.1%

3.1%
8.3

1.2
1.2%
1.2
1.2
1.2
1.2
.73

'5.6%

5.82
3.1%2
2.2
3.1%
4.9%
0z



]
654.4040
.634.4050
363.5120
363.5140
382.0437

380.6140

382.7819
428.52
428.72
429.48
544.4140
610.8050
646.2640
654.00
656.15
657.2015
651.30
676.52
678.5070
680.27
682.08

Abbreviated Description

Afrplanes, non-ail{ NES
oder 15,000 o5, "

Airplanes, non-ailitary, NES
‘0.@ -“33.000 l“o

Cotton beds tufted
no head block-print

Other cotton bedspreads, stc.,
0o head blk-print

Women's, girls, infants imit
playsuits, etc.

Mem's or boys wool wear appar.,
knft over 511b. sweat ex cashoare

Nasen's cotton skirts

Girl's and {nfant dresses, knft
Ritrogenous caspouncs

Esters of monohydric alca.
Halogenated hydrocartons

Laninated glass, wetlar,

Pipe & tube fittings of {ron
Brads, nafls, etc. 1 pc. {roa/stael
Brass household & sanfitary weres
Articles of silver inc. rolles
Articles of iron or steel %£S
Indus. l\lab fumcu and ovens
0ffice machine parts NES

Machines "SFF

Devicas to control flow of liquid gas

Transformers of less than 1 <YA

i 8 8 8 3 g

73

173

8.4%
3.7
.73
5.5%
6.2
0.5%
3.7
6.03
5.73
5.7%
3.9%
3.73
3.7%
6.6%
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Current
TSUSA #
683.15

- 684,62
634.70
685.60
685.90
688.40
708.4720
709.17

Ny
724.2%
734.18
735.20
740.10
740.38
741.30
n.ss
772.35
772.6530
207.00
41.62
428.22
429.95
439.50
461.40
520.35

Abbreviated Description

Storage baturiu and pam new
Tchphouic.mm & ins.
Microphones, loudspealiers

" Radfo navigation aid remote

Switchboards, panels, etc.

Elec. art. & elec. pts. of art.
Frames, mounting & parts
Electro-medical ppparatus
Electrical measuring, etc. devices
Dice, chessmen, otc.

Gamas, sport, playpsound

Jawelry, etc. of precious metal
Jesgliry, etc., and parts NSPL
Beads, bangles & spargles NES

- of non-callulose

House furnishings, curtains, covers
Hose, pipe tubing NSPF of rubber
Wood articles

Sodium compounds NES

Ethylureas, methylolurens

Organic compounds

Drug compounds

Cosmetics, etc. not con. alcohol
Rubies & sapphires

H

5.1%

4.9%
4.93
§.38
3.9
1.2
42
“3
3.7%
§.8%
5.8%
6.5%

113

4.7%
5.8%
4.3
3.13
§5.1%
3.7%
3.7%
3.7%
3.73
4.9%



Current
TSUSA ¢

$20.39
653.13

657.35
660.52
661.66
662.50
664.10
670.4315
674.35
676.15
676.3050
€80.2240
682.6050
685.70
682.27

692.60
694.60
724,1025
721,35
12,55
750.70
M.z
772,15
X}

Abbreviated Description

Precious & semi=precious cut

Wire, rods, plts., etc.,
‘“o. pot with ux

Art. of copper not coated
Parts of pistoa-lype engines &x
Instantanecus or sturage
Mechanical appliances RES'
Elevator, hoist, wincies, stc.
Machinery for washing, cleaning
Machine tools, metal working
Accounting, comwting & other
Office machines NSPF

Taps, corks, valves, etc.
Gu'ontnn. motors, elec. goods
Electric sound or visual

Motor vehicle body parts, other
=. 'truck tractors

Yehicles inc. trailers not.
Afrcraft & spacecraft part &S
Motios pic. films, with pictures
Furniture wood NSPF

Other furaiture NES

Brooms and brushes NSPF
Polyvinyl chloride flex
Household articles ASPF of rubd.
Pneumatic tires

5.0%
3.13
.8
.72
2.0%
5.1%
4.93
3.9%
3.7%
4.4%

'3.0%

3.13%
4.0%

3.2

2.0
2.5%
g

5.6%
423
.
4.0
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ANNEX A - LIST II Con'd,

Current

TSUSA ¢ Abbreviated Description

774.6040 Articles of rubbur or plastic
756.2500 Tobacco pipes & elbows of brier, etc.

770.0500 Laminated plastics, plates & sheets

Offer

5.3
422
4.5%
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ANNEX 8

UNDERSTANDING RELATING TO IMPLEMENTATION
OF UNITED STATES GFFERS OF TARIFF RESUCTIONS —

Implementation of the U.S. offers on TSUS # itens
§20.3200 (Diamonds mot over 1/2 carat), 520.3200 (D{amonds
820r3239 carat), 403.53 (Ethoxyquin) and ex 192.20 (Spray
carnations) will begin on Jamary 1, 1530. Tae rates on
these {tems will be reduced to the levels shown in Annex’A,
List A-1 by application oF the maximum aniual aggregate
reductions provided for in the Trade Act of 1975.

The staged implemeniatica cf other tariff offers
appearing in Arnex I, Lists A-1 and A-II will begin
on January 1, 1980. The ratss will be reduced according
to the schedule for the glodbal offer of the United States.
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ANNEX C
UNDERSTANGING RELATING TO DAIRY PROCUCTS (CHEESE)

The United étatas will provide a minimum annual quota
devel of 750 metric tons of cheese imported from Israel.

The distribution of the above-mentioned amount as
betwesn cheese~type catagories is as follows:

Swiss or Eameathaler --——= 27 tons

Other cheese nspf w—=e §73 tons
-(no more than 160 tons
of which shall contain
more than 3% butterfat)

-Qther cheese, low fat == 50 tons
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ANNEX 0
ISRAELY OFFERS OF TARIFF REDUCTIONS

- The Govermment of Israel {is prepared to {mplement the
offers contained in Lists D-I and D-II.

Ia the event of consulistions regarding adjustments of
U.S. offers contained in List A=I1 above, Israel reserves
the right to propose adjustments to offers contained in
List D-II with a view tovard redressing any {mbalance in
the agreement resulting from U.S. adjustments.

The offers in Lists N-] and D-11 wil1l be {ncorporated
iato Israel's GATT schedule and becaome effective as from
July 15, 1987, or on such latar date as {s agreed upon by
the major developed countries for the completion of the
{aplementation of their M.T.N. tariff offers.



MSEX0-LISTE
RAEL] OF_TARIFF 1 _
Dot itm Msbraviated Osscriotion his
01020000  Live bovine aaimals Free
: 1202.9900 Flour of of! seeds Free
« 2007.9900 Citrus and l@moa concantrates 163
2402.1000 Cigarettes 208
2924,1000 Lecithin 108
-« &‘33? . m'l‘im;u lsoh.tu ?:x’
3702.9990 Fila in roils 108
3901,3599 Plates, strips, etv. - 0,751 ¢ 13*
3905.9900 Mat. resins, modif. .5%
- 3907,5621 Gloves 208
4101.0000 Raw hides and skins Fres
4807,1500 Impreg. or coated paper - %3
4807,7000 Paper for elect. insul. a8
7340.1050 Hoops 30 x | 61
7340, 1090 . Articles of fron sheets 143
8406. 1051 Engines of 5400-11000 cc 13
8406. 1058 Engines over 11006 cc 0%
8408. 0000 Engines § motors, a.e.s. Free
8410.2000 Foel & lub. pumps 208
8411.1090 Fang, blovers, etc. for 203
changing hussidity
8453. 9900 Statistic mach. 43
8455.9900 Parts of office mach. 303
8501.1029 Generators, etc. 1750 kg. Free
- 8521.9900 Semiconductors, including Free

photo electric cells



ANNEX O - LIST I Con'd.

%:::}‘ltu Abbreviated Cescription
8501.2140 Chokes for 1{ghting
8501.2199 Parts of transformers, etc.
0504.3000 Rennet bags of calves
0708.2000 Gried peas, shelled
0805.4010 Walnuts, in shell
0805.4090 Walnuts, not {n sheil
0812.2090

Prunas, not as pulp

Offer

&

] R

0.34 IL/kg*

g

2o

255w

* In the event of a cumulative devaluation of Israeli currency of
more than 20%, the specific duty may be adjusted to take into
account such devaluation. This 1s without prejudice to the
position of the United States regarding GATT Article 11:6 (a)
and adjustment of spacific duties.

exceed the rate shown.

The ad valorem equivalent of the applied compound rate will not



Israeld

Tariff [tems

2107.9900
2107.9900
-- 2935.9900
- 3814.0000
3819.9990
3907.3700

4801.3090
4807.9900
7020.3090
7602.9990
7603.9900

8205.9900
8406. 5090
8410.4049
8410.4050
8412.0000
8415.9900

8418.9919
8423.9900
8455.2000
8459.9990

AMNEX D - LIST II

Abbreviated Cescription

Vegatable protein concantrates

Camned corn

WHc Ce=p.

Anti-knock prep.

Chexicals, other

Articles, spee. for med., dert.,
and vet. purp.

and vet. purp.
Kraftliner P

" Impreg. paper, other

Plates, stc. of glass fibre
Alm. bars, angles, atc.

Wrought platas, sheets, etc. of
aluminum

Other tocls

Motors for outboerd bozt
Centrifugal pumps n.e.s.
Diaphraga punps

Afr conditioning machs.

Refrigerators over 16 cubic feet
capacity

F{ltering & purifying cachs.
Mach. for earth working

Parts § accassories

Machinery & mechanical appliances

12
0%
12.5%
4%
163
nz

153

10.5%
10.5%
10.5%



- Con'
m‘!h Abbreviated Cescription gg
£501.9390 Electrical goods, n.s.s. ' 10.58
8504.000  Elect. accuulators s
8515.1000 Recio transm. & recept. 6
9014,9900 Sclentitic iastruseits, others T 08
o700 T Tone a Mate trarsfusion o =
equipent)

9017.7090 Oiagnostic {nstru., ete. (dlood 203

8 Hquid transfusion equisment)
9017.9990 Medical, etc. inst. : 138
9028.9990 . Elect. instruments 133
8515.3090 . Transmitters, neess. g
8515.9900 Radio app., B.e.3. 308 )
8520.2090 Other Elect. lamps 25z
8521.9900 Cathode ray valves 173
8702.60%0 Commercial vehicles . -
3%02.1012 Polysthylene above 0940 183
3703.999% Sensitizea paper, monochrome, 20% but not |

undeveloped, other than 4,15 [
3708.0000 Chewrical prods. and flash ueterials 8%

for photography
3703.9999 Sensitized paper, undeveloped; other 182
3903. 2090 Callophane shests and foil, other 362
3907.99%0 Articles of plastics, other 2%
4807.1090 Printing or witirg paperboard, other 24!.
4815.999¢ Paper and pm&om!. cut; other 282
4821.99%0 Articles of paper; other a3
9010.2099 Cog(:yhl? squipment, other 282

excludes Xerographic plates)

9212.2020 Magnetic recording cards and discs 183

%E
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ARREX E

UNDERSTARDING RELATING TO ISRAELI ELIMINATION OF —
LICERSING O CERTAIN PROOUCTS

The Govermment of Israel agrees to eliminata import
1{censing requirements on the following list of Israeld
tariff {tems. Re-introduction of licansing requirements
for these {tems would only occur undar circuastances
consistent with GATT Articles XII, XVI1I, relevant Articles
of Part IV or other GATT provisions.
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Israel! Tariff [tams

2007.9900
4102.0009
4103.0000
4106.0000
4103.0000
4109.0000 -
2846.9900
2856.9300
3501.95990
2335.5500
3319.9310
4501.2500
4014.7010
3907.5¢21
8408.0000
33320030 (excapt agricultural)
8803.0000
4301.3330
. 8§205.2000
1896.3930 (except spiral tools)
7602.9930
84C¢. 1051
8406.1059
8406.5090
3410.3043
9C28.9300
4101.0000
4105.0000
3819.0950
8410.2C30
3412.009
1202.9300
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DEPUTY SPECIAL REPRESENTATIVE FOR TRACE NEGCTATICNS
EXECUTIVE OFFICE OF THE PRESIDENT

'WASHINGTCN, 0.C. 205CH
' 202-398-5114

o  May 25, 13979 T

mhe Honorable H.G. Andersen
Ambassacor, Embassy of Iceland
2022 Cornecticut Avenue, N.W.
Washington, D.C.. 20008

~Dear Rmbassador Andersen:

This is to confirm our mutual understanding that in the
context of the Multilateral Trade Negotiations the United
States will provide an import quota of 6§23 tons cf cheese

frop Iceland in return for the offer on agricultural prcducts
specified in your letter of May 16, 1979 which has been
approved by the Government of Iceland. This offer provides
for the following duty reductions to be specified in Iceland’s
GATT schedules:

Tariff Cormodity " Base Rate Concession
Number of Duty 1973 Rate of Duty
: ‘ Percentage Pexcentaas
08.06 : )
10 Apples 12 0
08.12 : )
02 Dried Arricots 40 20
03 - Dried Mixed Fruits 40 20 -
09 Other Dried Fruits 40 .20
20.07 2
11 Orange Juice, Unfermented
-~ and not Containing Sugar
in Containers of 50 Xilos
or more i 40 15
20.07 .
19 Orange Juice, Other 50 35
20.07 )
20~

70 Other Fruit Juices and
Veagetable Juicas, Uniac-
mented and not Containing
Sugar, in Containers of
50 Xilos or more 40 15
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- nave taken the lzberty to inform our delegation in
2rneva with respect to this unde:stand;ng so that it can

- oe taken into account in' the ongoing discussions with the

Icelandic Delegation there. -

Slnce.eﬁy

. : I :flgnél%:\‘?ol‘f //

L
(]
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2022 CONNECTICUT AVENUE. N. W.

WASHINGTON. 0. C. 20C048

' Ref: 55. I. 1.
May 16, 1979

The Ecnorabls

Allan Wolf$

Deputy Special Trade aepzesentaﬁiye
800 G Stxeet, N.W. - Rocm 719
Waskiagton, D. C. 10506

Deaxr Axzassador WollfZf:

With referencs t9 our discussicas on May 10, 1979, I want ta
infora you that the Governreat of Iceland at Cabinet level has
now agTeed o make the fcllcowing oflar in retuzn for the Icslandic
izport quota of 623 tcus of cheese 2nd the seductica of other trade

restrictions cantemplated for Icelandic ixports

the United

States:
Taxiss Ceomedicy Base Rats Concessica
nu=texr of Duty 1973 Rats of Cuty
Percentats Percentace
08.Cé6 -
10 Azples 12 0
08.12
02 Dried Apricots 40 20
03 Dried Mixed Fruits 40 20
09 Othex Dried Fruits 40 20
20.07
1! Oracge Suice, Tnlferzmeated and
not Cantaining Sugar ia Cen-
taizers of S0 Xilcs or Mcre 40 15
20.07
19 Cracge Juice, Other S0 35
20.07 .
20~
70 Other Fruit Juices and Vece-
table Juices, Unierzented and
nct Cemtaiaing Sugar, ia Con-
tainers of S0 Xilos or xcre 10 15
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For your informatica the Zfollowing figures 2re sutmittad fox
imports in 1978 (in t:ousands of Icelandic kzsnurz):

. Total fro= U.S.A.

Apples ) ) 536,571 320,603
Dried Prunes ’ 53,155 : 50,810
Dried Apricsts ' . 12,882 1,272
Dried Fruits, Mixed . ' 21,461 13,789
Dried Fruits, other : . 25,675 10,363
Czrange ‘Juice, tnsweetened ° .

in packages of SO kilos or xzoze 193,986 165,939
Orange Juice, other 41,601 21,524

"I hope that the proposed soluticn is acceptable £5 you.

Sincerely yours,

B. G. Ancdersen
Ambassador

_—
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EMBASSY OF ICELAND
2022 CONNECTICUT AVENVE,. N. W.
WASHINGTON. D. C. 20008

Ref: 55. E. 1.
June 12, 1979

Ambassador Alan Wolff

Deputy Special Trade Representative
1800 G Street, N.W. - Rcca 719
Washington, D. C. 10506

Dear Mr. Ambassador:

In the context of our negotiations on cheese in the
Multilateral Trade Negotiations, I wish to inform you on
behalf of the Government of Iceland that in the event that
Iceland should find it necessary in the future to use export
payments or other incentives on cheese Shipped to the United
States, these payments or incentives will be provided in such
a way as they do not result in the sale of Icelandic cheese in
the U.S. market at prices below those of like U.S. doaestic
cheeses. The Government of Iceland understands that any
government payments or incentives applied in a manner incon-
sistent with this commitment could be subject to counter-action
by the United States.

I vant to use this opportunity to confirm that the
Government of Iceland had hoped that within the proposed cheese
quota Iceland would be allotted 1200 tons of Icelandic milk
cheese and 800 tons of Icelandic Baby Swiss Cheese.

Sincerely,

For the Government of Iceland

H.G. Andersen
Ambassador

-
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EMBAIXADA DE PORTUGAL
WASHINGYON

June 12, 1979

H. E. Ambassador Alan Wolff

Deputy Special Representative
for Trada Negotiations

Office of Special Represeatative
for Trade Negotiatiocas

Washington, D.C.

Dear Mr, Ambassador:

In the context of our negotiations in the Multilateral Trade
Negotiations, T wish to inform you on behalf of the Governmeant of
Portugal that my country agrees to establish a special quota of
not less than 300 metric tons of high quality beef at a fixed duty
of 2.40 escudos per kilogran. This beef skall be defined by either
of the tvo following definitions (subject to verification) and
certified by competent authorities of the exporting country

i) Beef quarters, wholesale cuts, boneless priral znd suhprimal
cuts or portioned steaks from carcasses possessing the
following characteristics:

A) Minimum external white fat covering over the ribeye muscle
at the 12t rib of .4 inch to .9 inch.

B) Carcass weight of 600 to 850 pounds.
C) Minimum ribeye area at 12th tib -~ 9 square inches.

D) Maximum age -~ 30 conths.- Carcass must have no visible
ossification of cartilage buttons over tips of spinous
processes associated with the lst through llth thoracic
vertebrai,

E) Minimum iotermuscular fat intermingled in lean of longissiua
(ribeye) muscle at the 12th rib as shown by photographic
standard (equivalent to modest or fat content of lean of
6.0 minimum, wet tissue basis, for longissimus). NOTE:

This will not apply to other muscles of carcass.

F) Color: Lean must be a bright, cherry red color at time of
cutting of carcass.

G) Fresh chilled carcasses or cuts must be at a tewperature
(internal of ribeye muscle) of less thzn 4 degrees C when
packed for shipcent.
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il) Carcasses or any cuts from cattle not over 30 months of
age vhich have been fed for 100 days or wore on a
nutritionally balanced, high energy feed concentration
ration containing no less than 70 percent grainm, and at
least 20 pounds total feed per day.

Portugal agrees that beef which meets USDA choice and prirce
grades shall be deemred to meet the certification requirecent of
paragraph 1 above.

Furthermore, I wish to inform you that should Portugal join
the EEC and consequently be unable to provide for the entry of
beef agreed upon, my Government azrees that the United States cheese
quota for the benefit of Portugal would be revised accordingly.

My Goverument understands that in the context of the Multilateral
Trade Negotiations the United States will pronda an additional quota
allocation for cheese from Portugal of 350 metric tons, This will
bring Portugal's total quota allocation to 581 metric toms. It is,
however, understood that in the event Portugal is unable to supply
a ngen annual quota, the US will authorize a temporary country of
ong).n adjustment for the remainder of the quota year so that US
importers and licensees may be able to use their import licenses
elsevhere.

In the event that Portugal should find it necessary in the future
t use export payments or other incentives on cheese shipped to the
United States, these payments or incentives will be provided im such
a way as they do not result in the sale of Portuguese cheese in the
U.S. market at prices below those of like U.S. domestic cheeses. The
Government of Port:ugal understands that any governmeat paymeats or
incentives applied in a manner inconsistent with this cormitment
could be subject t counter-actioa by the United States. -

Sincerely,

Jozo Hall Thenido
Ambassador
For the Govermment of Portugal
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DEPUTY SPECIAL REPRESENTATIVE FOR TRADE NEGOTIATIONS

EXECUTIVE OFFICE OF THE PRESIDENT
WASHINGTON, 0.C. 20508
202-395-5114

June 18, 1979

His Excellency Joao Hall Themido
Embassy of Portugal

2125 Kalorama Road, N.W.
Washington, D.C. 20008

Dear Ambassador Themido:

On behalf of the Government of the United States, I wish to
confirm that my country accepts the offer of the Government
of Portugal, made in the context of the Hultilateral Trade
Negotiations, to establish a special quota of not less than
300 metric tons of high guality beef at a fixed duty of

2.40 escudos per kilogram. This beef shall be defined by
either of the two following definitions (subject to verifica-~
tion) and certified by competent authorities of the exporting
country:

I. Beef quarters, wholesale cuts, boneless primal and
subprimal cuts or portioned steaks from carcasses possessing
the following characteristics:

A. Minimum external white fat covering over the
ribeye muscle at the 12th rib of .4 inch to .9 inch.

B. arcass weight of 600 to 850 pounds.

C. Minimun ribeye area at 1l2th rib - 9 square inches.

D. Maximum age - 30 months. Carcass must have no
visible ossification of cartilage buttons over tips of spinous
processes associated with the first through the eleventh
thoracic vertebrai.

E. Minimum intermuscular fat intermingled in lean
of longissium (ribeye) muscle at the 1l2th rib as shown by
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photographic standard (equivalent to modest or fat content
of lean of 6.0 mihimum, wet tissue basis, for longissimus).
NOTE: This will not apply to other muscles of carcass

F. Color: Lean must be a bright, cherry red color
at time of cutting of carcass.

G. Fresh chilled carcasses or cuts must be at a
temperature (internal of ribeye muscle) of less than 4 degrees
C when packed for shipment.

II. Carcasses of any cuts from cattle not over 30 months
of age which have been fed for 100 days or more on a nutri-
tionally balanced, high energy feed concentration ration
containing no less than 70 percent grain, and at least 20
pounds total feed per day.

In addition, Portugal agrees that beef which meets USDA choice
and prime grades shall be deemed to meet the certification
requirement of paragraph 1 above.

Furthermore, it is understood that should Portugal join the
EEC and consequently be unable to provide for the entry of
beef agreed upon, the United States cheese quota for the
benefit of Portugal would be revised accordingly.

In the context of the Multilateral Trade Negotiations, the
United States will provide an additional quota allocation for
cheese from Portugal of 350 metric tons. This will bring
Portugal's total quota allocation to 581 metric tons. It is,
nowever, understood that in the event Portugal is unable to
supply a given annual quota, the United States will authorize a
temporary couatry of origin adjustment for the remainder of the
quota year so that U.S. importers and licensees may be able to
use their import licenses elsewhere.

In the event that Portugal should find it necessary in the
future to use export payments or other incentives on cheese
shipped to the United States, these payments or incentives
will be provided in such a way as they do not recult in the
sale of Portugese cheese in the U.S. market at prices below
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those of like U.S. domestic cheeses. The Government of
Portugal understands that any government payments or
incentives applied in a manner inconsistent with this
commitment could be subject to counter-action by the
United States.

Sincerely,

Alonzo L. McDonald



AGREEMENT WITH CANADA

(681)
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ARRANGEMENT BETWEEN
CANADA AND THE UNITED STATES

CONCERNING CHEESES

The Delegations of Canada and the United States agree
ad referendum on an arrangement concerning cheese, as set
forth in the enclosure. The Canadian Delegation's agreement
to this text is conditional on the establishment of satisfactory
procedures for the administration of the USA quotas on Canadian
cheese.

Jsf 5l

FOR THE DELEGATION FOR THE DELEGATION
OF CANADA OF THE UNITED STATES

Geneva, June 15, 1979
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ARRANGEMENT BETWEEN CANADA AND THE UNITED STATES

CONCERNING CHEESES

1. The United States agrees to bind in Schedule XX of
the General Agreement on Tariffs and Trade the quota levels
by type of cheese listed in Annex II. These quotas will be
established under the authority of Section 22 of the Agricultural
Adjustment Act of 1933. The United States agrees to consult
with Canada on the administration of these quotas. At the
minimum the present quota for aged Cheddar (555.7 metric tons)
will continue to be administered on the first-come, first-served
basis. This Arrangement shall be without prejudice on the
right of Canada under the GATT.

2. The United States agrees that its import system will
be adjusted so that the cheeses which are listed in Annex I
will not be subject to guotas and the other cheeses will be
freely imported within the limits of fixed quotas.

3. The global volume of the quotas granted to Canada
for cheeses subject to the quota system, will amount to a
minimum of 2,044 metric tons annually. The distribution of
quotas between the different varieties is that listed in Annex
II of the present Arrangement. The United States agrees to
take all necessary measures to permit the maximum utilization
by Canada of the quotas. It is, therefore, understood that if,
after consultations with Canadian authorities, Canada is
unable to supply a given annual quota, the United States will
authorize a temporary country of origin adjustment for the
remainder of the quota year so that United States importers and
licensees may be able to use their import licenses elsewhere.
Any such adjustment wculd be without prejudice to Canada's
subsequent years' gquota levels.

4. Canada agrees not to grant restitutions for other
government payments in a manner so as to result in prices of
cheese of Canadian origin below the prices of like U.S. domestic
cheese at the wholesale level. Any government payments applied
in a manner inconsistent with this commitment would be subject
to counteraction by the United States. In such a case, the
United States will notify Canadian authorities and agree to
enter into consultations before taking any counteraction.

5. The United States notes Canada's interest in having
all quotas administered on a first-come, first-served basis.
Consultations will take place regarding the operation of this
Arrangement at the request of either Canada or the United States.
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ANNEX I

In accordance with the Arrangement, the cheeses covered
by the following tariff categories of the tariff schedules
of the United States shall not be subject to quota:

TSUS No.
117.0020

117.0520
117.1000
117.3000

117.3500

exl17.4060

117.4500

117.5000
117.6060
117.6500

117.6700

117.7000
117.7575

117.8575

DESCRIPTION

Stilton cheese, in original loaves, product
of England

Stilton cheese, other, product of England
Bryndza cheese

Gjetost cheese, made from goat's milk whey
or from whey obtained from a mixture of
goat's milk and not more than 20 percent of
cow's milk

Gjetost cheese, other

Goya cheese, in original loaves

Roquefort cheese, in original loaves,
product of France

Roquefort cheese, other, product of France
Gammelost and Nokkelost cheeses

Cheeses made from sheep's milk, in original
loaves and suitable for grating

Pecorino cheese, made from sheep's milk,
in original loaves, not suitable for grating

Other sheep's milk cheese

Other goat's milk cheese valued not over
25 cents per pound

Other goat's milk cheese valued over 25
cents per pound



To be established:

Description: Soft-ripened cow's milk cheeses meeting
the following definition:

Soft-ripened cheese is cured or ripened by biological curing
agents such as molds, yeasts, and other organisms which have
formed a prominent crust on the surface of the cheese. The
curing or ripening is conducted so that the cheese visibly

cures or ripens from the surface toward the center. Fat content
in the dry matter is not less than fifty (50) percent. Moisture
content calculated by weight of the non-fatty matter is not

less than sixty-five (65) percent.

"The term soft-ripened cheese does not include cheeses
with mold, blue or otherwise, distributed throughout the
interior of the cheese."

The following noncomprehensive list is given for illustrative
purpo